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Száz évvel ezelőtt jö tt a világra Vörös
marty Mihályi És egy uj világ született meg 
vele: a magyar poézis uj világa, ragyogó szí
nekből, káprázatos pompából.

Szimbolikus év és n ap : 1800. decem
ber 1.

A Szilveszter-éj ünnepélyes harangjai már 
szinte megkonűultak, hogy temessenek egy 
egész meghalt századot; és a téli hónap fagyos 
szürkületében misztikus világossággal derengett 
a születendő uj század hajnala.

Két nagy század határán: az elnmló
18-ik és a születő 19-ik század érintkező 
mesgyéjén jött a világra Vörösmarty Mihály. A 
természet ünnepélyes hangulatban volt, ami
kor ezt a  nagy fiát létrehozta. És mind a két 
század megérintette az uj szülött lelkét a fen
séges találkozás pillanatában: a haldokló szá
zadtól kapta m é ly , nagyszerű borongá
sát, az uj század belélehcltc a nagy re
mények, a  sas-szárnyakon égre törő han
gulatok tündöklő hevét. Két század avatta 
költővé az elmúlás gyászának és a születés 
örömének grandiózus ölelkezésében. Ezért lesz 
hatása századokra szóló, ezert lesz költői di
csősége örök.

Decemberben született ő is, aki megvál
totta nemzete lelkét a tehetetlen csüggedéstől, 
az aljas önmegfeledkezés sivárságától. Decem
berben született, mint az a  másik, aki minden 
nagy költőnek ideálja, mert egész élete sze
retet és vértanuság volt; mert a  költők is 
Kálváriát járnak, mint ő, a költők koszorúja 
is sokszor tövisekből van összetéve, mint 
az övé.

Szent kezek jegyezték föl, hogy ragyogó 
csillag gyűlt ki az égen december éjszakáján 
és ez a  fényes csillag három királyt vezetett 
a  bethlehemi jászolhoz, a názárethi koldus
szülők gyermekéhez.

Legendák nem szólanak a rró l: ég és föld 
örvendezése milyen csodalételekben nyilvá
nult, amikor az uj század odatette az egyszerű 
nyéki udvarház bölcsőjébe a magyar nemzet
nek szánt fejedelmi ajándékot, ügy kell lenni, 
hogy csillagok nem jelentették az uj csillag 
világraj öttét, földi királyok nem járultak töm
jénnel és aranynyal anuak a bölcsőjéhez, aki 
m ajdan isteni jogon lesz királylyá. (De arany
ban nem lesz soha része.) Nem sejtette senki, 
hogy annál a  gyermeknél, aki decemberben 
született, tehát akkor, amikor legszürkébb, 
leghidegebb a föld: olyan buja pompával fog 
kivirulni a  magyar nyelv, mint egy virágos 
tavasz; ügy fog dörögni, villámlani a magyar 
szó, mint egy meleg júniusi zivatar.

És én mégis azt hiszem, hogy azon a 
decemberi éjszakán harsonák riadozlak a 
nyéki udvarház alacsony födele körül, lobogós 
kopják, rettentő csatabárdok villogtak alá a 
felhőkből, alakot öltöttek a decemberi köd
párák és láthatatlan, gyönyörű hadsereg sü
völtött cl az újszülött bölcsője fölött, némán 
és fényesen, mint a szikrázó tej-ut: az ős
kor lelke, az egész ősi dicsőség.

Ö volt ennek a dicsőségnek a csodálatra
méltó énekese. Ö volt az, akit fölvert az el

múlt szép tettek gondja, amikor zsibbadt 
álomba merült az egész ország. Ö volt az, 
aki fölidézte a kacagányos apát és a heves 
ifjú leventét, amikor az ország fővárosának 
nem volt magyar ifjúsága és az elkorcsosult 
apák a pesti német színházba jártuk és együtt 
kacagtak a német komédiással a romlásnak 
indult, elzüllött magyarságon. Ö volt az, aki 
látta száguldani Bolondot Bizánc kapujánál, 
amikor a nyelvében, szivében, erkölcsében 
németté vált magyar főnemesség Bécs kapu
ján  surrant be udvari tányérnyalásra. Ö volt 
az, aki fenséges mámorral énekelte meg a 
honfoglalást, amikor a haza már-már elve
szett a honfoglalók hitvány maradékai miatt.

Csokonai Vitéz Mihály, a  szegény magyar 
trubadúr, jelleien sírban feküdt a debreceni 
temetőben. A kegyes Virág Benedek horáciusi 
ódákban félt, aggódott a veszendő magyar
ságért. Kisfaludy Károly A/ohdcsról, a nemzeti 
lét nagy temetőjéről irt kesergő elégiát. Ber
zsenyi Dániel, a niklai remete —  a legró
maibb magyar, vagy a legmagyarabb római —  
lángostorral verte \rp .id  elfijult vérét, m r -  
üosó fájdalommal tűnődött nyomorult hazáján. 
A harag, az aggodalom, a gúny ostorozó ki
törése: mind, mind csak a csüggedés álarca 
volt az akkori magyar költőknél.

Fómsmarti/ Mihály volt az egyetlen, aki 
époszt irt a  magyar dicsőségről; aki lobogó 
lelkesedéssel az apák diadaláról irt, hogy az 
élők lelkében nagy tettek diadalmas vágyát 
gyújtsa meg; aki prófétai hévvel és előre
látással hitt és bÍ2ott azokban, akik elé a ha
talmas, fényes múlt hóditó képeit fölidézte. 
Hitte, hogy a magyar nemzet, mint az elalélt, 
de ép szárnyú sas, ereje visszatértén ki fog 
emelkedni a  gyáva tespedésből; éppen úgy 
hitte, mint az, aki a divináció szent 
pillanatában igy kiáltott fö l: .  Magyarország 
nem volt, hanem  lesz! —  Ha nem bizolt 
volna nemzete jövőjében, nem irta volna 
meg a Zalán futás-td. Rothadó hullákra mért 
pazaroljuk a költészet tiizét? Minek idézzük 
föl a dicső múltat azok számára, akiknek 
nincs jövőjük? Ilyen éposz megírására csak 
a  legerősebb hit, a  legbüszkébb remény lel
kesíti a költőt.

A magyar nemzet sorsát vezető kegyes 
gondviselés adta nekünk Vörösmarty Mihályt 
a legjobb pillanatban, ü  volt az a  Promé
theusz, aki tulajdon lelke isteni tiizét belopta 
nemzetének a  szivébe. A tetsz-halott meg
mozdult, fölébredt a  Vörösmarty époszaiból 
kisugárzó páthosz hatalmas lendületétől. Kiadva 
vette észre sűlyedését, mulasztását, kitörölte 
szeméből a  méltatlan, tunya álmot, megacé
lozta izmait és kettőzött erővel rohant előre 
a reformok utján.

A magyar nemzet politikai megmozdu
lása 1825-ben mintha óriás visszhangja lett 
volna Vörösmarty érc-kürtjének, amivel életre 
harsonázta hóditó Árpádot és a múlt szem
kápráztató dicsőségét. Ennek a kolosszális 
szolgálatnak a fejében elég hála-e a nemzet
től, ha olyan szobrot emel Vörösmarty nak, 
mely a  modern Budapest, a  világvárossá fej

lődött főváros legszebb terén a  fölleget veri 
bronz-fejével? Minden hála kevés ilyen szol
gálatnak, ilyen érdemnek a megjutalmazására.

És Vörösmarty a régi Pest szegényes, 
kisszerű utcáin gondolta ki hatalmas, nemzet
rázó költeményét. Gondoljuk ezt el, hogy ér
demét még •nagyobbnak lássuk. Mindenütt a 
magyarság ínsége és a tolakodó németség 
pompája vette körül. Mindenütt nyomás, 
üldözés, erőszak, legszentebb jogaink lábbal- 
tiprása. A hatalom egészen az idegené volt. 
A magyarnak csak a hosszú haldoklás sza
badsága maradt meg. Ebben a légkörben, 
ebben a nyomorúságban pattant ki Förös- 
marly leikéből a magyarság legfényesebb 
apotheózisa. Ebben a kétségbeejtő sze
génységben ajándékozta meg nemzetét a 
költői nyelv krőzusi gazdagságával. Micsoda 
hévvel, micsoda erővel szerette hazáját 
az, aki ezt megcselekedte! Hol a költő, akit 
a hazaszeretet ilyen mértékben inspirált? Csak 
Vörösmarty leikéből fakadhatott ez a  regene
ráló csodaforrás, aki együtt élt a  nemzeti 
újjászületés héroszaival; aki dicső kertárt a, 
titán-testvére volt Széchenyinek, Deáknak, 
Kossuthnak; aki az apostoloknak abban a 
fenséges iskolájában nőtt fel, mely fogada
lommá és ideáliá tette a haza nagyságát, a 
nemzet dicsőségét, a sírig tartó önzetlen m un
kát és a sírig tartó becsületes szegénységet.

Nem elégedett meg azzal, hogy’ az északi
fény mesés pompájával fölidézte az ősök dicső
ségét. Márványnál erősebb táblákra irta íöl 
minden idők szám ára a  hazaszeretetnek tiz 
parancsolatját. Csak egyszer irta meg. Nem 
járt, ú g y , mint a z , aki a hegyről le
hozott, villámlás és dörgés közt készült 
táblát kénytelen volt népe fölött való 
bosszúságában összetörni. Csak egyszer irta 
meg. De parancsolatjának minden betűje nem- 

, zetének a szivébe vésődött, olyan erővel, olyan 
örök hatással, hogy többé semmisem irthatja 
ki onnan, áldjon vagy verjen sors k eze!

1825-től 1848-ig ott já rt intő, buzdító 
lantjával az alkotmányos küzdelem, a nép 
jogáért és szabadságáért harcoló tábor hősei 
közt. Hű volt a  nemzethez és hű volt az al
kotmányos királyhoz, de nem  hunyászkodott 
meg a trón zsámolyánál, nem dicsőítette hi
vatalosan az udvar hatalmát, nem vágyott a 
poéta laureatus zsoldjára és dicsőségére. 
Marót bán, a rab, akinek a kezén láncok 
csörögnek, fenséges daccal vág vissza Hasz- 
szánnak, a kevélvnek, aki élet és halál 
fölött rendelkezik. Drámáiban a  nemes, büszke 
magyar beszél, aki megveti a fenyegetőt és 
inkább a halált választja, semhogy becstelen 
alku árán mentse meg életét. És a  Szép 
llonká-bun, legremekehb versében, felköszönti 
ugyan a királvt, de hozzá teszi az alkotmá
nyos magyar büszke önérzetével:

Addig éljen míg a honnak él !
De szakadjon élte pillanatja,
Melyben attól elpártolni k é l!
Egy király sem inkább, mint hitetlen!
Nyűg a népen a rossz s tehetetlent

A szabadság-harc gyászos bukása után

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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elnémult. Őrjöngött, mint Lear király, akinek 
a tragédiáját bánatos nyelvének egész komor 
szépségével fordította le magyarra. A haza- 
szeretet költője nem élhette túl hazája pusz
tulását. De a haldokló hattyú meséje igaz. 
Még egyszer megszólalt, még egy utolsó dalt 
énekelt halálos ágyán. És mintha el-látott 
volna hozzánk, mintha a  saját dicsőségét 
jósolta volna meg, irtózatos panaszai közt 
igy kiáltott fö l: Les: még egyszer ünnep a 
világon!

Lesz! Már itt is van 1 És ehhez fogható 
ünneplés még nem volt Magyarországon. 

’ Vörösmarty Mihály ünneplésében ez a pártokra 
1 szakadt nemzet újra testvérré vált, mintha 

költészetének a szent harmóniája költözött 
, volna mindnyájunk s z í v i g  Ahány színház, 

ahány iskola, ahány kultur-egyesület, ahány 
magyar ember van ebben az oiszágban: mind 
tömjént gyújt és fejet hajt Vörösmarty emléke 
előtt. A gazdag nagy úr és a szegény paraszt 
egyforma tisztelettel ejti ki annak a nevét, 
aki az egész magyar nemzet köitője volt; az
egész magyar nemzetnek irta Szózat-át.

Óriás templommá vált a magyar haza. 
Isteni tiszteletet tartanak benne. Áldó him
nuszok éneklése közt VörösmarlyAlihályt ün
nepeljük, aki száz évvel ezelőtt született és 
élni fog örökkön örökké 1

Á b rá n y i E m il,

ORSZÁGGYŰLÉS.
Ltudape t, november 30.

A z  öreg J  friss M ihály‘csöndesen prédikált. 
Ez volt n preludiura.

Aztán nagyon különös felszólalás követke
zett. AiftotA János beszélt s ő, aki a t. Házat 
meglehetősen hozzászoktatta, hegy soha so cso
dálkozzék beszédének különösségein: ina mégis 
meglepetést, sőt majdnem feltűnést keltett. Ha az 
ember a szomszéd teremből hallgatta volna és 
nem tudja, hogy Asbóth beszél: a beszéd ér
telme szerint föltétlenül tisztában van vele, 
hogy igy csak igaz liberális ember beszél
het. Minden mondata igazság. Az is, hogy 
a  revíziónak so chance-a, se értelme nem volna 
s azonfelül újult erővel támasztaná fel a felekezeti 
villongást. Az is, hogy felekezeti alapon pártok
nak nem szabad alakulniuk, mert különben a 
parlamenti váltógazdaság szerint megeshetnék, 
hogy egyszer katolikus párt, másszor református 
párt volna uralmon. Es igy tovább is csupa olyan 
igazság volt a beszéd, hogy a szabadelvüpárt 
padjairól csakis igy szabad beszélni. De há t az

T  Á  R _ C  A .

Egyveiag.
— A £niapetii Xirphi e r e d e t i  t á r c á j a .  —

lila: Eeszl Géza.
Korszellemünk olyan zenekar, umly folyvást 

putpurit játszik. A modern szellemi áramlatok 
gyors ütemben kavnrogtatnak minden érzést és 
minden gondolatot, melyet valaha az emberi lélek 
kigondolt, átérzett, megteremtett és végigszenve
dett. Mint ahogy a pntpuribau melankolikus dal
lammal váltakozik a vjg litcmü keringő; mint 
ahogy a vig keringő lielyet ád a közvetlenül utána 
fölhangzó pikáns melódia vontatottan lihegő akkord
jainak : mint ahogy a pikáns zenének hangjait 
követi a daliam nélkül szűkölködő hangutánzás, 
az a  csengő-bongó, morajló és zakatoló hang
egyveleg, ez a megzenésített lárm a; mint ahogy en
nek utána a hangok khaoszából kiemelkedik egy -egy 
kedélyboli imitáció, mely néhány pillanatra el
ringat és szolid ábrándozásokra csáb it: — éppen 
usry a modern korszellem is végig gitározza 
és olfuvolázza a béke és a Szeretetnek, eltrom
bitálja és végig dobolja a  háború és a gyűlölet
nek valamennyi egymással meg sem férő uullamáb

Ámde minden hasonlat sántít. Természete
sen ez is. Mert mig a valóságos zenekar, bár 
egymást nyomon követő, do végre is egymástól 
elkülönített periódusokban luizza vagy fújja n vig 
és szomorú, a frivol meg az imádságos zenét, 
addig a korszellemnek karnagy és kotta nélkül 
versenyző zenekarál an minden egymást kizáró 
hang, szó és gondolat egyidejűleg cseng, bong, 
zug, zakatol, káromkodik, imádkozik, szaval, éne
kel ós kiabál. ’

ember látta és hallotta, hogy aki igy beszól, az 
Asbóth János. Asbóth János, a néppártból csak 
az imént kivált világi vezér. Hát akkor mit kere
sett ő ilyen elvekkel a néppárton ?

S az a legkülönösebb, hogy a néppárt mégis 
meghallgatta. S mikor egyik-másik néppárti ur 
hangosan próbált felháborodni, Asbóth a követ
kező csudálatos megjegyzéssel némitotta c l :

— így beszéltem a néppártban is. O tt is 
tiltakoztam a  felekezetiség ellen. Írásos okmányaim 
vannak róla, amik nem valók a nyilvánosság elé, de 
ha kiváncsiak az urak, szívesen megmutathatom 
önöknok . . .

Tehát Írásos okmányai vannak. Es nem 
valók a nyilvánosság elé. Különös. í g y  tetszik, 
m intha most már azért is a nyilvánosság elé 
valók volnának. Milyen Írásos okmányok azok ? 
Es csakugyan igazolják-o Asbóthot ? Es ha  igen, 
nem vádolják-e a néppártot? l lá t  mindenesetre 
különös kis afiairo s egyelőre talán az a legoko
sabb, ha azt mondjuk, hogy intézzék el egymás 
között: Asbóth cs a néppárt. De persze nem 
olyan vulgáris elmésséggel, mint ahogy ma Enzáth 
Ferenc tette, aki egy-két gorombaság után azt 
mondta:

— Asbóth úgyis csak téli szálláson van a 
szabadelviipártbnn s majd lecáfolja 5 még magát.

A néppárt dolgai után ma már csak Csávolszky 
Lajos beszélt még a költségvetés ellen s egy 
nyilvánvaló túlzása megszólaltatta a kereskedelmi 
minisztert is. Aztán a vita folytatása — holnap, 
az országos Yörösmarty-ünnep m iatt nem lévén 
ülés — hétfőre maradt.

Az ülés végén Széli Kálmán miniszterelnök 
az uj koronaőr választására vona'kozó királyi kézira
tot terjesztette be s rövid vita után az elnök in
dítványához képest határozatba ment, hogy a 
közös választó ülés december 10-én Ksz.

A  k ép viselőh öz ü lése  novem ber 30-án .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Perczel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: KAhn&n

miniszterelnök. Lukács László, gróí Üzíchenyi Gyula, 
Hegedűs íSóndor, €’.%/* Ervin.

Napirenden van
1 9 0 1-tfc év i kö ltségve tés

tárgyalása.
J á r ta s  Mihály: A társadalom nagybeteg. «’.e a 

libcr&lizir.ns nem mer a gyógvi’asuoz lógni. Itt első  
sorban a keresztény elveknek vK-/.uállitá>a szi k - - 
Addig, in ig  k e n  szttördelÓM k iortiulnalc e!Ő « s ta lá l
koznak akik a vallásos intézményeket veszélyéinek 
tartják a tudományra, míg a keresztet cllávolit'ák az 
iskolákból, addig nein lehet la szólni restaurálásról, 
addig az auurktm t nem lehet k iir ta n i , p e d ig  a s  u n a rk ia  
a liberáüzmus szülött ;e.

Szól a kivándorlás okairól, az ország eladóso

Akár a közelünkben lezajló, akár a raesszo 
távolból idáig hallatszó események zajút bonto- 
: issük és elemezzük, mindéi.u'i akadunk egy
mással csatázó ♦égletekre, mindenleié a béke és 
a  bábomnak, a szeretet és a gyűlöletnek hangjai 
kerrHtt'zik egymást.

Avagy nem-e hallottuk az imént is a  béke 
és szeretet fuvolahangjait ugyanakki r, midőn egy 
gonoszlelka lesi vérgyilkossal állói: perben a perszo- 
nifikúlt társadalom, vagyis — nz állam.

Nem akadt senki, aki nz elítéltnek minden 
emberséges fantáziát meghaladó gonoszságában 
kételkedni mert volna. De akadtak sokan, akik 
az emberiség szent novében vé lelmezni merték 
azt a modern Káint, aki még' a bajdankori előd
jénél is undokabb volt, mer, nem is nz Isten 
vonzalmat, ezt az ethikát előnyt irigyelte az {jen
esétől, hanem a minden p,bikát nélkülöző előnyö
ket, a vagyont, a hasznot, a  pénz'. Es az az idét
len kontraszt, mely egyrészt a  kivégzett gonosz
tevőnek aljasságából, másrészt u divutos hum a
nisták sajnálkozásából kicsendül, ez a két síőit- 
Séye» hnnq, a modern fölfogás szerint: hormónikut.

Valósággal tőiméről a kérdés, hogy vájjon 
abban a szerepében tetszik-o Önmagának legjob
ban a modern emberszerctot, mikor az ember
telenséggel szövetségre lép, azzal egy gyékényen 
árul és az ocsmányság védelmező géniusza gya
nánt zsirálja magát y Abban esitcsosodik-e ki 
humanizmusunk föladata, hogy kikeressük a bű
nösök közül a  lcgundoknbbnk egyikét és vissza
élve a humanitás természetes jogával a ,cgal|a- 
sabb kreatúra fölött mesterségesen koncentráljuk 
az emberszeretet sugárait? Az, tiizle-e ki célul az 
omborszeretet, hogy koncortdarnboknt játszszók 
és a szánakozás bidján keresztül n legnagyobb 
gazemberek pártjára ctőditso a  lágyszívű em
beriséget ?

dásáról, melynek szintén a liberális rendszer az oka. 
A költségvetést nem logadja el. (Helyeslés a nép
párton.)

Asbóth J á n o s i  A liiggetlenségi párt szónokai 
támadták a kormányt, a néppárt még tovább ment, 
igyekezett az uj partamenti alakulást megfosztani 
minden értékétől s oda konkludált, hogy Bánfíy nőm 
hirdetto az erőszakot, de gyakorolta, Széli pedig hir- 
dotlo a jogot, do nem gyakorolja. A néppártnak nem 
lőtt volna szabad annak időjén obstruálni, minden 
más pártnak igen, do nekik, mint a konzorvatizraus 
inaugurálóinak, nem. A néppárt az obstrukcióban a 
probirmamsoll szerepét játszotta. (Nagy derültség.)

örvendetesen veszi tudomásul és jelzi, hogy a 
miniszterelnöknek sikerült azt a törekvését elérni, 
hogy ma a monarkia súlypontja Magyarország. A 
kormány adjon az ellenzéknek még lórt is a vitatko
zásnál, hogy annál könnyebben kitűnhessen, hogy 
nincs igazuk. Politikai következetességet nem lát az 
ellenzékben. (Nagy zaj balról. Elnök csenget. Közbe
szólások )

Kubik Béla: Ezt lehetetlen hallgatni.’ Inkább 
kimegyek !

Asbóth János: Felekezeti politikával Magyar- 
országon zöld ágra jutni nem lehet. (Derültség a nép
párton.) Midón az egyházpolitikai törvényeket meg
szavazlak, elvesztettnek látta a csatát, de nem tette 
lo a fegyvert, mert az volt a hite, hogy a békét ama 
kormány alatt helyreállítani nem lehet. Már akkor 
exponálta magát vallásának érdekeiért, mikor az a párt 
(a néppártra mutat) még csak politikai pelenkákban

1 iltség.)
Revízióról szó sem lehet. Újult erővel ós hév

vel törne ki a felekezeti harc ; romok halmoztatná- 
nak romokra . . .

K ubSk Béla • Milyen programmal lett megvá
lasztva. arról tessék beszélni ! Micsoda ez? (Nagy zaj 
a szélsöhaloldalon.)

Elnök: Mé (áztassanak nyugodtan meghallgatni 
sión köti I elk ilt&sok a  i sói őbaloldalon: Lehe

tetlen I Nagy zaj.)
J u s t h  Gyula : Le kellett volna köszönnie 1 Uj 

választásnak kellett volna magát alávetnie. (Nagy’ zaj.)
Elnök : Justh képviselő urat kérem, móltóztas- 

sék nyugodtan kuni. (Felkiáltások a szólsőbalol- 
dalon :* Lehetetlen ')

Asbóth János: Azért beszélek, bog igazoljam 
álláspontomat. Konstatálom, hogy ujult erővel törne 
ki a harc, hogy romok halmoztatnának romokra 
és ami a legtöbbet szenvedne, az a vallásos érdek 
volna, mert az eddigi eredmények is nem diadallal, 
hanem csak kompromisszum utján vodak elérhetők. 

1 Ezt nem kívánjuk mi; ezt kívánhatják azok, akiket 
I semmi lelelősség sem terhel, akik felelősséget vállalni,

akik a felelősségben részt venni nem akarnak.
Ez volt köztünk az állandó differencia, amely, 

dacára azon teljes tiszteletnek és barátságnak, amely 
a párttal egyesitett, a megkísértett együttműködést 
meghiúsította. mert mindig, a létesült megegyezések da- 

i cára is, felülkerekedtek azok a befolyások, (Zaj balíelől).
• amelyek a pártot a leiekezeti párta la kit ás és a íeleke- 

zeti politika leié tolják. En pedig bizalmasan és nyíltan 
minden alkalommal, azon beszédemben is, amelylyel a 
néppártnak felirati javaslatához hozzájárultam, amelynek 
egyébiránt nem volt semmi lelt k<*z« ti színe és amely 
— újra konstatálom — a revíziót nem is említette, 
mindig azt vitattam, mindig azt magyaráztam, illető
leg igyekeztem meggyőzni az illetőket végig minden 
fórumon, hogy cgv le.ekezeti párta laki tás es leiekezeti 
parlamenti politika nem e meg sem a katolikus
érdeknek, sem pedig az országnak.

Buzáth Ferenc: Ez nem á ll! Ne tessék hazug
ságokkal előállani a parlamentben!

Ilol vau itt az összhang,érzés, gondolat és a 
közérdek komolysága között ?

Bizonyos, hogy hiányzik!
Pedig az egyszerű paraszt józan-ágnak irány

tűje majdnem mindenkire nézve hozzáférhető. Es 
ez az iránytű mindenki számára a legegyszerűbb 
tormészetessóggel veti föl az ultimátumot, mely 
az embert az ellentétes álláspontoknak vagy az 
egyik, vagy a másik pártjára tereli. Nem tetszik 
a bűnnek megfelelő Dünnődés? Perhorreszkálni 
méltózlatik a halált, m int bünrinsztó fegyvert a 
társadalom büntető kezében? Helyest Tessék hát 
elfoglalni a megfelolő álláspontot. Hogy melyik 
az?  Bizony nagyon radikális álláspont. Lónyogó- 
ben igy hangzik: A megtorlás elvo elvetendő 1 
Miért ? — Mert embertelen I Alkalmazása nem 
egyéb, m int arculverése az emberi méltóságnak.

Ledöntött Isten oltárán áldozik az ember, 
mikor megtorol — a barbarizmus ol,áréul I Vala
hány rab sínylődik o világon, valamennyi előtt ki 
kell hirdetni a szabadságot, bo kell zúzni a bör- 
tönajtókat, össze kell tűrni a  rabbilineseket, el 
kell törülni a modern világ klnzékamnráit, az om- 
berkotrecekot és a  föld porával kell egyonlővó 
tenni minden törvényszéki palotát, aiiol nem nz 
enyém és tied kérdéso forog a szőnyegen, hanem 
a bűn és büntetési így kell tonni, mert a meg
torlás elvo embertelen.

Avagy talán éppen ez a meroven levont 
konklúzió, éppen ez esik legmesszebbre n józan
ságtól? .Meglehet, Ámde a józansághoz az a 
középút sem já r  közelebb, amelyik apró bűnö
sökre könyörtelenül lesújt és vérfagyasztó gazsá
gokat könnyező szemekkel megboesiijt. A meg
torlás elvével kiegyezni, alkum lépni, a büntetések 
arúnyszerüségé, elcsuvnrni nem lehet. Siialm.i 
komikummá változnék át a  nagy tragikum, ha a 
megtorlás elvéből kizökkcuno: az arány . . . I la
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pillér Itezső : Erről nem Tolt sző a klubban 
soha- (Zaj. Elnök csenget.)

aabotli János: Hogy ezt mindig mondottam, 
azt okmányokkal is igazolhatom, amelyok ugyan nem 
alkalmasak a nyilvánosságra hozatalra, do ha a kép
viselő ur meg akarja tekinteni, akkor odaadom. 
(Ellenmondások a balközépen. Felkiáltások: _ Tessek 
megmutatni 1) Azt mondottam és vitattam mindig, hogy 
felekezeti pártalakitással Magyarországon zöld ágra 
jutni nem lehet és ha lehetne, hát ez volna az or
szágra nézve u legnagyobb veszély. (Helyeslés a 
szólsőbaloldalon.)

Azt mondani nem lehet, hogy előbb vagyok 
katolikus, mint magyar, mert a magyar katolikusnak 
nem az a feladata, hogy a vallása és hazája iránti 
kötelességeit egymással szemben mérlegelje és azok
ban válogasson, hanem, hogy mind a kettőt egyesítse 
és teljesítse.

Ezen körülményeknél fogva én, mert felelőssé
get nem vállalok, mert nem vállalhatok sem mint 
katolikus, sem mint magyar, a költségvetést ugv tar
talmánál. valamint az abban nyilvánuló politikánál és 
a miniszterelnök és a kormány iránti bizalomnál fogva 
elfogadom. (Helyeslés a jobboldalon.)

H u z á th  Eereno: Hogy a politikai erkölcsök 
mennyire sülyodtek, azt bizonyítja Asbóth felszólalása. 
(Zajos helyeslés a néppárton és a szélsőbalon.) A 
parlamenti tisztesség azt követeli, hogy egy képviselő, ha 
kilép azon pártból, melynek progrummja alap ún man
dátumát nyerte, akkor vagy lemond a képviselőség
ről, vagy pedig hallgat. Meg van győződve, hogy 

•Asbóth, aki most a téli szálláson van, ha kitavaszo
dik. maga lógja megcáfolni azokat, amiket mondott. 
(Zajos helyes.és a szélsőbalon és a néppárton.)

Mandel támadásaira megjegyzi, hogy a néppárt
nak nincs szüksége hazafiságának hangoztatására, 
mert az magától értetődik. Azt a vádat pedig, hogy a 
néppárt a pánszlávokkal paktál, azt pártja nevében 
visszautasítja. A néppárt védelmébo veszi a szegény 
tót népet, melynek hazafiságát Kossuth Lajos is el
ismerte és amelyet zsidó uzsorások kiszipolyoztak. 
Sajnálja, hogy a miniszterelnök védelmére a szabad- 
elviipártból olv lérfiatc szólaltak fe1, mint klandel, 
Arányi és Asbóth, kiknek szabadelviiségét nehezen 
egyezteti össze a miniszterelnök szavadeivüségével.

Áttér a költségvetés bírálására s ki.ogásolja, 
hogy a tisztviselők fizetését ez a budget sem szabá
lyozza véglegesen. Takarékoskodnunk kellene a szük
séges kiadások minden vonalán, foglalkozik a keresz
tény szövetkezetek ügyével s azt iojtegeti. hogy ezek 
nem lelekezeti, hanem csak keresztény alapon nvugvó 
vállalkozások, amelyek megvédelmezik az internacio- 
nális kereskedelmi szellem pusztításaitól az ország 
szegényebb lakosságút. A költségvetést nem lo- 
gadja eL

Csávolszky Lajos a költségvetést irreálisnak 
tartja. A pénzügyminiszter, miéta az ország pénz
ügyeit vezeti, az eddigi költségvetésekből szerkesztett 
számadások szerint hetven millió oiyau kiadást és 
százhetven millió olyan bevételt ért el, amire a tör
vényhozás a megfelelő felhatalmazást nem adta volt 
meg. Soha sem a bevétel, sem a kiadás nem felöl 
meg valóságban az előirányzatnak. Minisztertanácsi 
le hatalmasások alapján is tört< nnek kiadások. Mikor 
hoztunk erre törvénvt? Soha. E/zcl van kapcsolatban 
az is. hogy legutóbb százhatvanezer forint áru levelező* 
lapot kellett megsemmisíteni mert nem lehetett használni.

Ez a parlament nem lehet a nemzet véleményé
nek tolmác.a mert a többség az erőszak és a legun
dokabb korrupció segélyével jött létre. A szabadelvű- 
párt harmincéves működésének az az eredménye, 
nogy egy erkölcseiből kivetkőzött, vagyonából kifosz
tott nemzet nem képes ollontállni Ausztria beolvasztó 
törekvéseinek. Csak gyökeres parlamenti reform képes

pedig a megtorlás elvének elbuktutása a közér
dekre nézve nagyon is veszedelmes kísérletnek 
látszik, akkor — ez az álláspontnak túlsó parija — 
tessék minden teatrális hangulat nélkül és a kellő 
komolyság . U venni tudomásul a legnagyobb bűnt 
megillető bünhődést: a  halált.

Teatrális hangulat nélkül? Szabad volt-o ezt 
igy mondani?

Azt hiszsziik: igen!
Avagy k« kenyszeritette Magyarország egyet

lenegy polgárát, — kivéve a hivatalból kirendel
tek kicsiny csoportját. — hogy a kivégeztetés 
borzalmairól közvetlenül nagy újság utján rész
letesen tudomást vegyen?

Megmondjuk, hngv ki kényszeritette: az 
emberben lakozó vadállat. Az ősök bestiális tér
in szete, amely nemzedékről nemzedékre átörök
lődik — és nem pusztul el soha. Az ősi fenevad, 
amelyik még a szűz hajadonnak lelkében is ott 
settenkedik, valahányszor a borzalomnak perverz 
gyönyöreire nyílik kilátás. Mikor azután a rémes 
jelenetnek megborzongató érzelmeivel bctellctt n 
bestiális származású emberi lélek, akkor előrán
gatja az elpiruló és szégyenkező humanizmusnak 
a  fügefalevelét: a  halálbüntetés ellen megkom
ponált teoretikus érvelést. Ezen a réven jutott a 
modern Kain is, az ő — holta után pledirozó — 
védőihez.

. . .  Do helyezkedjünk á t a gondolat hatal
mánál lógva a földgolyónak túlsó oldalára. Néz
zünk szét ott, ahol ‘ a keresztény civilizáció a 
hoxerek fejét elválasztja a törzstől, do nem — a 
copftól. A copfot tiszteli a keresztény misszió 
gárdája. \ alnmi sajátságos kegyelet, talán a hon- 
vágypyal egybeforrott visszaemlékezés nyilatkozik 
meg benne, mikor e szimbólumot látja maga (‘lőtt. 
E szimbólum vezeti Európa katonáit, mikor a 
távol koleton legyilkolják u bennszülötteket, mert

Magyarország viszonyait megjavítani. A függetlenségi 
párt soha sem szűnik meg a titkos választás szüksé
gességét hangoztatni.

A miniszterelnök nem bir érzékkol a  nemzeti 
aspirációk iránt s sötétbe ugrásnak nevezi az önálló 
vámterület behozatalát. Hát a Tisza-lex nem volt ugrás 
a sötétko? Miért irta alá azt a miniszterelnök? A 
miniszterelnök azon állítása sem bizonyít semmit 
hogy 33 óv óta a kormányon ülő férfiak perhorresz- 
káltnk a önálló vámterület eszméjét. Azok sem tudták 
lelfogni a nemzeti követelmények magasztos voltát. A 
költségvetést nem fogadja el. (Zajos helyeslés és taps 
a szélsőbalon.)

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter: Nem 
h a g y h a tja  szó nélkül Csávolszky téves állítását a 
miílcnnáris levelezőlapokról.

Csávolszky Lajos: Tessék elővenni és elolvasni 
a zárszámadást! Akkor nem szólok semmit.

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter: A 
zárszámadást is ismerem és fel akarom világonitani 
a t. képviselő urat és a t. képviselőházat. (Halljuk 1 
Halljuk 1)

A iniilennáris kiállítás alkalmával képes-leve’ező- 
lapokat csináltunk és ezt készpénzképpen a kiállítási 
bizottságnak elszámolták 200.000 forint értékben. Ott 
bevételeztetek ez, mint fedezet. Minthogy azonban a 
200.000 forint áru. tehát külön figurával ellátott millen- 
náris képes-levelezőlap nem volt értékesíthető, csak 
40.000 lorint értékű . . .

C sá v o lsz k y  Lajos : Nohát I
Hegedűs Sándor kereskedelmi minisztor: Csak

hogy kérem, ez nem osztrák levelezőlap, ez tisztán a 
kiállítási ünnepély alkalmából készült, sok ilyen intéz
kedés történt tisztán az ünnepély emelése és a nem
zeti érzés tokozása szempontjából. Tehát, mondom, 
ebből a 200.000 lorint áru levelezőlapból, amely fede
zetképpen elszámoltatott, csak 4).000 lorint áru érté
kesíttetvén, a kiállításnak a fedezetéből 160.000 forint 
hiányzik. Tgen természetes tehát, hogy ezt pótolni kell. 
Ennyi volt az egész dolog. (Zaj a szélsőbaloldnlon. 
Felkiált k : [gaza rótt tehát Csávo'szkyuak.') En
gedjenek meg a t. képviselő urak. do akkor vagy 
félreértettek engem, vagy nem értik a dolgot. (Zaj a 
szélsőbaloldalon.) Lehet tudniillik fedezetet előirá
nyozni, amely nem realizáltatk. de itt az államnak és 
senkinek vesztesége nincsen. (Igaz! Úgy van! jobb- 
felől.) Ha mi számítottunk arra illetőleg, ha akkor 
arra számítottak, — mert hiszen én nem voltam akkor 
miniszter — hogy 200000 forint árut lehet igy eladni 
és ebből 200.000 forint bevételt teremteni és ha ebből 
160.000 forint áru papiros maradt: az egyszerűen 
csalódás az előirányzatban, itt tényleges vesztesége 
sem az ál amnak, sem senkinek nincsen. (Helveslés 
jobbfelől.)

E lnök: A vita folytatását a hétfői ülésre 
halasztja.

BELFÖLD.

A  Ház munkarendje. A képviselőház tanácsko
zásaiban holnap rövid szünet áll be, mivel a Ház 
igen nagyszámú kü. dőlt seggel képviselteti magát a 
székesfojérvári Vörösmarty-endckünnepen, melyen Perczel 
Dezső, a Ház elnöke is, Széli Kálmán miniszterelnök 
is jelen lesz. Hétfőn a Ház folytatni fogja a költség- 
votés megvitatását. Az ülés szónokai gró. Uenyovszky 
Sándor, Gajáry Gőz a Púder Rezső és Hegedűs Lóránt 
lesznek. Kedden a költségvetés tárgyalása ismét rövid

ezek meglelték uzt, amit végrehajtott eddig minden 
szent forradalom.

B ’csbcn egy fél századdal ezelőtt asszeny- 
ruhába bújva szökdösött a  töllázadt nép gyűlö
letes alakja, az elegáns katona, a vezető államférfi, 
a  megbukott rendszer hadügyminisztere: Latour. 
Es amikor a  szökés nem sikerült, mikor a száz- 
karti polyp, vagyis a nép kellő időben elcsípte a 
menekülőt és csak egy éb'f>t tudott kisajátítani ablól 
a testből, amelyik száz halálnak okozója volt, akkor 
a merénylet hírét, m intha három szóba foglalt 
Te Dcum lett volna, úgy’ kísérte városról városra 
ez a fölkiáltás : 1chúl van igazság! —  l ’gyanoz 
történt meg a pesti Lánchídon a császári biz
tossal, Lamberggel. Anglia protektora beprote- 
gálta a menyországba soron kívül: Anglia ural
kodóját. A francia patrióták a Marseillaiso szilaj 
hangjai mellett, örömujjongás közben nyaktilóz- 
ták lo a francia királyt! . . . I ehet-e ott szó 
jogtalanságról, ahol százezrek ós millióknak tom
boló haragja beszél?

Az európai történelem ilyetén mozzanatait 
soha so tekintetto jogtalanságoknak az immár 
polgárjogot nyert forradalmi hangulat Igaz ugyan, 
hogy azért a jogtalanságot mégis ki lehetne mu
tatni, azt azonban nem mutatja ki semmiféle ok
nyomozó bölcseség, hogy miért volna nagyobb 
bűne a népnek, ha valamely uralkodó képviselő
jét meglincseli, semmint magát a királyt?!

Miért volna vakmerőbb merénylet a gyű
lölt hatalom ellen, ha a viharrá korbácsolt 
tömeges szenvedély gyűlöletének izzó lángjaival 
nem a hatalomnak tőiként urát pusztítja el, 
csakis egyik — fölfogadott szolgáját ? Azt a gon
dolkozást, mely a nyugati államok leghatalma
sabb trónusán a tömeges mészárlásokra utasítást 
adott, so a szabadságszeretetnek, so a Humanitás
nak géniusza nem fogadja el. A  világtörténelem-

megszakitást szenved, mert e napon a képviselőház 
és a főrendiház együttes ülést tart a koronaőri méltó
ság betöltése céljából.

Szent-Zványl Kálmán beszámolója. A kép-
visolőhá-: üléstermében ma délelőtt egy terjedelmes 
lüzetet osztogattak, amelynek fedelére ez a cim van 
rányomtatva: Olvasd, székely! A  nyárúd-szeredai válasz* 
tóknak számol be ebben a lüzetben Szent Iványi Kál
mán. A közelmúlt eseményeinek lonalát a legutolsó 
általános választásoknál veszi fel s itt vázolja azt a 
nagy keserűséget, amelyet az ellenzék részén az erő
szakos választások keltettek. Felidézi a beszámoló a 
szabadelvüpárt kebelében akkor bekövetkezett egye
netlenségeknek, az ischli klauzulának és a Tisza- 
lexnck szomorú emlékét, vázolja ezeknek romboló 
hatását a közállapotokra s apróra elmondja az 
emlékezetes különválásnak történetét, amely elvezette 
az országot a kibontakozás útjára. Zamatos magyar
sággal szól a nyarad-szercdai kerület képviselője 
székely választóihoz ebben a beszámoló lüzetben, 
amelynek második része ismerteti az uj pártalakulást, 
a Széli-kabinet prograinmját és kormányzásának ed
digi üdvös eredményeit. Népies modorban és hangon 
magyarázza meg a beszámo'ó a tiszta választások 
biztosítása céljából hosszú időn át folytatott akciót, 
amelynek eredményei és garauciái az uj törvényben 
vannak letéve. Végül a néppárt ellen fordul a beszá
moló és óvatosságra inti a székely népet ennek a 
pártnak veszedelmes törekvéseivel szemben.

A koronaőr-választás.
B udapest, november 30.

Az uj koronaőr megválasztása ügyébon ma 
Su li  Kálmán miniszterelnök értokezett gróf Csáky 
Albin főrendiházi és rereirl Dezső képviselőházi 
elnökkel, s a tanácskozás eredményeképpen a mai 
ülés végén olőterjosztcst tett a választásra nézve. 
A ma létrejött megállapodásokhoz képest a  ko
ronaőr! méltóság betöltéséről szóló királyi kéziia- 
tot a Ház /léí/ái ülésén fogják kihirdotni, s a 
koronaőr választása a  két Háznak kedden tartandó 
együttes ülésén fog megtörténni.

A magyar országgyiilés régi tradíciója sze
rint a választás a két Ház diszülésében megy 
végbe. Az országgyűlés tagjai díszruhában jelen
nek meg, az ülés vezetésében mind a két Ház 
elnöke részt vesz. A választás a képviselőházban tog 
véghemenni. A választás megejtése után a miniszter- 
elnök nyomban fölsiet a királyhoz, hogy a válasz
tás eredményéről értesítse ő felségét és a válasz
táshoz a király megerősítését kikérjo. Ha ez meg
történt, az újonnan megválasztott koronaőr ő fel- 
ségo szino előtt loteszi az esküt. Az eskütételnél 
jelen lehetnek az országgyűlés tagjai. A szertartás 
nagy diszszel megy végbe. Az ekként felesketett 
koronaőr az eskületétel után ismét visszatér az

nek ama decenniamai és akciói, melyek a modern 
gondolkozásnak immár elfajult alapjait megterem
tették, úgy az egyének, mint a népek jogairól 
egészen más eszméket plántáltak a szivekbe.

Akkor az volt az uralkodó elv és a tisztes
ségei együtt járó jelszó, hogy szabaddá legyen 
minden ember cselekvőképessége és gondolat- 
világa — és o kettős szabadságot csupán egy 
rablánc korlátozza : a szivéből sarjadzó szeretet. 
Ma a lcgszabadolvübb gondolkozás is a  rendőri 
óvórendszer álláspontjára helyezkedik, cenzúrát 
akar gyakorolni úgy az eszméit, m int n tettek 
mezején és a szeretet láncait olyan magánjellegű 
kapcsolatnak tekinti, mely nem milliókat kölcsö
nösen, hanem milliók közül kottöt vagy hármat 
kapcsolhat csak egymáshoz. Akkor a  szel
lem gőgjo még nem vetett akkora hullámo
kat, hogy képes lett volna elsöpörni az összekötő 
hidakat a gondolatok nagyjai és kicsinyei között. 
Ma ridegen állanak egymással szemben a  szellem 
horizónján lölmerült régietek és ntig a törpeség 
bizalmatlanul tekint föl a nagyságra, addig min
den relatív szőhetni nagyság a saját értékének 
abszolút megcsorbítását látja nbbau, ha  a gyön- 

ébbekhez arrogancia nélkül leereszkedik. Régéb
en a humor, mely a félszogségokot élethü kópiák

ban mutatta be, nem marni és ölni vágyott, 
csupán meggyőzni és megjavítani. A modern gúny, 
az undorító és vérlázitó szatíra pedig a gyilkoló 
haragnak, a sziszegő gyűlölködésnek a teoretikus 
fegyvere, mely rendesen a rágalomnak nagy arze
náljából szállíttatja ütegei számára a lőport. Ember 
és ember között nem az egyoldalú kiaknázás, 
hanem a kölcsönös érdek volt az összekötő kapocs.

Ma pedig az üzlettárs, a  vevő, az eladó ós a 
szerződő másik lél nem egyéb, mint a  ravaszság
nak kipécézett céltáblája, melyet ha  ogészon el 
lehet pusztítani, unnál toljosebb a  diadal.
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időközben felfüggesztett ülésbe, ahol jelenlétében 
hitelesítik az eskütételre vonatkozó jelentést.

A keddi ülés tehát rendkívül fényesnek Ígér
kezik. O felsége a koronaőr-választás aktusára 
való tekintettel hosszabbította meg budapesti tar
tózkodását.

Mai hírünket, amely szorint a király első 
helyen báró Jósika Samut jelöli a koronaőri mél
tóságra, a parlamenti körökben elterjedt értesülé
sek megerősítik. A koronaőrségben tehát báró 
Jósika Samu lesz Szlávy József utódja.

A Ház mai tanácskozásának a  koronaőr
választásról szóló része következőképp folyt le:

S z é li  Kálmán miniszterelnök: T. Ház! A hol
napi nap ülésének elején akartam a t. Házhoz egy 
előtér esztéssel járulni. Miután azonban, amint a t. el
nök ur enunciációjából méltóztatott megérteni, holnap 
ülés nem lesz. engedje ineg a t. Ház, hogy ezen elő
terjesztésemet most tegyem meg. (Halljuk !) Amint a t. 
Háznak méitóztatik tudni, Szlávy József koronaőr 
elhajózván. az egyik koronaőri méltóság megürese
dett. Ennek a betöltése régi törvény és ősi szokás 
szerint úgy történik, hogy ő felsége kijelöli azokat 
a&ik közül azután a képviselőház és a főrendek 
együttes ülése, tehát az országgyűlés a választást 
megejti Abban a helyzetben vagyok, hogy a legkö
zelebbi napok egyikén a legkegye mesebb királyi le
iratot mely az országgyűlést koronaőr választására 
felhívja és a kijelölést megteszi, a t  Háznak bemu
tathatom. Arra kérem tehát a t. Házat, méltóztassék 
ezt szives tudomásul veuni és a koronaőr-választás
nak megejtése végett a t. elnök urat megbízni, tegye 
magát érintkezésbe a főrendiház elnökével, hogy az 
együttes üiés alkalmas időben megtartható legyen a 
kegyelmes királyi leirat kihirdetése és a koronaőr 
megvá asztása céljából. Kérem a t. Házat, raéltóztas- 
sék ezen előterjesztés értelmében határozni. (Helveslés.)

E ln ö k  javasolja. hogy a koronaőrt választó 
együttes ülés kedden délelőtt tiz órakor tartassák, amit 
a Ház el is fogad.

Polőnyi Géza szerint, mig a királyi leirat meg 
nem é rk ez e it ki nem hirdettetett. addig választási na
pot kitűzni nem lehet

S z é lt  Ká mán miniszterelnök : T. képviselőház ! 
(Halljuk! Halljuk!) Gondolom, nem szükséges, hogy 
a t. képviselő urat és a Házat figyelmeztessem, hogy 
kötele«ségszcrüleg utánanéztem annak, hogy mi az a 
törvényes gyakoi.at, amelyet e fontos fénynél az or- 
szággyülés követett és meggyőződvén arról, hogy mi 
a gyakorlat, nem tételezheti fel rólam a t. képviselő 
ur vagy bármely más tagja a Háznak, hogy attól el
térő eljárást proponáljak.

Igenis, eddig is az volt a gyakorlat, amelyet én 
most proponáltam és a t  Ház elé terjesztettem. Itt 
van előttem az 1882. évi jegyzőkönyv és napló, amely 
szerint akkor . . •

Polonyl Géza: Azóta is volt már koronaőr- 
választás. (Halluk! Halljuk!)

Széli Kálmán miniszterelnök: Az azóta történt

A szabadság bölcsőjének ringatói szabaddá 
akarták tenni az egyént és a testvéri szeretetnek 
egyenlőséget követelő láncaival kapcsolni egy
máshoz a tömegeket. A gyakorlati élet ebből 
valóra váltott annyit, hogy uz egyének közül tár
sadalmilag szabaddá lett az, akiben külső vagy 
belső körülmények folytán erő lakik, ellenben a 
gyöngeségnek nagy tömegei számára nem jutott 
a jelszók triumvirátusából más, csupán az egyen
lőség rablánca, amelynek, békóit könnyebben hor
dozhatóvá teszi — nem a testvéri vonzalom, ha
nem — az osztálygyulölet.

A szabadság bölcsőjének ringatói még a 
világszabadságról is álmodoztak. „Almaimban én 
rab nemzetek bilincsét tördelem / így szólott 
az egyik poéta, a magyar. Annak a nemzetnek 
a  poétája pedig, amelyik most a boerokat fosztotta 
meg a szabad hazától, az angol poéta elment meg
halni a klasszikusok hazájának, Göröghonnak 
szabadságáért. A szabadság nagy kezdeményezői
nek ábrándjaiban az egész nagy földtekét barát
ságos és emberséges nemzetek szabad csoportjai 
övezték körül...

És o valóságnak indult törekvések közül és 
körül elpusztult minden, amiben ideális tartalom 
lakott és nem maradt meg semmi más, csakis a 
hiúság, üres hivalkodás, aflektáció, nagyzási 
mánia, képmutatás, önzés, haszonlesés és az em
beri bestia — mint hős.

Ha Európában azt cselekszik megnéhánvan, 
amit Khinában a német, katonák elkövetnek, 
akkor o gyilkos haramiákat megilleti a kötél. Ha 
Khinában azt cselekszik meg a  német katonák, 
amit Európában a gyilkos haramiák elkövetnek, 
akkor o hősöket megilleti a cserkoszoru. Ez az 
itélkozés illusztrálja a  legjobban korszellemünk 
humanizmusát és bőiescségét.

választás is ilyen volt. Az 1882-diki van éppen előt
tem, amely szerint 1882. november 26-iknu Tisza 
Kálmán akkori miniszterelnök átirata folytán az el
nök bejelentette azt, amit én most jelentettem. Az 
eljárásban a különbség csak az, hogy akkor a 
Ház elnöke jelentette, most pedig én voltam bátor 
ezt jelenteni; meg is mondtam az okát, miért; 
mert holnap a Ház ülést nem tart. Akkor is a Ház 
elnöke azt jelentette, hogy a miniszterelnöktől vett 
átirat szerint azon helyzetben van, hogy legközelebb 
egy kegyelmes királyi leiratot fog e részben a tör
vényhozással közölni és ezért kéri a Házat, hogy 
tartson együttes ülést, intézkedjék a főrendiház elnö
kével együtt ezen ülés megtartásának idejéről és a 
módozatokról. Tehát akkor is egészen az az eljárás 
követtetett. amelyet én most proponálok. A királyi 
leiratot előre nem is lehet közölni; az itt bontatik fel, 
azon ülésben, ameyen a koronaőr választása megtör
ténik. így volt ez mindig. (Helyoslés.)

Eu az ilyen kérdésekben éppen azon okból, 
mert fontosnak tartom, hogy közjogi tényéknél meg
tartsuk azt az eljárást, ami eddig a törvényes gya
korlat volt, alkalmazkodtam az eddigi gyakorlathoz 
és ugyanarra az eljárásra kérem a t. Házat. (Helyes
lés jobbfelól.)

E ln ö k : Polőnyi képviselő megnyugtatására azok
hoz, amiket a miniszterelnök elmondott még hozzá
teheti hogy 1894. december, illetőleg 1895. évi január 
havában, amikor az elhunyt báró Vay Miklós ko
ronaőr helyett báró Iladvánszky Béla választatott 
meg, ugyanazon eljárás követtetett, midőn az akkori 
miniszterelnök, báró Bánfly Dezső is ily értelemben 
tett előterjesztést a Háznak. A koronaőr-választó 
együttes-ülés tehát kedden lesz s héttőn a költség- 
vetés tárgyalását folytatják.

K Ü L F Ö L D .

A khinai bonyodalom.
London, november 30.

A Túlírtnak jelentik Pekingböl tegnapi ke
lettel: Az orosz követ, aki azelőtt hozzájárult a 
követek közös jegyzékének valamennyi pontjához, 
még a bűnös hercegek és hivatalnokok kivégez
tetésére vonatkozó követeléshez is, most értesí
tette a khinai meghatalmazottat, hogy Orosz
ország. amely mindenkor őszinte barátságot 
érez Khina iránt, a jegyzék pontjainak mó
dosítását lógja követelni. Főleg oda fog hatni, 
hogy a bűnös hercegek és hivatalnokok halál- 
büntetését követelő pontot változtassák meg 
és ahelyett mondják ki, hogy a bűnösöket a 
khinaiak a hatalmak által elfogadható módon tar
toznak megbüntetni, vagy pedig a jegyzéknek 
ezt a pontját és esetleg más pontjait ne tekintsék 
a követek visszavonhatatlan határozatának, ami 
azl jelenti, hogy ezek a pontok a  khinai meg
hatalmazottakkal való további tárgyalások után 
megváltoztathatók. Japán szintén követeli a jegy
zék megváltoztatását, amennyiben azt kívánja, 
vegyék föl a jegyzékbe azt a követelést, hogy 
Khina a japán követség meggyilkolt irodatisztjé
nek emlékoszlopot állítson.

L ondon, novem ber 30.
A Momingpost jelenti Sanghajból tegnapi ke

lettel. hogy egy hankaui távirat szerint Seymour ten
gernagynak Csangcsitung nlkirálynál tett látogatását 
siker koronázta. A tengernagy és az alkirály között 
a viszony n legbarátságosabb. A távirat azl jelenti 
továbbá, hogy Szenszi kormányzója felszólította a han
kaui alkirályt hogy rögtön nyolc gyorstüzelő ágyút 
küldjön. Az alkirály kiadta a parancsot, hogy a kért 
ágyukat Szeuszibe küldjék. Egy idegen konzul azt a 
hirt kapta, hogy Tung.usziangnak 10.000 embere be
nyomult Kanszu tartományba, hogy Tuan herceggel 
egyesülve, feliátadjon a császár ellen.

Peking, november 30.
A német követség sürgetésére (fing herceg ki

eszközölte Csangho város tanácsának elmozdítását ke
resztényellenes izgatásai miatt. Tongvenhuan tartományi 
kincstárnokot, akit a paotinglui hadbíróság halálra 
Ítélt Tiencinbe viszik, ahol a városi hóhér fogja ki
végezni. Tímcinben az ideiglenes kormány hirdetményt 
bocsátott ki, amely halálbüntetés terhe alatt megtiltja 
fegyverek elrejtését a városban és a külvárosokban. 
A fogyverek kiszolgáltatására öt napi határidőt tűztek 
ki. Ez az intézkedés nagyon szükséges volt, mert 
igen sok fegyvert találtak és a városban sok boxer 
rejtőzködik.

Párta, november 30.
A Havas-üg)nókség jelenti PekingbŐl tegnap

ról: Pichon francia követet .elhatalmazták, hogy ab
ban az esetben, ha az összes követek egyetértenek, 
az általuk elfogadott javaslatokat támogassa és a 
khinai meghatalmazoHaknak átnyújtsa, Valószínű azon

ban. hogy a javaslatok előbb némely változtatáson 
mennek keresztül.

P é te r v á r , n ovem ber 30.
A Birsevija Vjodomoszti hevesen polemizál a 

német sajtóval, mely állítólag állandóan azt hányja 
szemére a pétervári sajtó-köröknek, hogy Orosz
országnak a hatalmak koncertjéből való kilépését kö
vetelik, Japánnal való közös eljárást ajánlanak és 
szükségesnek tartják, hogy Oroszország Khinával 
külön egyezményt kössön. A lap azt javasolja, hogy 
hogy az egyes kormányok a béketárgyalásokat biz
tosítsák az által, hogy a náluk akreditált khiuai kö
vetekkel közvetlen érintkezésbe lépjenek. Ez vissza
adná a cselekvés szabadságát azoknak a kabinetek
nek, amelyeknek programmja a Khinában még folyó 
hadműveletekkel ellentétben áll.

Krüger Parisban.
P ária , november 30.

Krüger elnök ma délelőtt a párisi község
tanácsnak egy képviselőjét fogadta, aki átadta az 
elnöknek a városházán tett látogatása emlékére 
vert aranyérmet. Krüger melegen megköszönte azt 
a rokonszenvet, amelylyel Parisban fogadták és 
újra hangoztatta, hogy csakis választott bíróság 
kiküldése állíthatja helyre a  békét Transvaalban. 
Krüger elnök rövid látogatást tett Fatt/eres-nél, a 
szenátus elnökénél.

Krüger elnök délután dr. Leyds kíséretében 
az Elyséebo hajtatott, hogy elbúcsúzzék Loulet 
elnöktől. Az egész utón ovációkban részesítették. 
Közvetlenül ezután Loubet elnök visszaadta Krü
ger látogatását a Scribe-szállóban.

Krüger később a Bourbon-palotában látoga
tást tett Deschanel képviselőházi elnöknél, aki 
csakhamar visszaadta a  látogatást a  Scribe- 
szállóban.

P ária , n ovem ber 30.

A szenátus egyhangúlag elfogadott egy ha
tározati javaslatot, amelyben rokonszenvét fejezi 
ki Krüger elnök iránt. A határozat ugyanolyan 
tartalmú, mint a kamara tegnapi határozata.

London, november 30.
Az itteni kormánykörök kijelentik, hogy a 

párisi boerbarát tüntetés nem fogja őket nyugal
mukból kizavarni s hozzá teszik, hogy a francia 
kormány ártatlan ezekben a dolgokbau, amely 
különben egészen piától.

Majdnem az összes reggeli lapok elítélően 
nyilatkoznak a francia kamarának tegnapi hatá
rozatáról. A Times azt Írja, hogy a kamara pla- 
tonikus értékű kijelentésével novetségessé totto 
magát.

B er lin , n ovem ber 30.
Még bizonytalan, va jon Krüger eljön-e Berlinbe. 

Azt hiszik, hogy az itteni külügyi hivatal bizalmasan 
tudatta vele. hogy berlini látogatásától nem várhat 
gyakorlati eredményt s hogy ennélfogva sajnálni ke.- 
lene ha az öreg u ra  hosszú utazás fáradalmainak alá
vetné magát.

Diplomáciai körökben elterjedt hir szerint 
Pmsctaorzzdy, Németország és Oroszország között bizal
mas eszmecsere folyik a déla'rikai közvetítés tekin
tetében. Ennek az eszmecserének az eredményétől 
függ. vájjon kedden ideérkezik-e Krüger, avagy 
Parisból egyenesen Hágába megy? Itten nagyon 
valósziniitleunek tartják a hatalmasságok bármiféle 
beavatkozást A december Ö-ára várható angol trón
beszéd alkalmasint hivatalosan kihirdeti a boer or
szágok bekebelezését, amit nyomban követni fog az 
annexió notifikálása. Természetesen az összes hatal
masságok tudomásul fogják venni a bejelentést 
miután az ellenkező eljárás egyértelmű volna a 
nyílt ellensógeskedésset De még ha nem is 
csak napok kérdése volna a bekclezés notifikálása, 
akkor is előzetesen tisztázni kelleno a kérdést, vájjon 
egyáltalán helye van-e az idegen közvetítésnek Trans- 
vanl és Angolország közölt, miután korábbi, érvényes 
szerződések értelmében Angolország Transvaal szuve
rénje. Azonlölül arra is utalnak, hogy Angolország 
mindjárt a háború elején barátságtalan cselekedetnek 
jelentett ki bármely beavatkozó kísérletet és egyenesen 
visszantasitottu az EgyesiiltÁlJamoknak ilyen természetű 
lépését. Mindezek folytán itten az a vélemény az 
uralkodó, hogy Krüger. ha tényleg idejön, itt sem 
számíthat más eredményre, mint Parisban.

B erlin , novem ber 30.
Még mindig nem érkezett ide illetékes helyről 

vett értesítés a felől, hogy Krüger mikor jön, vagy 
hogy egyáltalában Berlin felé veszi-e útját. Leyds se 
tud még bizonyosat mondani az utazás iránya felől. 
Nincs kizárva hogy Pétervárra utazik előbb az elnök 
s csak azután jön Berlinbe, ahol a boerok iránt való 
hangulatra kiváncsi Krüger. Barmikor jön is Berlinbe,
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megkapja személyét és a boerköztársaságot megillető 
tjszteletot. A császár most Leslingeuben vesz részt az 
udvari vadászaton, kedden azonban visszatér Berlinbe. 
Ekkorra talán már ott lesz Krüger is, vagy ha nem, 
esetleg személyesen fog intézkedni az elnök fogadta
tását illetőleg. Érdekes, hogy Berlinben úgy fogadják 
majd Krügert, mint elnököt s nem mint „Kriiger ur -at.

A m sterd am , november 30.

Itteni politikai körökben azt beszélik, hogy 
Kriiger a  legközelobbi napok egyikén Berlinbe 
utazik. Vilma, Hollandia királynője, táviratot inté
zett Vilmos német császárhoz, amelyben Kriiger 
látogatását kőzvetitetto. Az elnök családja ide ér
kezett s hosszabb ideig szándékozik Amsterdam
ban tartózkodni. Uofrud Anglia (hágai) követe állá
sától megvált.

B r ü ssz e l, novem ber 30.
Kriiger missziója sikereinek optimisztikus felfo

gása egyre több tért hódit. Ma már hire járt, hogy 
Kriiger azért mogy Berlinbe, mert Dclcassé ünnepic
sen kijelentette, hogy bármily más hatalomnak a 
Transvaal ügyében való választott bíróságra vonat
kozó indítványát támogatni lógja, sót maga is lölveti 
ezt az indítványt, ha Németország hozzájárulni haj
landó. Ebben az ügyben Berlin, Paris és Livádia kö
zött már napok óta tárgyalás folyik. Ha a cár egész
sége megengedi, Kriiger Livádiába is elmegy.

B r ü ssz e l, novem ber 30.

Erősen tartja m agát itt az a hir, hogy Krüger 
Vilmos császárt kéri lel az intervenció kezdemé
nyezésére s ugyanebben az ügyben távirat utján 
megkeresi a cárt is. Ha mindketten tagadé vá
laszt adnának az elnöknek, Hollandia lesz a kez
deményező ebben a fontos kérdésben. Krüger 
nagyon bizik abban, hogy Franciaország, Orosz
ország és az Osztrák-Magyar monarkia lesznek 
leghathatósabb támogatói célja elérésében.

A  k ö z ö n s é g h e z .
Egy évtizednek a felét idestova átélto 

ez az újság, mire végo lesz ennek az eszten
dőnek. A nagyobbik, a  küzdelmesebb felét, 
mert az első felék Az az ötődfél esztendő, 
amely a  Budapesti Napié háta mögött van, 
folytonos küzdelemben telt cl. Ho nőm a lét
ért, nem a magunk létéért való küzdelem volt 
ennek a harcnak a nehezebbik fele. Ezen a 
küzdelmen szinlo könnyen esott á t a  Buda
pesti Napló. Átsegítette olvasóközönségének a 
magyar zsurnalisztika történetében páratlanul 
álló áldozatkészsége, ragaszkodása. A harc 
nehezebb felo az volt, amely a  magyar köz
élet legújabb korszakának megteremtéséért 
zajlott lo s amelyben a mi lapunk születésé
től fogva részt vett.

Hogy ennek a korszaknak a kiformáló
dásában a Budapesti Napló tényező volt, 
ezt kimondhatjuk a szerénységnek minden 
sérelmo nélkül, mert hiszon nz a poli
tikai átalakulás, amelynek gyümölcsei most 
már javában érnek, nem történt, nem 
is történhetett a sajtó közrcmunkálása 
nélkül. Es ebből n harcból a mi la
punk akkora részt vett ki magának, am ekko
rát csak a maga kötelességét a legszigorubb 
mértékkel kimérő és aggodalmas lolkiisme- 
rcttel teljesítő bajvívó vehet ki. Ott voltunk 
mindig az első csatasorban. Egy lépéssel sem 
engedett hátrább állatiunk éber kötelesség
érzetünk.

Nem dicsekvésből szólunk ezekről mosl, 
hogy a közélet átalakulásában jelentkeznek 
a nagy harc üdvös eredményei és a harc 
m unkája után a  munka békés korszaka kö
vetkezett cl. Hogy a  harcban helyünkön 
voltunk, ezzel biztositékát akarjuk csupán 
adni annak, hogy helyünkön leszünk a  bé
kés munka védelmében is. Az uj korszak uj 
feladatokat ró a nyilvánosság faktoraira, ezek 
között a  sajtóra is. Eddigi kötelcsségtelje- 
sitésével megmutatta a Budapesti Napló, hogy 
rátermett az uj feladatokra is.

Résen fogunk állani továbbra is a 
valódi szabadolviiség, a jog- és törvénytisz
telő sznbndelvüség védelmében. A szabadelvü- 
ség mellott nz igazság, nz emberi jogok vé- 
dclmo a jelszavunk. A magyar nemzeti állam
nak demokratikus alapon való teljes kiépí
tése a mi politikai ideálunk, Ennok az

idoálnak a megvalósítására törekszünk a pub
licisztika fegyvoroivel. Ezt a küzdelmünket a 
magyar olvasó közönségnek azolőtt példátlanul 
lolkes támogatása tette lebotővé és könnyíti 
meg mindmáig.

Ezt a támogatást napról-napra igyek
szünk mi meghálálni. Háladatosságunknak 
egy-egy bizonyítéka akar lenni a  Budapesti 
Naplónak minden száma. Most és ezután is 
mindonkor kötoleségünknek tartjuk, hogy igy 
legyen. Ezt az erkölcsi kötelességünket híven 
teljesítvén, ennek nyugodt tudatában kérjük 
bizalommal az uj évnegyed küszöbén a kö
zönség további jóindulatát és támogatását.

A Budapesti Napló szerkesztősége, külön is 
jelét óhajtván adni olvasó közönsége iránt való 
hálás elismerésének, újévre kedves ajándékkal kí
ván szolgálni előfizetőinek. Ez az ajándék díszes 
kiállítású is gazdag tartalmú naptár lesz, amelyre 
már eleve felhívjuk a közönség figyelmét. A nap
tár azt az előkelő irodalmi színvonalat, amelyet 
lapunk állandóan megőrizni kíván, fokozottabb 
mértékben fogja megvalósítani. Együtt lógja benne 
találni az olvasóközönség mindazokat, akiknek az 
Írásai egész éven át kedvelt irodalmi cseme
géjét szolgáltatlak. Es találkozni fog benne uj 
nevekkel is, uj irodalmi egyéniségekkel, akikkel 
naptárunk révén fog ismeretséget kötni, hogy 
azután állandóan megkedvelje ókét. Egyszóval, a mi 
újévi naptárunk valóságos irodalmi esemény lesz; 
kiilsó megjelenésére kalendáriom, de tartalmának 
értékére jóval több : egy gazdag, előkelő irodalmi 
album, maradandó becsii emléke annak a benső 
barátságnak amely a Budapesti Napló szerkesztő
ségét és közönségét egymáshoz tűzi.

Előfizetési feltételek:
Egész évre . . 28.— K. Negyed évre . . 7.— K. 
Fél évre . • . 14 — K. Egy hónap ra . . 2.40 K.

K érjilk  a zo k a t a t i s z t e l t  o lv a só in k a t, ak ik 
n ek  az e lő f iz e té se  n o v em b er  30-án  le jér t, k e 
g y e s k e d je n e k  az e lő f iz e té s  m eg ú jítá sá ró l m i
előb b  g on d osk od n i, h o g y  a  la p o t  a k a d á ly ta la n u l 
k ü ld h e ssü k  továb b .

M u ta tv á n y sz á m o k a t k íván atra  n y o lo  n a p ig  
In g y e n  k üldünk.
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H ÍR EK .
B u d a p est, novem ber 30.

— S zem ély i hir. Báró Kricghainmcr közös had
ügyminiszter ma Bécsből Weisskirchenbe utazott.

— A p rim ásl u d varb ó l. Vaszary Kolos biboros 
hercegprímás megbízásából dr. Kohl Medárd püspök 
a héten Rómába utazott, ahonnan mint lölszentelt püs
pök január 5-én tér haza. A hercegprímás mellett 
jelenleg dr. H'altér Gyula pápai prelátus. prímáéi iroda
igazgató végzi Kohl püspök teendőit. Walter kanonok 
az egész idő alatt Budapesten marad és innen vezeti 
a primási irodát is. Különben mint tankerületi főigaz
gató sorra lógja látogatni a fennhatósága allatt álló 
budapesti iskolákat

— A  fők am arásm ostar lem on d ása . Bécsből sür
göny zik, hogy gróf Abensperg-Traun főkaraarásmester 
magas korára való hivatkozással lemondott udvari 
méltóságáról.

— Spann báró Fiúméban. Ktaméból táviratoz
zak : Spann báró tengernagy daimáciai szeraleutjából 
a Pelikán hadigőzösön ma délután 4 órakor megérke
zett. Estére a kormányzóhoz volt hivatalos dinerre, 
amelyen Lukács ü j  ula képviselő is részt vett.

— A  cárn é S ánd or k irá lyn ak . Betyrddból táv
iratozzak. hogy Alexandra orosz cárné táviratot inté
zett Sándor királyhoz, amelyben köszönetét mond neki 
és a királynénak a cár betegsége alkalmából kifejezett 
jókívánságaiért.

— A  F e h é r  F ő r é s z t  a  m in isz tere ln ök n él.
A Fehér Kereszt Egyesület c nökségo gróf Teleki 
Géza vezetése alatt ina tisztelgett Széli Kálmán minisz
terelnöknél, hogy neki az egyesület tiszteletbeli tag
ságáról szóló díszesen kiállított oklevelet átnyújtsa. 
Grút Teleki beszédében hangsúlyozta hogy évtizedek 
óta nem történt Magvarországon annyi a lelencek 
megmentése körül, m űit S: II Kálmán alatt A m in isz
terelnök melegen megköszönte a megtiszteltetést s ki
emelte, hogy a Fehér Kereszt országos nemzeti és 
közgazdasági fontosságánál fogva különösen a szivé
hez van nőve s biztosította az egyesületet tovább is 
jóakaratáról és támogatásáról.

— M ilán  Páriában, Párisbál jelentik hogy Milán 
exk irály gróf Castellane meghívására december Gán

odaérkezik. Milán résztvesz a gróf Páris melletti bir
tokán tartandó vadászatokon, amelyeknek befejeztével 
Becsbe tőr vissza állandó tartózkodásra.

— K lapka  lég ió ja  1866-ban. Nemrég egy
hadtörténelmi munka jelent meg Seidd és fia 
bécsi udvari könyvkereskedők kiadásában, amely 
Die Légion Klapka 1866. címmel Komárom hős 
védőjének szereplését méltatja abból az időből, 
amikor az Felső-Sziléziában magyar légiót alko
tott, hogy azzal botörjön Magyarországba és uj 
harcra buzdítsa a magyar nemzetet az osztrák 
uralom ollen. A könyv szerzője Kienast A., mely 
név mögött állítólag a hadügyminisztérium had
történelmi osztályának egyik tisztje rejtőzik. Kie
nast A. könyvéről Magyarországon senki sem vett 
tudomást, elvégre megszoktuk már, hogy az 
osztrák írók még a történetíró szerepében sem 
tudják megőrizni a köteles objektivitást akkor, 
amidőn hazánk függetlenségi törekvésein próbál
ják  ki tollúk hivatottságát, do Berlinben nagy 
és kínos feltűnést keltett Kienast munkája 
és a  Kreutzzeitung gonosz indulatunak bé
lyegzi meg, mert úgy találja, hogy a  rosszakarat 
éle Poroszország és Magyarország ellen irányul. 
Mi meg so beszéltük volna Kienast ur könyvet, 
Írja a KreuttZeitung, ha ez ártatlan név mögött 
nem az osztrák hadtörténelmi osztály egy tisztje 
rejtőznék, akinek aligha lett volna szabad enge
dély nélkül, sőt egyenes megbízás nélkül meg
írnia. Igazán érthetetlen, hogy mi volt a  célja 
ezzel a  könyvvel a „cs. kir.“ vezérkarnak, ha 
tényleg ő volt e munka értelmi szerzője. A 
Krevtzzeitung e megjegyzésével szemben a  Keue 
Preie Presse illetékes helyről azt jelenti, hogy 
a szóban forgó könyvet sem a vezérkar, sem 
a hadügyminisztérium nem inspirálta, hanem 
privát munkája egy katonatisztnek, aki nem 
tartozik a vezérkarhoz és akinek éppúgy, mint 
bármely más kutatónak megnyitották a had
ügyminisztérium levéltárának szekrényeit. Kienast 
m unkáját a Deulscher Rundschaubnn megjelent 
közlemények provokálták, melyek és ezek közt 
különösen IJernhardi Kossuth levelei sok téves ada
tot tartalmaztak. A bécsi német lap végül védel
mébe veszi az inkriminált könyvet és dicséri 
nyugodt és tárgyilagos hangját, kiemelvén azt is, 
hogy a könyv önálló bírálatot nem mond és csak 
idegen kritikákat sorol fői.

— Ernő főherceg gyermekei. A nemrég elhunyt 
Ernő főherceg tudvalevőleg morganatikus házasságot 
kötött Szkublüs Laurával egy zalai közr.emes leányá
val. A házasságból melyet a lőherceg az uralkcdó- 
ház fejének beleegyezése nélkül kötött meg, négy 
gyermek származott, akik a báró Waiburg nevet visel
ték. Egy külföldi lap budapesti értesülése szerint 
ezeknek a gyermekeknek vagyoni ügyében ő felsége 
legközelebb fog dönteni. A négy gyermek közül 
egy meghalt, két leány férjhez ment, a fin, 
Ernő, ped'g katonai pályára lépett s nemrég vált 
meg mint lőhadnagy a hadsereg kötelékéből. Ernő 
lőherceg megtartotta rangját és minden címét; ne'e 
és gyermekei azonban nem szerepelnek a gothai 
almanachban sem. Az udvar nem is vett róluk hiva
talosan tudomást, bár az ifjú báró Waiburg gyakran 
volt vendége nagybátyának, Rainer főhercegnek, Ernő 
főherceg haláláig báró Waiburg lóhadnagy őOO lorintyi 
havi pótlékot kapott; azonban nem örököltek semmit 
Ernő főherceg gvermekei, mert a nagy7 vagyon a ház? 
törvények értelmében Rainer lőhercegre esett Báró Haf- 
burg ennek folytán a maga és nővérei érdekében pert in
dított. Báró Waiburg hiába próbált ő felségénél audien
ciát kapni. Néhány hó előtt egy kérvényt dobott e 
király kocsijába, de ekkor sem kapott audienciát, ha
nem Kemstock udvari pénztárnok az uralkodó meg
bízásából 200.000 forintnyi végkielégítést ajánlott neki 
Báró Waiburg, ki ez idő szerint polgári születésű ne
jével Budapesten lakik, Széli Kálmán miniszterelnök 
segítségét hívta lel. A miniszterelnök már referált az 
ügyről ő felségének. A miniszterelnök eljárásának 
eredménye nem ismeretes, de általános a vélemény, 
hogy az ügyet a báró megelégedésére lógják rendezni.

—  E g y  hordó e g r i. Jókai Mór látogatását 
Stefánia főhercegnőnél a grófi pár részéről egy 
kedves figyelem követte. A fenséges asszony 
Jókaival többek közt a  magyar borokról is be
szélgetett.

— És milyen bort iszik rendesen ? — kér
dezte folytatólag gróf Lónyay Elemér?

— Vörös bort: a saját termésem f
Ennek a beszélgetésnek most folytatása 

akadt. Gróf Lónyay Elemér és neje, Stefánia fő
hercegnő, egy hordó kitüuő ogri vörösbort küldött 
Jókai Mórnak ajándékba.

— A  C sá lcy-Jasth  p árbajhoz. Gróf Csáky György 
még szeptember 17-én pisztoly párba t vívott Justh 
Bélával. A párbaj ügyében a rendőrség most fejezte 
be a vizsgálatot. Úgy a eleket, mint a segédeket meg
idézte a rendőrség h kihallgatta Bohonczy Lőrincet, 
gróf Károlyi Mihályt, Latinovits Ernőt és Potoezky 
Istvánt, valamint az orvosokat. Barkas Lászlót és 
Kosztka Emilt. Az iratokat ma átküldték a királyi 
ügyészséghez.
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—  V ilm o s c s á sz á r  f ig y e lm e . Ahhoz nagy 
szív és elszántság kell lóriiban is, hogy valaki 
halálos veszedelembe jutott embernek a segítsé
gére siessen, s a maga életét is kockáztassa. 
Asszonynál hát annál nagyobb hőstott, ha ilyes
mire vállalkozik. Amikor pedig az asszonyi ki
válóság legmagasabb fokán, a korona fényességé
től beragyogott nő mutat ilyes emberi tökéletes
séget, annak különösen elmegyen a híre. így tudja 
azt már az egész világ, hogy a portugál királyné 
a  napokban egy matróznak az életét mentette meg 
sajátkezüleg a tenger hullámaiból. Ez a matróz 
német alattvaló volt, s ezért egészen természetes, 
hogy Vilmos császár mentőérmet küldött Portu
gália királynőjének gróf Tattenbach, a liszaboni 
német követ utján. Ez a kitüntetés nagyon meg
felel annak a német politikának, amelyet csak 
nemrég proklámáit Bülow, az uj kancellár, s 
amely tudvalevőleg abban csúcsosodik ki, hogy 
az utolsó német katonának egyetlen hajaszála is 
kedvesebb Vilmos császáréknak, az egész boxcr- 
pereputty fejénél. Csak éppen különös, hogy az 
emberi életnek ez a megbecsülése együtt járhat 
azzal a gőgös kegyetlenséggel, amely távol kelotro 
idegen felebarátok lomészárolására küldi a  kato
nákat, akik pedig szintén viselnek néhányat 
azokból a drágáknak kijelentett hajszálakból.

— A  k liin a i hazugság. Kinek mi érdeke lehe
tett nem tudni, de a nagy orosz iró-bölcs, Tolstoj 
Leó, nevével visszaéllek a minap. A párisi Kevuo dcs 
Kevues cimü folyóiratban egy c:kk jelent meg ez 
alatt a cím alatt: A kliinai hazugság. Megjelent, de 
nem tudta azt a hatást ke teni, ami már Tolstoj írá
saival jár. Sem a stílus, sem a cikkben rejlő gondo
latok nem vallottak rá A lranciák azt mondták, nyil
ván a lorditásbou rejliK a hiba. Hanem aztán kétel
kedni ke. dtek az emberek, amikor ugyanaz alatt 
a cikk alatt Dorosevic, a muszka tárcaíró neve is 
meg elent, aki Khinában nagy utazásokat tett már. Az 
Oáeskio r jedomosti végre ToJstojhoz fordult, aki aztán 
ezt távirat ózta:

A cikkei nem én Mám.
Tohtoj.

A ’ap tudósítója erre fel is kereste Tolstojt hogy 
megkérdezze a dolog felől.

— Az ilyen dolog velem gyakran megesik — 
mondotta Tolstoj — de már rég leszoktam a cáfolás
ról, Erre nekem nincs erőm.

— A ki^yóm ére** o rv osság . Pirimből 
nagyérdekü fölfedezés hírét közük. Megtalálták a 
lopni gyógyításának módját s a  gyógyszer a

A ’ ■ H
tc'nrijt most megjelent számában dr. J/crf-uJcj de 
Alovra Adolf san-paoloi (Brazília) orvos érteke
zést tesz közzé, mely szerint megtalálta a lepra 
ellenszerét a csörgőkígyó m ügének kivonatában.

tek már régen 1
melyet dr. J/ercondt? 15 esetben próbált ki teljes 
sikerrel.

— Karáosoayi és újévi munka szünet. A kará
csony és u év előtti vasárnapok munkaszünetét a ke
reskedelmi miniszter az idén is fölfüggesztette a tör
vényhatóságokhoz intézett rendeletével. Ebben meg
engedi. hogy a december 23 ára és £O-ára eső 
vasárnapokon az 1891. XLlI. t.-c. 3 g-a alapján 1892. 
március 6-án kiadott, a vasárnapi munkuszünetről 
szóló törvény II. 1.. 2 , 3., 4 és 5. pontjai a alt emlí
tett ipari és kereskedelmi telepeken az ipari munka, 
illetőleg adás-ve vés egész napon át végi zlcssék.

— Ha álozáz. Jager Adolf udvari tanácsos az 
itteni német lókonzulátus titkára na mégha t. Az el
hunyt néhánv uéttel ezelőtt tüdőgyulladásba eseti és 
a Bethesda-kóri.ázhan gyógyittatta macát. Állapota 
' • ■ fa m it éa n ár már azt hitték, hogy tel 
épül, mikor az éjjel szivszólhüdés köv. Reztéhen hir
telen mégha i. J. g ir udvari tanács ., uki előbb Kómá
ban, majd Szófiában volt konzulátusi titkár, Budapes
ten tizenöt éven át viselte ezt a Hivatali. Az elhunytat 
vasárnap délután temetik a Henu i; i-uton levő Bcthesdn- 
kórházból az uj temetőbe. Németországi rokonait, 
va amint a német birodalmi külügyi hivatalt Beíow- 
hchlaltau budapesti német lókonzul értesítette a halál
esetről.

Kálmán Lipót magyar államvasuli fóellenCr hosz- 
szas szenvedés után tegnap ötven éves korában Buda
pesten elhunyt.

— A  grá o l d iák ok  tig-ye. Megemlékeztünk arról, 
hogy a gráci törvényszék harminchat egyetemi hall
gató ellen megindította a vizsgálatot felségsértés és 
hazaárulás miatt. Most Grácból azt jelentik, hogy a 
tanulók ellen megszüntették az eljárást és a két eüo- 
gott diákot szabadon bocsátották.

— Gyár a B a la ton  m ellett. Keszthelyről írják : 
Gróf Festetlek Tasziló a keszthelyi Balaton part mel
lett gyárépítés! célra nagyobb területet ajánlott el. 
A  vételre Jiegenspcrgcr Ferenc keszthelyi kékíestő je
lentkezett, aki jövő tavaszszal kékíéstógyárat állít fel. 
l.z lesz az első gyár a Balaton partján.

ÓngyUkoB gyermek. Makón tegnap egy 
Burányi Antal nevű tizenegy éves iskolás gyermek a 
házuk padlásán felakasztotta magát. Tettének okát 
szülői nem is sejtik.

— Y ork e z r e d e t  h a lá la . Egy pekingi távirat már 
jelentette, hogy aKalgánba küldött expedíció parancs
noka, gróf York ezredes ezéngázinérgozés következ
tében veszedelmesen megbetegedett. PekingbŐl érke
zett u ahb hír szerint York ezredes 27-ón délelőtt 
Hiajbejben meghalt. Holtteste ma érkezett Pokingbe. 
Gróf York, aki ötven évig élt, több éven át Péter- 
várolt volt katonai attasé, ahol egy orosz hercegnőt 
vett el feleségül. Az előkelő összeköttetéseknek, 
amelyeket házasságával szerzett, köszönhette, hogy 
Waldersee vezérkarába osztották be.

— K olduló  m a g y a ro k . A francia lapok 
egy kis statisztikát állítottak össze arról, hogy a 
kiállítás idejo alatt a különböző nemzetük fiai 
miért álltak a büntető biróságelőtt. Ebből a statiszti
kából gombolyodiklo. Párisban, a nemzetközi ipar- 
lovagok és szédelgők gyülholyén kiderült, hogy 
az angolok közt volt a legtöbb zsebmetsző, a 
spanyolok közt a legtöbb csaló. A belgák közül 
sok volt a  részeg s a török egyro ellenkezett a 
hatóság embereivel.

A magyar p e d ig ------------ A magyar tisz
tességes fajta. Nem lopott, nem csalt, nem része- 
geskedett s becsületes nyugodtsággal ment a 
rendőr után, ha kellett. Pedig sokszor kellett.

A prefokturán szép, illedelmes hangon be
szélt valamennyi s szomorúan hajtotta lo a fejét, 
mikor megkérdezték tőle, hogy bünös-o?

— Nem vagyok, — mondta a  magyar. — 
Nem loptam, nem csaltam.

— Hát mit csinált?
— Nem vétkeztem.
— Valamit mégis csak elkövotett, ha icjo 

hozták ?
A magyar a vállát vonogatta, nagyon elpi

rult s szomorúan nézett maga elé. Égett a szeme, 
az arca s majd kicsordult a  könnye a  nagy 
keserűségtől, mikor tompán megvallotta:

— Koldultam.
— H ázasság- a  p o lit ik á b a n . Spanyolországban 

mir,d nagyobb hullámokat ver az asturiai hercegnőnek 
a cascrtai gróffal tervbe vett házassága. A házasság 
ügye tegnap a képviselöházhan is szóba került. Rom evő 
Robledo képviselő hevesen kikelt e házasság ellen, 
mert ez a házasság, szerinte, rontaná a Spanyolor
szág és Olaszország között fönnálló viszonyt. Azt 
ajánlja, várják meg, mig a király eléri nagykorúságát, 
hogy azután maga döntsön. Végül fölszólította a poli
tikusokat hogy ezt az állami rezonnal ellenkező há
zasságot akadályozzák meg Ilir szerint Sagasta is 
ellenezni lógja a házasságot.

— Ingyenes rendelés. Az irgalmas-rcr.d elha
tározta, hogv budapesti kórházában beteg gyermekek 
számára naponta reggel 8—9 ig  iugvenes rendelést 
tart. A rend tartományi főnöke a rendelés vezetésével 
dr. Heim I’ál gyermekorvost bízta meg.

— BcJtélycB  g y ilk o s . Enditetük. hogy gróf 
Medcn Ernőt Délamerikában, General Savavendrdban 
meggyilkolták. A gyilkossággal most egy erdélyi szü
letésű Hatos vagy Wattos Lipót nevű egyént gyanú
sítanak. A délamerikai General Savavendra törvény
székének megkeresésére a budapesti főkapitányság is 
nyomozni kezde't a gvilkos után s az illetőről eddig 
megái npitotta hogy Erdé’.vben Kisfiáimon született s 
most körülbelül 80 éves. Atyja Adelsheini liattas Lajos 
Lipót; anya Schniell Henrietté Lujza von Schirmek. A 
gyanúsított legutóbb 1 S9ö. június 18-ig tartózkodott Bu
dapesten mint kert -kedősegéd és könyvelő. Ex időtájt 
b'inger Alajos könyvelőnek Gizella-tér 2. sz. III. em., 
29. a. alatt levő lakásán elkövetett kabátlopással vá
dolva a büntetőbíróság börtönébe került. Alig szabadult 
ki innen, elmenekült a mugyar lővárosból, mert ke
véssel később mag r okirathamisitásért uknrták fele
lősségre vonni, de már nem lehetett letartóztatni.
’ ■ ■ g ' ■
csájtott ki ellene körözést. Följelentést adott be ellene 
Mészáros Józsefné született Szende Erzsébet is, de 
ezekért a bűneiért nem lehetett elelősségro vonni, 
mert közben Afrikába szökött. A general-savavendrai 
gyilkosság hiréro a budapesti rendőrség újabb eré
lyes nyomozást indított, de minden jel arra vall, hogy 
a gyilkos 1896. junius óta nem járt a magyar lö- 
várorban.

— A trcnbeiTóá halottja. Bukarestben a kamara 
megnyitása alkalmával szerdán nagy szerencsétlenség 
történ. Amikor Károly király a kastélyt elhagyva a 
parlamenti épületbo készült, a várfokon elhelyezett 
ágyuüteg jelt kapott a szokásos iidvlövésekre. G’eor- 
gescu tüzérhadnagy véletlenül e pillanatban éppen az 
egyik ágyú előtt állott s amidőn a lövés eldördült, 
a lüveg a hadnagy iszonyúan összeroncsolt testét 
messzire elvetette.

— A bóra. Az Adriai tengeren óriási bóra dü
höng tegnap este óla Az összes hajók elkésve köz
lekednek Fiúméba A Velencéből reggel megérkezett 
Hegedűs Sdndor-gfaiiB 3 órát késett. A tengerészeti 
hatóság Kidre gőzöse, mely a horvát révhivatalok 
vizsgálására kiküldött bizottságot vil’o, a tenger rop
pant háborgása miatt Novinál visszafordult.

— I llá v á . Végső állomása az életfogytiglan 
börtönre ítélteknek. Az akasztófa alól elszabadultak 
montővára, ahovatognap uj vendéget hoztak kellő 
kísérettel. Három puskás, szuronyos őr között 
lépdelt Zsoldics Mihály, a számadó juhász, akinek 
az ura már sohasem parancsol többé. Mögötte 
bezárták a nagy fegyház kapuját s a juhász mégis 
úgy érezte, m intha reményo lehetne arra is. hogy 
kinyitják azt még valaha. El is mondta a gon
dolatait.

— Tudom, hogy kiszabadulok még innen. 
Tizenöt évig valahogy csak kibírom, aztán . . .

—- Mi lesz aztán ?
— Nem bánom, akármi lesz is. En csak azt 

köszönöm annak az egy élő Istennek, hogy meg
mentett a szörnyű gyalázattól. Az a másik meg, 
ha ő vitt is a  bűnre, most már csak nyugodjék 
békével.

A feleségo elbúcsúzott Zsoldicstól s mikor 
elindultak az urával a  börtönőrök, szegény asz- 
szony meggörnyedvo, zokogva bámult utána s 
gyerekes jósággal mondta egyre:

— Aztán jól viseld magad, Miska. Jól 
viseld magad. •

— Ö rült a  k ir á ly  k o c s ija  e lő t t  Hess Márton 
pancsovai születésű 48 éves törökzsábonyi molnár- 
mester tegnap este kérvényt akart dobni a király 
kocsijába, de megakadályozták szándékában. A fő
kapitányságnál kiderült, hogy llesz Márton elmebeteg, 
miért is a lipótmezei tébolydába vitték.

— N em zetk ö z t c s a v a r g ó . A Bódeni tó partján 
lévő üregemben elfogtak egy csavargót Laclier József 
amszterdami munkásnak vallotta magát s elmondta, 
hogy Magyarországon is járt négy évvel ezelőtt, majd 
Szerbiába és Svájcba került. A bregenzi kerületi tör
vényszéknek hatóság ellen való erőszak miatt akadt 
dolga vele s ezért hivatalból megkereste a budapesti 
főkapitányságot is, hogy segítsen megtudni, hogy 
kicsoda tulajdonképpen Laclier József. A csavargó 
fényképét is elkü dték s a főkapitányság jól szervezett 
bűnügyi osztálya pontosan megállapította hogy Lachcr 
igazi neve Jairowitt István s Königsfeldhcn született 
1868-ban. Egyszer már Salzburgban is becsuktak, 
mert hamis nevet mondott. A csavargó, mikor látta 
hogy igazi nevét megtudták, megvallotta Bregenzbcn, 
hogy Berlinben, Augsburgban, Itosenheimban Bibe- 
rachban mintegy tizenhétszer büntették meg minden- 
léle gaztett miatt, sót Bregenzbon is ü.t már 1865-ben 
királysértés miatt nyolc teljes hónapot.

— A  v il lá m u l áram  h a lo ttja . KassáréA távira- 
tozza tudósítónk: A  Hungária malom tetején m t 
három tele ionszerelő munkás dolgozott A munkások 
vé etlenül hozzáértek a villamos huzalhoz, mire az 
áram ledobta őket. Farkas János szörnyet halt, a 
másik két embert haldokolva szállították a kórházba.

— Sikkasztó postatiszt. Horváth József, & makói 
postahivatalnál alkalmazott segédtiszt 1250 korona el- 
sikkasztása után megszökött Hétfőn egy napi szabad
ságot kért főnökétől, hogy Kétegyházán tartózkodó 
jegyeséhez utazzék. Kedden délelőtt az Jntz Márton 
cég jelentést tett, hogy’ két héttel ezelőtt löladott 1150 
koronát amely nem érkezett rendeltetési helyére. A  
rovancsolás megállapította, hogy a bűnös tisztviselő 
a föladott összeget nem vezette be a naplóba, hanem 
elsikkasztotta. A posta önök nyomban táviratozott 
Kétegyházra és Nagyváradra, hogy Ilorváthot azonnal 
tartóztassák le. ha megtalálják. Az esetleges további 
hiányok megállapítása végett a vizsgádat foiyik.

— Rendőrt hírek, .la  délben a Flóra-gyárban 
Z/i/ffca Ferenc 20 éves napszámos lement az egyik 
víztartó kamarájába. Miután soká nem tért vissza, 
után i mentek s a fiatal embert halva találták. Való
színűleg a mérges gazok ölték W eg. — A Teréz-körut 
21. szám alatt lévő Binger et Comp-féle varrógép- 
raktárba az éjszaka valami tolvaj bemászott és 930 
korona értékű ellenőrző i szelvényt ellopott. A rend
őrség keresi a tolvajt — Tegnapelőtt az újpesti 
Dunaág mentén egy kabátot és kalapot találtak, ame
ly éknek tulajdonosa valószínűleg a Dunába ugrott A 
ruhák a főkapitányságnál megtekinthetők.

í \  X I akar e g y é v e s  ö n k é n te s  le n n i?  B ővebb
íö világositást LichtblaH A. debreceni katoni előkészítő 
taulolyamáuak hirdetése ad.

(z )  Kérjünk mindenütt Emke-gyujtót!

(x) Honi Ipar. Ajánlom általánosan ismert, saját 
yártmányu posztó bokavédőimet (gamasni). Kanható 
rapp, oüv, szürke, bronz és leketo színben. Párja

1 forint 10 krajcár. Hölgyeknek térdmagasság, párja
2 forint 75 krajcár. Kertész Pál divatáruházában, 
Kerepcsi-ut 44. sz., a Népszínházzal szemben. Eladás 
nagyban is.

(x ) Az á lla m sc r s já té k  h ú zása . Már ez év de
cember 13-án megtartják u közös katonai jótékonycé
lokra szolgáló XXI ik államsorsjáték húzását, mely 
kitűnő nyereményeket nyújt. A főnyeremény 200.00O 
korona, ezenkívül 18.121 tekintélyes nyeremény 10.000 
5‘ 00, 30tO stb. korona értékben készpénzben. A sors- 
jeg\< kilói nagy vétel kedv mutatkozik, ami az állam- 
sorsjáték. j ' lékony és közlumznu célját tekintve, na
gyon örvendetes körülmény.

(x) Eredeti Mikulások Kertész Tódornál.
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Vörösmarty emlékezete.
B u d a p e st, november 30.

A nagy költő születésének századik évfordulóját 
ünneppé avatják mindenütt, szerte az országban. Nem
csak a lőváros minden testületé, egyesülete és iskolája 
tart Vörösmarty-ünnepélyeket, de minden vidéki város is 
ott van az ünneplők sorában. Országos ünnep lesza költő 
szülőhelyén Nyéken és Székesfojérvárott is. Ezen az ün
nepen irodalmi és tudományos testülteink küldüttsógi- 
leg képviseltetik magukat Nagyobb számú küldött
séggel vesz részt benno az Otthon irók és hírlap
írók köre s a Budapesti Újságírók Egyesülete. A 
két küldöttséget Rákosi Jenő és Vészi József elnökük 
vezetik.

A Vörösniarty-szoborbizottság munkabizottsága ma 
délután ülést tartott, az Otthon elnöki szobájában. Az 
ülésen, amelyen Rákosi Jenő olnökölt, ott voltak: 
Erős Gyula, Gonda Dezső, Lipcscy Ádám, Löw Dezső, 
Márkus Miksa, Pintér Kálmán, Sajó Aladár jegyző, 
Szana Tamás és Tóth István.

Rákosi Jenő elnök beszámolt arról az eredmény
ről, amely a gyűjtés ügyében eddig mutatkozik. Álta
lában véve az adakozás kielégítő és az összeg tisz
tességes növekedése tapasztalható. A gyűjtés meg
hoz dér- kor, helyes számítással, a várható eredmény 
minimumaként CO.üOO koronát, maximumaként 100.000 
koronát lehetett lölvemii s ma már a minimum
nál több a gyűjtött összeg. A főbb adományok a kö
vetkezők : a király 6000, a /óváros 10.000, a Kulolikus 
Kör 14.000, a Budapesti Napló 3000. a budapesti Hírlap 
30.010 korona; összesen 62.009 korona. Remélhető 
tehát, hogy a maximumként kitüntetett összeget is 
nemcsak összegyűjti a bizottság, hanem túl is haladja.

Az ehiök bemutatta ezután gróf Keglevich István 
intendáns következő levelét:

Nagyságos elnök ur! Áthatva attól a nemes 
céltól, hogy a Szózat kö.tó,ének az emlékét 
Budapesten is szobor dicsőítse, van szeren
csém a Vörösmarty-szobor javára fölajánlani 
a nagv költő születése századik évíorduló- 

• n a Nemzeti Színházban rendezendő két disz- 
. óadás jövedelmének azt a részét, amely a

> tségv< téfileg előirányzott napi átlagot meg
h a lad ja  Hasonlóképp lela'ánlom ugyan o célra, 
az emlékszobor elkészültéig, a Vörösmarty mii 
veiből rendezendő előadások bruttó-;övédelmének 
10 százalékát. Fogadja nagyságodőszmte tisztele
tem nyilvánítását

Budapesten, 1900. november 25-én.
Keglevieh István s. k.

intendáns.

A bizottság hálás elismeréssel fogadta az inten
dáns elhatározását és érette jegyzőkönyvi köszönetét 
szavazott.

Bemutatja az elnök Vjváry Béla, a Néptanítók 
Lapja szerkesztőjének levelét, amely elmondja hogy 
a nevezett újság fölhívást intézett az egész ország 
tanítóságához, hogy gyűjtsön a szoboralapra. A be
lől vő összeg felét a szoborra adják, leiéből pedig 
Vörsianty alapot alkotnak, amelynek kamaraiból azok- 
n.i; az érdemes íróknak jelesen tanuló, ó magavise
let ü árváit segítik, akik mint nevelők, tanítók vagy 
tanárok is szolgálták nemzetüket. A bizottság köszö
nettel fogadta a hazai tanítóság buzgalmát.

Márkus Miksa jelentést telt arról a nagyszerű 
zeneünnepről, amelyet a szobor javára a Zenekedvelők 
Egyesülete rendez a Vígadó összes termeiben december 
hó 2l-éu. Verdi Rekviemje kerül előadásra, ez a főn- 

.cs mii, amelyet 1894-ben adtak Budapesten utol
jái a. Kilencven tagú zenekar és százhetven tagú 
énekkaron kívül részt vesznek az előadáson a filhar- 
mónikuiok, továbbá Diósyné-Handel Berta, az Opera 
tagja, Rőwa Józsc né és Z/rowfrk, valamint A’ey operaházi 
tagok. E hangverseny sikerének biztosítására a Zene
kedvelők Egyesületen kívül nagy előzékenységet muta
tott mindenki, akitől segítséget kértek. Gróf Régié
inek intendáns a legszcretetreméltóbban engedte meg 
a közreműködést a filharmónikusoknak és az opera
házi müvészekuck, a főváros pedig örömmel engedte
at a Vigadó termeit.

Sajó Aladár jelentést lett ezután Bállá Miklós 
tervéről, hogy a Vörősmarty-ünnepekea, kiválóbb fér
fiúink ajkairól elhangzott és niég elbangtandó besze
deket, Lanipel Róbert utóda AVodianer F. tiai könyv
kiadó cég segítségével összegyűjteni és több ezer pél
dányban kinyomatva olcsó áron oi-zágszerto árusit- 
tatni akarja. Az eladott példányok tiszta jövedelmét a 

örösmarty- szoboralap javára ajánl a föl. A bizottság
Örömmol vette tudomásul az ajánlatot.

Löw Dezső jelentést tett arról, hogy Bölönyi Jó
zsef, a kolozsvári színház intendánsa szívesen föl
ajánlotta közreműködését a szoboralap növelésére és 
a szoborbizottságtól segítséget kér egy ünnepi 
progranini összeállítására. A bizottság az ajánlatot kö
szönettel tudomásul vette és a maga részéről készség
gel fölajánlotta a segítséget.

A bizottság végül elhatározta, hogy üléseit ezen
túl délután 4 óra helyett délután 3 órakor kezdi meg.

A ’egközelebbi ülés a jövő pénteken délutáni 3 órakor 
lesz az Otthon elnöki termében.

«
A székesfehérvári Vörösmarty-ünnepen a kor

mány nevében Kálmán miniszterelnök, IVlassics 
Gyula vallás- és közoktatásügyi, Plósz Sándor igaz
ságügyi és Darányi Ignác földművelésügyi miniszter 
lesznek jelen,

•
.1 malomhivalalnokok egyesülete a következő mű

sorral rendez Vörösmarty-iinepélyt: Liszt: Paganini- 
Etudo III. Appel: Le fou, — előadja Appcl Jenő. Vö
rösmarty: A vén cigány, — előadja 2'apoZczai Dezső. 
Vörösmarty: Petiké, — előadja Rákosi Szidi. Óda 
Vörösmarty Mihályhoz, Molnár Gyulától, — előadja 
Varsányi Irén. Dalok, — énekli Fedak Sári. Vörös
marty : A* merengőhöz, — előadja Márkus Emília. 
Holtai Jenő : Szózat, (jelenet) — előadják T. Viztári 
Mariska és Ivánfi Jenő.

-4 budapesti II. kér. áll. tanítónő- és nevclőnöképző- 
intézet december 3-án, d. e. 19 órakor, az intézet 
dísztermében rendezi Vürösmafty-ünnepét a következő 
műsorral: Vnnepi beszéd. Tartja: Radó Vilmos tanár. 
Vörösmarty életrajza, irta- Széli Rózsa IV. a) o. tan. 
Felolvassa: Tilt Margit IV. a) o. tan. Vörösmarty. ..A 
szegény asszony könyve-. Költemény. Szavalja: *lő- 
: sér Írón II. o. tan. Vörösmarty—Erney rSzép Ilonka". 
Melodráma. Szavalja • Gonda Irén. A zenei részt elő
adja : Tóth Gizella III. L) o. tan. Vörösmarty. rHymnus“. 
Költemény. Szavalja: Janycsek Olga III. a) o. tan. 
dóru/ii,i Emil „Hazádnak rendületlenül". Költemény. 
Szavalja : Walkovszky Mária 11 o. tan. Vörösmarty— 
Egressy. ,,Szózat. Énekli: a növedékek énekkara.

Az országos izraelita tanítóképző-intézet ön képző- 
körének ünnepen közreműködnek: Benedek Ábraháin, 
Goldmann Mór, liicnslein Gyula és Bárd Vilmos

Höser János iskolája is tart ünnepséget Ünnepi 
beszédet mond az igazgató és Gellert János tanár; a 
tanulók koiiül szavalnak Féld Jenő, Stern Hugó, 
Samcrpreis Elemér, Lekmann Fái mán. Czettel Lajos.

Az V. kerületi állami főreáliskolában dr. Oláh 
Béla tanár ünnepi beszédet tart. Pá, Manó, Desauer 
Gábor, Strasser Béla és Gömöri Ernő tanulók sza
valnak.

A Zebra kerékpár- és testedző-kör is megiin- 
nepli az évfordulót. Alkalmi ódát irt Gyula
melyet a szerző maga olvas fel. Az ünnepen közre
működnek még Lumnüzer Gusztika és Fischer Ödön.

Selmecbánya vasárnap ünnepli Vörösmarty emlé
kezetét, amikor Bodnár Zsigmoud egyetemi magán
tanár méltatja Vörösmarty költészetét.

•
.4 Petófi-Társaság Vörösmarty-ünnepe címen meg

jelent külön kiadásban a társaság Vörös mart v- 
iinnepén elmondott beszédek és elszavalt költemények 
szószerinti szövege. A  csinos kiállítású füzet a Petőfi- 
társaság titkárságánál ingyen kapható.

FŐVÁROS.
(•) A  Jövő e s z te n d e i n ép sz á m lá lá s . A főváros

statisztikai hivatalában serényen folyik az újév nap
ján kezdődő és 10 napig tartó általános népszámlálás 
előkészítése. A fölvételre mintegy GO.COO korona költ
ség van clőiránj’ozva. Halmos János polgármester in
tenciója szerint ezt az összeget a  fővárosi tanítók, a 
tóvárosi tisztviselők s esetleg a tanító képzők növen
dékei részér© tartják fönn, akik a munkában részt- 
vesznek. IVlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi- 
niszíor ma délelőtt küldte át Halmos János polgár- 
mesterhez azt a rendeletét, amelylyel a népiskolák 
illető osztályainak néhány napra való bezáratását meg
engedi. Egyúttal kilátásba helyezi, hogy szükség ©se
tére bo lesznek vonhatók a tanitó-képző intézetek is. 
Az egyes tanítókhoz szóló polgármesteri rendeletct 
holnap iogjúK mintegy’ 600 tanítónak kézbesíteni.

(•) A fővár s bizottságaiból. A középitési bizott
ság ma délután ülést tartott Rózsavölgyi Gyula alpol
gármester elnökiés© mellett; előadó Piprernovrts Bátor 
és Ernőd Józset tanácsjegyző volt. A Kossuth Latos 
mauzóleum tervpályázatának a birá’ó bizottságába* 
kiküldötte a köz -pitési bizottság Hauszniann Alujostés 
Kanser Jánost. Gróf Andrássy Géza kérte a Kaplony- 
uteának a Muzeuin-körutíg való folytat lagcs megnyi
tá sá t. A  tűzött ;i_ méltányolta ugyan azokat az okukat, 
amelyeket a gróf a kérvényében az utcanyitás mellett 
fölhozott, de a fuvaros pénzügyeire való tekintettel, a 
kor<'.sztülviíc’ének mellőzését javasolja. A bizottság 
kimondatta, hogy városrendező szempontokból kí
vánatosnak tartja a budavári Halász-bástyán levő 
katonai volt őrház telkének a megszerzését A 
Szent G álért hegyro vezető szerpentin-ut egy ré
szét a kö. munkák tanácsa, abból az alkalomból, 
hogy az eakü-téri hid (önjáróit épittetta, lerom
bolta. A középitési bizottság ma kimondotta, hogy 
ragaszkodik a szerpentin-ut teljes helyreállításához. 
A 111. kerületi Kavics-ütca csatornázásának a javítá
sát kérték az ó-budai bizottsági tagok. A középitési 
bizottság kiadta az ügyet előteresztés tétele végett, a 
mérnöki hivata nak. — A Gellérthegyen, a szikla- 
robbantásokkal történt munkálatok átvételére kikül
dötték Seenger Bélát, Steinhard Antalt és Kanser Jánost.

A fővárosi ipatígyi bizottság ma délutáu Lung 
György tanácsnok e nökiete mellett ülést tartolt. Az 
ügyeket dr. Seregi Zoltán tanáesjegyaő terjesztette elő. 
A magánzálogháztiilajdonosok országos szövetsége 
azzal a kérelemmel járult a fővároshoz, hogy azálog- 
köl< önős z< kamatait 18®/»-ra emelje ícL Abizott ág 
elég magasnak tartja az 1897-ban megállapított díjté
teleket, s n szövetség kérelméhez nem járult hozzá. Az 
ószeresek ipartársuiata kérvényezi a lővárostól, hogy

a szabályrendelet 5. § át, amely a költözködések nap- 
juibau a házalást megtiltja, javukra módosítsa. A bi
zottság ezt a kérelmet méltányosnak találta. Ezután a 
fogadó-, vendéglő-, korcsma-, sörház-, kávémérés- és 
pálinkamérós-iparokra vonatkozó újabb szabályrende
letet fogadták el általánosságban, azután részleteiben 
pontonként tárgyalták le.

(*) A  főváros k ö z m u n k á i. A z Országos Ipar- 
egyesület nagy érdekű előterjesztést intézett a fővaros 
tanácsához. Az iparegyesület előterjesztésében arra 
kéri a tanácsot, hogy a köztörvényhatőságoknak az 
iránt tegyen sürgős előterjesztést, hogy a jövő évi 
közmunkákat legalább az eddigi rendes keretben irá
nyozzák elő. Esetleg hasson oda, hogy tekintettel a 
súlyos közgazdasági viszonyok által okozott pangás 
enyhítésének országos fontosságára, az előirányzat az 
eddigi amúgy is szerény arányokat lehetőleg túl
szárnyalja.

B iz o t t s á g o k  b ú c s ú z t a tó j a .
A fővárosi tanács a legköze

lebbi közgyűlésen 35 bizottság meg
szüntetését fogja javasolni.

A fővárosban a gyermekek azzal a kínos tu
dattal nőnek fel, hogy a világ leghosszabb útja az, 
amely a bizottságokon át vezet. Es ez nőm is na
gyon valószínűtlen. Az öi-eg Verne mester, aki a ke
délyes Fileast 80 nap a’att körül vitte az egész vilá
gon, hitelt érdemlő források szerint — újabb regényt 
akart írni, amelyben a gyors angolt egy lolyamodás 
kíséretében 356 nap alatt akarta a fővárosi bizottsá
gokon át utaztatni. De a regény abba maradt. A szá
mítások nem sikerültek. Mert a jó Fdeas 120 nap 
alatt csak keresztülvágta magát, de a folyamodás 
akkor még csak a huszonhatodik bizottságnál tartott. 
Es 70 vau.

Azaz, hogy csak volt Mert 23 megszűnik. És 
no higyjék, hogy afféle fölösleges bizottságok tünuek 
majd el egy rosszabb világba. Nem. Vannak közöt
tük nagyon fontosak is amelyeket kínosan fog nél
külözni minden nemesen érző tóvárosi.

Van-e olyan műveletlen fővárosi, aki nem tudta 
eddig, hogy volt egy Légszesz fény fokát vizsgáló bizottság a 
pesti oldalon cimü kis társaság ? A közszeretetnek ör
vendő legöregebb emberek sem emlékeznek arra, 
hogy a fényfoltokat bizottsági utón is mérték. Csak 
araikor a bizottság-láz a íényíokára hágott, akkor 
kellett egy lényiok-bizottságot alakítani. Most vége. 
Mi lesz szegény Budapestből ? Megszűnik ez is m ;• 
a Légszesz fényfokát vizsgáló bizottság a budai oldalon is. 
A becsületben megőszült budaiak azt mondják, hogy 
oly kevés gáz ég Budán, hogy ők nem is látták a 
lényfokot És a budaiak szava igaz lehet.

Az általános csatornázási végrehajtó bizottságból 
íme, hogy elenyészik, nyugodtan kérdezzük, hogy mit 
Csinált? A csatornázást általánosan hajtotta végre ? A 
csatornázás végrehajtását általánosította ? Vagy talán 
az általános végrehajtást csatornáztatta ? A katonai 
laktanyákra felügyelő bizottság miért szűnik meg? Hi
szen elpusztulnak szegény kaszárnyák ! És mit fognak 
csinálni a szegény bizottsági tagok, akik a felügyelés 
azúrkék misszióját betöltötték?! A telekadó albizottság
ért is kár. Olyan jól adta el a telkeket, bőgj’ a fővá
rosnak venni kollene telkeket, csakhogy ez a bizottság 
eladhassa. (Ezt Körösi József mond,a. nem én.) A 
pcnzelhelyezö albizottság megszűnését értjük, igazán 
értjük. A magunkíorma bizottság nélkül való pén
zeszsák csak azt a pénzt tudja — sót gyorsan 
tudja — elhelyezni, ami van. Ez a bizottság még 
azt a két milliót is elhelyezte, ami nincs. A 
ruházati bizottság mit ruházott eddig ? Csak nem 
a főváros liliomait? És miért szűnik be éppen a tél 
elején? Mit csinál majd a lőváros ruházat nélkül 
ebben a nagy hidegben? A pártbeosztó bizottság fel
oszlása gyanús.

Mert, hogy osztják b e a pártot? Mi az a párt
beosztás? És melyik volt az a beosztott párt ? Ha 
meg több pártot osztottak be eddig, hogyan fognak 
ezután beosztani?

íme, kedves felebarátaim, ezek a fontos bizott
sági halottak. A fontosabbakat, amelyekről nem tud
tunk, sem én, so te; se ó, azokat egy közös sírnak 
adjuk á t :

t
vizmüépitési végrehajtó bizottság, pénzügyi javadalmi albi
zottság, Vigadóra felügyelő bizottság, számadásokat felülvizs
gáló bizottság, elöljáróságok ép ü lté re  felügyelő bizottság, 
házinyomdára felügyelő bizottság, reál- és szakiskolai albi
zottság, elemi iskolai albizottság, kisdedóvodai albizottság, 
statisztikai albizottság, vásárcsarnok-bizottság, közraktárakra 
felügyelő bizottság, köz vágóhídi és marhavásárt házi bizottság, 
vásárpónztár működésére felügyelő bizottság, mértékhitelesítő 
bizottság, szőlő- és gyüraólcsfázdasági bizottság, József-fiárva- 
liázi bizottság, Lrzsébet leányárvaházi bizottság, Mayer Fe- 
renc-árvaházi bizottság, községi szeretetházi bizottság, Erzsé- 
bet-szegényházi bizottság, Albrccht-llildegardc-bizottság, köz- 
tisztasági bizottság.

•
Hát j. Feltámadunk ?

P o n t.
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SZÍNHÁZ, zen e .
•* A  legszebb karének. Talán a legislegszobb 

lesz a gyermekek, a tanulóiíjak, egészen kicsinyek és 
felnőttek karéneke a Vígszínház holnapi matinéján. 
Tiszta, ártatlan, üde. Ennek a karéneknek a próbáján 
ma megható jelenet játszódott le. Hatszáz tanuló kör
ben helyezkedett el a színpadon, az előtérben állott 
Jászai Klári, akinek ajakéról a Szózat lóg elhangzani 
a holnapi emlékezésen. A nagy művésznőnek, a ne
mes asszonynak egy kedves ötlete támadt: megkérte 
Ditrói igazgatót, intézzo úgy, hogy ne az üde vi
rágokból iont koszorú előtt, hanem a kedves kör 
közepén állhasson, közvetetlen a tanulók környe
zetében, akik mellette két oldalt sorakoznának. A 
kedves, bájos sereg, csupa eleven reménység, alig 
hogy meghallotta ezt a kívánságot, olyan egetverő 
éljenzésben tört ki, amilyen nézőtéren is ritkán, szín
padon sohase hallatszott. Az éljenzést azután a meg
indulás könnvei váltották íel: sirt mindenki, a gye
rekek a művészek, maga Jászai Klári, ügy mondják, 
Ditrói Mór is, de ő eltitkolta. Isten ments.' Egészen 
bizonyos, hogy soha nagyobb művész nem szavalta a 
Szózatot, szebben is aligha, gyönyörűbb környezetben 
meg éppen nem.

•* A  Nemzeti Zenede hangversenye. Ma este 
tartotta ezidei első zenekari hangversenyét a Nemzeti 
Zenede igazgatósága. A változatos és zenei tekintet
ben is kiváló és érdekes hangversenynek díszes kö
zönsége volt Az est legnagyobb sikerét Lányi Ernő
nek, a nagy tudásu egri karnagynak, Magyar románca 
aratta amelyet a szerző dirigált Finom nüanszokban 
bővelkedő értékes munka. Farkas Ödön Gyulai Pál 
egyik költeményét, A sellö-t zenésitette meg. A zenekari 
rész sikerült de az énekrészekkel mostohán bánt el a 
szerző. Iláládatlan íeladat jutott tehát Kiss Antóniának, 
aki az énekrészeket adta elő. Csinos hangja van, amely- 
ivei elég ügyesen bánik. Beethoven VII. szimfóniájá
nak különösen a második (vonós) tételét interpretálta 
ügyesen a zenekar, amely a szimfónia előadásával 
merész dologra vállalkozott. Márkás Lili, Márkus fő
polgármester leánva, briliáns teknikával és művészi 
felfogással játszotta Liszt egy magyar ábrándját. 
Sopronyi Henrik pedig kitűnő hegedüjátékával aratott 
nagy sikert és zajos tapsokat. A zenekart fíobbi 
Alajos a zenede jeles tanára tanította be, akit a kö
zönség ki’.iiuő ovációkban részesített.

• Művészeit. A Nőt sztviselök Országos Egyesülete 
tegnap este tartotta első felolvasó estéjét a terézvárosi 
kaszinó dísztermében. Az est fénypontja Jászai Mari 
aszony szavalata volt. A művésznő Ffrfrmarfy A sors 
és a magyar ember című regéjét és Áiss József Ágota . 
kisasszonyát szavalta, óriási hatást keltve mind a két 
költeménynyeL A szépszámú közönség lelkes ová
cióval köszönte meg a nagy művésznőnek a ritka 
élvezetet. Balassa Jenő, a Vígszínház tagja Szép Ilon
kát szavalta el zenekisérettel, Vtkár Béla felolvasása 
és Kánitz Vilmos művészi zongorajátéka töltötte be 
a raü&or többi pontját Az estén az egyesület véd- 
nöknóje Heged s Sándorné is jelen volt *

• ’ H e rcze g  F eren c  nj darabja. Herczeg Ferenc 
uj darabjának, amelyet a Vígszínház számára ir t  Ocskay 
brigadéros a címe. A darab négy.elvonásos történeti 
színmű s Herczeg Ferenc a színház rendelkezésére 
bocsátotta mindazokat a történelmi forrásmunkákat, a 
korhű kosztüm-képeket és díszlet-vázlatokat amelyek 
a darab kiállításánál és rendezésénél irány adással 
fognak szolgálni. Ocskay brigadéros az eddigi megálla
podások szerint januárban fog színre kerülni.

•• A z  ú jsá g író k  m U v éez-ezté ly e . A Budapesti 
Újságírók Egyesületének december hó 6-ikán a Vigadó 
nagytermében rendezendő „művész-estélye4 fényesnek 
Ígérkezik. Burmeistcren, a zseniális, népszerű hegedű
művészen kívül közreműködik még az estélyen .Jászai 
Klári. Diósyné H. Berta. J/étWt Wemcr és Jíayer-Mahr 
Mór. A művész-estélyre, mely az idei hangverseny- 
szezón legnagyobb sikerű estéjének ígérkezik, jegyek 
már most kaphatók hat, négy és két korona árban 
Méry Béla zenemükereskedésében (Andrássy-ut 12. sz. 
alatt).

• •  P á ly á z a t  a  g y ő r i sz ín h ázra . Győri levelezőnk 
ir'a. hogy az ottani színház bérletéro a jövő évadra 
pályázat kiírását határozta el a város pénzügyi bizott
sága és tanácsa. A szinügyi bizottság elismerését le- 
jezte ki Dobó igazgatónak buzgó és sok sikert fel
mutató működése felett, úgy találta azonban, hogy 
Dobó négy évet töltvén Győrött, olyan időt, mint 
azelőtt Somogyi vagy Komjáthi, ezzel mintegy leélte 
azt a normális időtartamot, melyet egy igazgató
nak és rendszerének egyhuzamban egy város
ban el lehet tölteni. A bizottság tehát nein ja
vallta a szerződés további meghosszabbítását, hanem 
a jövő idényre a pályázat kiírását hozta javaslatba. 
A városi tanács ezt az álláspontot elfoglalta s decem
ber lo-iki lejárattal a  pályázatot kiírta. E megállaDO-

dás a város és Dobó színigazgató közös megegyezé
sével jött létre. A gyári színház évadja október 1-től 
virágvasámapig tart, de az igazgatónak szerződéses joga 
van február Jő-ikén más városba távozni, ha érdekei 
úgy kívánják. A színigazgató ingyen színházat és 
3000 korona segélyt kap.

•* V örösm arty  ünnepek a színházakban. Hol
nap, szombaton, Vörösmarty születése századik év
fordulója alkalmából az üperaliáz szinro hozza 
Erkel Feronc Bánk ódáját, amelynek Melinda szerepét 
P. Bianchi Bianca cs. és kir. kamaraénekesnő énekli. 
A többi szerepekben közreműködnek: Diósyné II. B., 
Beck. Broulik, Ney 1)., Szendrői, Mihályi, Komái és 
Takáts. A dalművet megelőzőleg az Operabáz teljes 
zenekara Erkel Ferenc Magyar ünnepi nyitányát. adja 
elő. Az előadást bérlett oly a inban (133. sz ) tartják.

A Vígszínházban ma délelőtt tartották meg a Vörös- 
»Mrt/7y-ünnepségfőpróbáját.amelyíényesensikerült Külö
nösen nagy hatása volt áz utolsó számnak, Jászai 
Mari szavalatának. A művésznő a színpad hátterében 
áll és körülötte tablószerüleg csoportosul az ifjúság. 
Ahogy a művésznő elszavalta a &<fcafot, hatszáz 
fiatal és üde hang zenditi rá a Hazádnak rendidetlenidt, 
hatalmas és lelkes kórusban. Az ünnepség iránt min
denfelé nagy érdeklődés mutatkozik úgy hogy a 
rőr&warty-szoboralapnak előreláthatólag tekintélyes 
összeg lóg jutni.

A I iyazűiAdz Vörösmarty-matinéjának, mint érte
sülünk, impozáns folytatása lesz a Fi£&;in7uú Lipót- 
köruti homlokzata előtt. Közel húszezer iskolásgyerek 
fog déli félegykor kivonulni a Lip ót-körútra, a F iy- 
szinház elébe s az a hatszáz tanuló, aki a matinén a 
Fóthi dalt és a Szózatot, énekli, a színház homlokzata 
elé kivonulva, itt újra el fogja énekelni a két dalt a 
fővárosi isko'ákből kivonult közel húszezer gyer
mek előtt.

•

A Népszínház holnapi, szombat esti Vörösmarty- 
ünnepségének, amelyben a színház valamennyi tagja 
részt vesz, műsora a következő lesz:

I. A Jlunyady  László* opera nyitánya.
II. Vörösmarty, költemény Kozma Andortól, előadja 

Szirmai Imre.
III. Szép Ilonka, költemény i j/iíir/y Mihályiul, elő

adja Lukács Juli-ka. A zenét irta Erney József, hangszerelte 
Barna Izsó. (Az élőképek személyei: Szép Ilonka - /.. Bárdi
G abi; Mátyás király — A’i*s Mihály: Peterdi — Szabó Antal.

IV. Szózat. Énekli a sziniiáz egész személyzete.
Az ünnepi estét Az asszonykához " előadása fejezi 

be. Az ünnepi est iránt a közönség érdeklődése oly 
nagy, hogy a díszelőadást a színház vasárnap este 
m egism étli. A Népszínház igazgatósága mindkét elő
adásra meghívta a nagv költő rokonságát, Széli Kál
mánt és nejét született Vörösmarty Ilonái és Vörösmarty 
Béla államtitkárt.

A Magyar Színház szintén holnap, szombaton 
tartja meg rórőswarty-ünnopét még pedig díszelőadás 
keretében. Az ünnep alapeszmé.e az, hogy’ a színház 
raüvészszemélyzete ünnepi ülést fart a halhatatlan 
küllő  disznövényzet között álló megkoszorúzott szobra 
körül csoportosulva és Vörösmarty müveiből vett elő
adásokkal és alkalmi szavalattal áldoz a megdicsőiÜt 
emlékének. Az ünnep műsora a következő :

1. Szózat-nyitány. JJachó Istvántól.
2. Hymnue, énekli a  személyzet.
3. 4 vén cigány, Vörösmarty költeménye. Szavalja. 

Szilágyi Vilmos.
4. Szép Ilonka. Előadja Bálory Gizella. Zenéjét irta : 

Emyci József.
5. Vörösmarty emlékezete. Költemény Molnár Lászlótól. 

Szavalja: Füredi Béla.
6. Szózat, énekli a személyzet.

Az ünnep ezzel befejeződik és utána tizenöt 
percnyi szünet következik, bog a Mikadoban elfoglalt 
személyzet öltözködhessek a darabra. A díszelőadás 
kivételesen bét órakor kezdődik.

• •  A z  A sszon yh áb oru  e s  a K is  mama dalai. 
Schunda V. József kiadásában ma jelentek meg Grró 
Károlynok az Asszonyháboru cimii népszínművéből is
meretes és közkedveltségíivé vált dalai, amelyeknek 
Barna Izsó karnagy a szerzőjük és K in László Bri
gitta dala cimU szerzeménye, amelyet Csillag Teréz 
énekel a Kis mamában. Az előbbinek 3 korona az ára, 
az utóbbié 1 korona 60 fillér.

”  Vöröamarty-ünnep a Telefon-Hírmondóban.
Vörösmarty Mihály születése napjának századi;; évfordulóját 
a Te cíon-Hirmondó is megünnepeli. Ma este ugyanis a Ma
gyar Királyi Operaház ez alkalomból ünnepi díszelőadást 
rendez, melyet a Te'efon-lhrmondó teljes egészében közvetí
teni főz. Előadásra kerül Erkel Magyar ünnepi nyitánya, utána 
pedig Pollininó Bianchi Bianka l.amaraénekesnö vendégfollép- 
téveí a  Bi bán. |  i ■ .
után a rendes esti felolvasás következik, majd m< :  11 óráig 
cigányzene lesz hallható, melyet az Erakc kávé’ /Imi közvetít 
a Hírmondó.

A Nemzeti Színház ünnepe.
— A százados évforduló. —

B u d a p e st, november 30.
Vörösmarty Mihály emlékénok a megünneplésé

ben a Nemzeti Színház megelőzte a fővárosi színhá
zakat. Már ma este lerótta kegyeletét, a százados év
forduló előestéjén. Díszelőadás volt, bár nem theatro 
parée, amit sokan vártak, nyilván félreértésből, mert 
a szalonkanát és a hölgyek részéről az „estély-öltö
zék” hivatalosan ki volt hirdotvo, mint kötelező rend
szabály.

A földszint és a páholyok közönsége ennek a kikö
tésnek pontosan megfelelt Az urak frakkban, fehér nyak- 
kendősen, a hölgyek kivágott ruhában jöttek el a mai 
díszelőadásra. L e h e t, hogy a frakk kiváló tisztesség és 
mindenki megtisztelve érezheti magát — még egy 
nagy költő emléke is — ha frakkban nyújtják neki a 
hódolatot; de Petőfi jut eszünkbe, aki azt mondja 
egyik neveletlen versében, hogy a költészet olyan 
templom, ahová bocskorban, sőt mezítláb is bemehet 
az ember. Meglehet, hogy Petőfinek igaza van.

Készemről inkább abban kerestem volna a mai 
előadás díszét, hogy mennél nagyobb fényt és pom
pát fejtettem volna ki a színpadon Vörösmarty Mihály 
tiszteletére. Talán elő lehetett volna adni az egész Csongor 
és Tündét kitűnő szereposztással és a látványos részek 
káprázatos kiemelésével. A mi díszelőadásaink ren
desen dirib-darab dolgokból állanak és  több bennük 
a sablon, mint az ötletesség.

A mai díszelőadás különben azzal kezdődött, 
hogy Sárosi Ferenc a Nemzeti Színház miniatűr zene
kara élén eldirigált egy rövid ünnepi nyitányt. A 
vége fölé megcsendült a Szózat témája. A közönség 
erre fölemelkedett helyéről, de ok nélkül, mert a téma 
rögtön elmúlt és egy’ komplikált variáció jött utána, 
a mit a fölállás dísze már nem illetett meg. A kö
zönség leült, a iüggönyt széthúzták és megjelent 
— magyar hegedősnek öltözve — Somló Sándor, 
akinek az volt a tiszte, hogy a Makai Emii 
elmaradt darabját a maga Prológjá-va\ pótolja. 
Somló költeményét a legnagyobb pontosság és lelki
ismeretesség jellemzi. Nemcsak Vörösmarty életének 
minden lóbb mozzanatára kiterjeszkedik, de a nagy 
költő epikai, lírai, drámai és kisebb elbeszélő müveiről 
sem feledkezik el. Hazádnak rendületlenül, ezzel a sor
ral végződött a szép költemény, moly hosszabb volt 
némely egyfelvonásos darabnál. Most a liátu'ső füg
göny is szétvált és ott láttuk a színpadon .é körben 
a Nemzeti Színház egész személyzetét, Vörösmarty 
Mihálynak magas talapzaton álló mellszobra körük

A talapzat aljára Somló Sándor letette a Nemzeti 
Színház babérkoszorúját és a személyzet — két 
szárnyán PrieUe Kornélia és Felekiné alakja tunt 
löl — a Szózatot énekelte. A közönség njra lölemel- 
kedett és ezúttal méltán.

Tömör sorokban állott a díszes hallgatóság, amig 
az ünnepélyes, megható kar-dal véget nem ért. Állva 
hallgatta a Szózatot Goluehotcszki külügyminiszter is, 
aki uz intendáns páholyából nézte a díszelőadást.

A Cilleyek és Hunyadiak, Vörösmarty drámá
jának egyik .elvonása következeit ezután az a jele
net, ahol a trónon ülő V. László jelenlétében 
Cilley Ú rik szinleg kibékül a flunvadiakk.il. A ma
gyar uruk vitája nagyon érdekes és ta n u lság o s . íg y  
veszekedtünk mi világéletünkben mindig. Torzsalkod- 
tunk, irigykedtünk, ettük egymást, ahol csak lehetett. 
Szacsvay kitűnő alakot mutatott bo az öreg Szilágyi
ban Oabinyi a vad, rabló Uiskrát, Bercsényi Ciileyt, 
lvúnfi a királyt, Mihály fi. Hunyadi Lászlót és Újházi 
a vén protestáló nemest egy-két vonással nagyon jól 
jellemezte.

Most következett a piéce de resistnnce: Márkus 
Emília mondta el modern toalettben, modern bu- 
doárban a Szép Ilonkát. Az egész egy kis 
pantomimika, egészen addig, hogy Márkus Emília 
olvasni kezd. Egv elegáns urhölgy unatkozni látszik. 
Ide-od;i ólál a szobában. Könyvet vesz föl, belenéz, 
leteszi. Majd odamegy a könyves szekrényhez, kihúz 
találomra egy díszkőidet, pamiagra dől fülűt egy la
pot (találomra) és elkezdi leimhangon olvasni a Szép 
Ilonkát: ..A vadász ül csöndes mé'a lesben . . . "  A 
szalon széles gobelinje iölhuződik és  vékony fátyolon 
keresztül tablók .'alszanak Emília olvasása közben: 
Mátyás, a vadász, találkozik a pillaugó-kergető Ilon
kával; Mátyás a Vértes vadonnbau Peterdi vendége 
és néma gesztusokban köszöntik löl egymást; Ilonka 
jelen van Mátyás budai felvonulásán és megtörve 
tántorog haza; Mátyás jön s ők nyugosznak örö
kös hazában. A tablók szépek vo’.tak és a néma 
szereplők teendőit Beregi, Dömjén Kózsa és Hetényi 
kifogástalanul végezték. De minden tablónál és 
élő illusztrációnál szebb volt a Márkus Emília ol
vasása, tele finom érzéssel, gyöngéd akcentusokkal, 
J.z az olvasás többet ért sok híres szavaló leghatáso
sabb dcklamációjánál, Sárosi — hogy az illusztráció

k

flunvadiakk.il
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még gazdagabb legyen — poétikus zenével kisérte a 
gyönyörű költeményt.

A díszelőadást a Csongor (s Tilnde utolsó felvo
nása fejezte be. A díszlet kopott volt és szegényes 
do a szinésziskola bájos kisasszonyai mind fölvonul
tak és a színpad szinte sugárzott ennyi szépségtől. 
Oberon és litánia berkeiben sem déva.jkodolt több igazi 
tündér. Török Irma méltó királynőjük volt nekik, míg 
Ligeti Juliska az Iima egészséges prózaiságát tette 
kedvessé, irissé. ropogóssá. Vállfa adta Csongort, 
Zilahi Balgát és Györgywö Mirigyet. A három ördög- 
fiúban örömmel ismertük íöl azokat akik busz évvel 
ezelőtt is vígan ugrándoztak ezekben a bolond, gro
teszk szerepekben. A díszelőadásnak öt perccel kilenc 
után már vége volt.

Á. E.

A Mikádó.
— A Magyar Színház reprize. —

Budapest, november 30.
.1 Mikádó!
Van-e, aki ezt a nevet nem ismeri ? Még azok 

is, akiknek nem adatott meg az égiektól, hogy ott 
lehettek vo’na azon a nevezetes népszínházi estén, 

ffej • '  • - - löször
perdültek ki a színpadra Sulii van klasszikus operettjé
ben, sokáig varázsa alatt adottak ennek a tünemé
nyes estének.

Pedig csak hallottak felőle! Hát még mi, akik 
ott voltunk . . .

A Magyar Színház nia este felelevenítette .1 Jft- 
Z.iídot. A tüneményes est óta az angol operett világ
hódító útra indult — akár csak John Bull. a politikus 

- és annektáita a mi operett-színpadainkat is — ki 
tudj.i menn i időre? (Valamely operett-Eriiger apó, 
akár európai körútra indulhatna, hocy intervenciót
kérjen ellene a színházi nagy hatalmasa ágoknál.)

Nem hinnék, hogy csalódnánk benne, ha azt 
fa -7-7. fa így a .]!■: •• ./r • írat éppra as . ! i h o p e 
rettnek ez a divatja csábította rá .1 Mikádóni.

Ktz angol operettből, az ó szertelen mókáival és 
orfeumszerii rugdalédzásaival, éppenségggel megelé
geltük már — és éppen ezért gratulálunk hozzá a 
Magyar Színháznak, hogy visszanyúlt A Mikadórzi, 
ó .kivannak erre a halhatatlan alkotására, amelyben az 
angol operett, ugy szövegében, mint zenéjében, a 
maga naiv bá.úban és művészi nemességében mutat- 
kozik. .4 J/iA*<í<?Jban az angol operett szövegének még 
megvan, hogy ugy mondjuk, az észszerüsége, a lo- 
g kai ősszeliiggése, a szindarabszerüsége. zenéje a leg
nemesebb művészi célok felé tör és finom ízléssel 

zolgálja a színpad céljait, holott a mai angol operett 
•i maga eszeveazettségében mind közelebb sodorta 
az operett-színházakat az orfeum-mulatókhoz, hogy 
ma-holnap már alig tudunk valami különbséget tenni 
köztük.

Ezért nagyon örvendenénk egy egészséges 
reakciónak, amely visszaterelné az operettet az — 
operetthez.

Ilyen egészséges reakciónak tekintjük Suliivá* 
mester örökké*bájos és örökké-édcs operettjének, a 
Mi kódénak a felelevenítését. Boldog visszaemlékezé
sekbe meriilten hallgattuk ma este ennek a klasszikus 
operettzenének egyes minden ütemét, amely ki sem 
veszett a lelkűnkből, csak szunnyadt benne . .  .

hízóval, a Magyar Színház derekas dolgot miveit, 
amikor ezt a 2 vönyörüséges zenét a maga bájosan- 
naiv szövegével kiásta ha ottaiból és visszavarázsolt 
bennünket az oper« tt-müvészét aranykorába, amikor 
még tiszta igaz művészetet kerestünk az operett- 
színpadon is.

A Magyar Színház nagv ambícióval végezte fel
adatát s ha szerényebb eszközeinél fogva nem is

l :
lat ira, amelyen ezt az operettet valamikor a AV/^ia/uü- 
bun láttuk, olyat nyújtott ma este, ami becsületére és 
díszére szolgál.

Betanításban, rendezésben és kiállításban egyaránt 
a kellő színvonalon állott az előadás. E!ső sorban a 
színház két fiatal énekesnője, Szoyer Ilona és Ledofid. 1 
Gizella állott feladata teljes magaslatán. Az előbbi, 
mint Yum-Yum, első sorban üde, friss énekével, az 
utóbbi, mint Nanki-Poo, bevégzett, művészi játékával 
is dísze volt az előadásnak. Kit olyan erős oszlopot 
bír a Magyar ebben a kút fiatal művésznőjében,
amelyre bízvást építheti rá jövendőjét. Katisha nehéz 
ének-partijával Margó Zelma ma este különösen nagv 
szerencsével birkózott meg s ha még megemlítjük a 
másik két , kis leányt4, tílaha Sárikát (Petti-Sing) és 
Gombaszbgi Margitét. (Peep-Bo), akik nemcsak szemre 
lestettek a legszebben, de graciozitásban is veteked
tek a főbb női szereplőkkel, akkor az egész női én- 
serabh t a legnagyobb dicsérettel halmozhatjuk el.

Sziklai briliáns Koké volt, aki burleszk-komiku- 
mának kacagtató tulajdonságait különösen a második 
felvonásban érvényesitetlo teljes orejökben. Külön

elismerést érdemel az operettnek, sok helyütt nagy 
rendezői invencióra valló újszerű rendezéséért. 
Baross, mint Poo-Bah. remekelt. Szilágyi a Mikádónak 
nem neki való szerepét nagy igyekezettel játszotta.

A közönség a 5?/h»va/i-operett nagy zenei szép
ségeibe — ami eléggé különös, — csak a második 
felvonásban melegedett belő igazában, de ekkor aztán 
tetszésének annál zajosabb kifejezést adott, mintha 
csak kárpótolni akarta volna a szereplőket első fel
vonásbeli tartózkodóbb viselkedéséért.

A két primadonnát, Ledofszky Gizellát és Szoyer 
Ilonát, tiszte óik elhalmozták virágokká’, amelyekhez 
a közönség adta meg a taps kísérő zenéjét és a 
kihívásokat.

Az operettet Donáth karmester dirigálta tempe- 
ramentum03au és nagy zenei tudással. Megemlítjük 
még a festóileg szép jelmezeket és a szép díszleteket, 
amelyek Linhart jeles munkái. (M—a.)

M ŰVÉSZET.

□  A  téli tárlat megnyitása. Ünnepe volt ma a 
magyar művészetnek: azt a pompás tárlatot, amelyet 
a Műcsarnokban rendezett a magvar művészek össze- 
sége ma megnyitották. Mintegy másfélezer látogató 
lepte el a pazarul díszített termeket, ott voltak a buda
pesti társaság előkelőségei teljes számban, köztük 
gróf j4n<ín£ítty Tivadar, a társulat elnöke, gróf Andrássy 
Gyula, tíerzericzy Albert alelnök, Ambrozovics Dezső 
titkár, Karlovszky Bertalan, a kiállítás rendezője, gróf 
Jp/xniy* Antal. K. Lippich Elek osztálytanácsos, Molnár 
Viktor miniszteri tanácsos, Vadisics Jenő, az iparmű
vészeti muzeum igazgatója, L6*yay Sándor, Hammers- 
berg Jenő koronaügyész, Katona Béla koronaügyész- 
helyettes, irtz-űa/irr Artúr fővárosi bizottsági tag stb. 
A tágas termeket már jóval a meguyitás előtt rend
kívül nagy közönség lepte eb

Bont 4 órakor érkezett meg Wlazsics Gyula 
miniszter. Gróf Andrássy Tivadar társulati elnök üd
vözölte a következő szavakkal:

Az országos magyar képzőművészeti társulat 
nevében üdvözlöm nagy méltóságodat és kérem, mél- 
tóztassék kiállításunkat megnyitni és megtekinteni.

— Sok szépet olvastam kiállításukról az újsá
gokban. válaszolt a miniszter. Örömmel jöttem és 
örömmel nyitom meg a tárlatot

Nyomban a kiállítás megtekintésére indult A 
képtárlatban Karlovszky Bertalan, a kiállítás rendelője 
kalauzolta. A miniszter nagy alapossággal tekintette 
meg az egyes képeket és majdnem minden kiállító
hoz volt egy-egy dicsérő, biztató szava. Ujvdry Ignác 
pompás képénél azután egy igen derűs jelenet ját
szódott le. A miniszter a művészhez fordult ezekkel a 
szavakkal:

— Jobb szeretem, ha ilyen képeket fest, mintha 
olyan ckkkket ir, amelyekben engem támad.

Általános derültség támadt.
Most Zala György vette át a miniszter kalauzo

lását a szobrászati osztályban. A miniszter ezt is 
végigszeinlélte és azután azzal távozott, hogy a kiál
lítást több Ízben meg fogja tekinteni.

A kiállítás hétköznapokon reggel 9 érától dél
után 4 óráig lesz nyitva 1 korona belépődíj mellett 
Vasárnap délután 1 órától 40 fillér. Csütörtökön estén- 
kint zene. A gyönvüriien kiállított katalógus a pénz
tárnál a t rmekben példányonkint c»0 fillérért kap
ható és JS művészi reprodukciót is tartalmaz. E kata- 
lógu-on kívül a Képzőművészeti Társulat tagjai nagyon 
ériékes emlékét kapják ennek a kitünően sikerült téli 
tárlatnak. Ingyen kapnak egy-egy díszes alhumíiizetet, 
amely e tárlat ötven legjobb képének művészi repro
dukciókat tartalmazza nagy méretben, kísérő szöveg
gel. Ez a nagystílű munka nem lesz kapható könyv
árusi utón, csak . társulat tagjai kapják ingyen, most 
és a tavaszi tárlat alkalmával.

A kiállító művészek ma este kedélyes vernis- 
sage-vacsorára gyűltek össze a Vampetics-vendéglő
ben. Vidám tere ere közt maradtak együtt éjfélig. 
Köztük volt Erdélyi Béla, a szegedi képzőművészeti 
egyesület igazgatója is, aki azért jött Budapestre! 
hogy a magyar művészekkel mcgbeszéljo a Buka
restben rendezendő miitárlat módozatait Ennek si
kere. Erdélyi fáradozásai folytán, immár bizto
sítva van.

[_ Ismeretterjesztő előadás. Ma délután volt az 
Iparművészeti Múzeumban az első ismeretterjesztő elő
adás, melyet Mihalik József múzeumi őr tartott .4 zo- 
mánc az iparin"' ’s-elben címmel. Mihulik ismertetvén a 
zománc anyagút. elmondta a zománc történetét, amely 
már a pivhjsztőr<kii9 korban kezdődik. A legrégibb 
zománc a re k e sz e s  zománc, amelv I yiptomban már 
Kr. e. 24(ít» l».in ismeretes. Az egyiptomiak révén aztán 
a görögökhöz jutott a zománcoz; - művészete, akiktől 
aztán a It. Ottó német c-ászár feleségével kivándorolt 
ötvösök utján elterjedt a nyugaton is. A bizánci mű- 1

vészét termékei remekei a zománcos müveknek, 
amelyek mostan a legíéltettebb kincsei a múzeumok
nak. Ilyen rekeszes zománccal készült a magyar szent 
korona is. Mihalik előadását képek és diszraüvek be
mutatásával kisérte. Az élvezetes előadást a közönség 
megéljenezte.

E G Y E S Ü L E T E K
(A z  uleágirók egyesületéből.) A Budapesti

Újságírók Egyesülete segítő-alap igazgató tanácsa ma 
délután tartotta rendes havi ülését Hoitsy Pál elnöklete 
alatt. Az igazgató tanács mai ülésén ötszáz korona 
segély kölcsönt és nyolcvan korona segélyt osztott ki.

(A fővárosi tisztviselők és hivatalnokok Ott
hona) december hó 1-én. szombaton, este 7 órakor, 
uj helyiségében (Vili:, Baross-utca 59., I. emelet) se
gélyalapjának gyarapítására leiolvasással egybekötött 
zártkörű társas vacsorát rendez. A vendégek szórakoz
tatására az Otthon műkedvelői zenekara lóg szívesség
ből közreműködni. Vacsora után tánc következik.

N y ilt té r .

Cognae
Czuba-Durozier a C ie .

FRANC21A COGRACGTiR, PH 0M 0K T 0R .
■W KUA.nOtt k . ,h . tó .

M  lerír!gy«Ik«f|: IDŐI ÉS BIOCHUIII. Iidípnt- Blei. M

Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a  szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y SZ É K

§5 S a jté p ö r  e g y  t á r c a  m ia tt.  Tóth Béla 
és Zíi.e d«-í- Elek, a magyar irodalom két ékessége, 
111a a büntető törvényszék előtt ellenfélként je
lent meg. 1 bigalmazással és becsületsértéssel vá
dolták egymást. A Magyar Könyvkereskedők Egye
sülete tavaly karúi-sony hetében arra kérte föl 
Tóth Bélát, hogy Írjon tárcát a magyar könyv
piacról és a könyvvásárlókról. Az író eleget tett 
a fölhívásnak, de nem egészen ugy irt, m int a 
hogy azt a Könyvkereskedők Egyesülete óhajtotta 
Volna s azt vitatta tárcájában, hogy a  magyar 
publikum megveszi azt a könyvet, amelyre szük
sége van. Példa rá az ő könyvei.

Erre a  tárcára felelt aztán Benedek Elek a 
Magyar Kritika cirnü folyóiratban s kegyetlen mó
don rátámadt Tóth Bélára.

Benedek Elek cikkére Tóth Béla kijelentette, 
hogy a cikk szerzője ellen sajtópört indít, mert 
az ellene intézett támadás rideg üzleti érdek ered
ménye.

Az itélctaná'-sbau, mely a pört tárgyalta, 
Lénk Gyula királyi táblai biró elnökölt, Benedek 
Eleket dr. Sebestyén József, Tóth Bélát pedig dr. 
Kenedi Géza védte.

Benedek Elek elvállalja a  cikk szerzőségét, 
de nem tartja magát bűnösnek, mert a közérdek 
szolgálatában irta cikkét.

Sebestyén védő az inkriminált cikkek minden 
pontját bizonyítani akarja, Tóth Béla védőjének 
cllenzésn dacára a törvényszék elrendeli a bizo
nyítást, azzal nz érdekes indokolással, hogy egy 
nyilvánosság előtt működő íróról a  kritika addig 
jogosult, amig tárgyilagos s mig át nem lépte a 
bírálat jogos határait. A bizonyítás elrendelését 
egyébként maga a panaszos Tóth Béla is kérte.

A délután négy órakor megkezdett tárgyalá
son folytatták a bizonyítékok felolvasását. Esti 
fél 7 óráig tartott, auiig a törvényszék végzett 
ezekkel s a  bizonyítási eljárást Lénk elnök be
fejezettnek nyilváníthatta. Tiz percnyi szünet után, 
amelynek tartama alatt Tóth Béla rosszulléte miatt 
eltávozott a tárgyalásról, dr. Kenedy Gáza ter
jesztette elő vád beszédét. Pontról-pontra haladva, 
m utatja ki, hogy a vádlottnak semmit sem sike
rült Leigazolnia vádbeli állításaiból. U tána Sebes
tyén József mondotta cl másfél óráig tartó véd- 
beszédét, amelyben azt vitatta, hogy Benedek be-: 
igazolta mindazt, auiit irt.

Lénk táblai biró, elnök, az idő előrehaladott
ságára való lekintettel a tárgyalás folytatását hol
nap délelőtt 9 órára halasztotta el.

f i  T ak ács  Z o ltán  p ö r n jltá .a . Mikor Takács Zol
tán kitöltötte a bárom évi börtönbüntetést, amit a  
Berecz testvérekkel elkövetett sikkasztásért rámértek, 
azzal a kérelemmel fordult a budapesti törvényszék
hez. hogy újítsák meg a pőrét, mert ő ártatlanul ült 
a börtönben s tisztázni akarja magát. A  bíróság nem 
adott helyet az uj bizonyításnak s elutasította kérel
mével. Takács megfölebbezto ezt a határozatot, do 
időközben újra börtönbo került hamisítás miatt. A
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tábla csak a minap hagyta jóvá az ellene elrendelt 
vizsgálati fogságot, a jövő szerdán pedig Tolnai An
tal biró előadásában a pörujitás kérdésében dönt a 
másodbiróság.

§< V iz s g á la t i  ad atok . Nagyérdekességü büntető
bírósági határozatot hozott ma a szegedi ügyészség. 
Az ügyészség vádat emelt a Szegedi Napló szerkesztő
sége ellen, mert a lap nyilvánosságra hozta a vádta
nácsnak egy szenzációs végzését. A törvényszék vizs
gálatot rendelt el a lap ellen, melynek részéről a cink 
szerzőjekéut Szakács Andor hirlapiró jelentkezett aki 
ellen az ügyészség vádiratot ki. Szakács és védő;e. 
dr. Balassa Árm»n szegedi ügyvéd a vádirat ellen ki
fogásokat adtak be s ezekre vonatkozo'ag ma tartottak 
meg a vádtanácsi tárgyalást. A vádtanács elíogadta 
dr. Balassa érvelését, hogy a 20. tj. alá a vádlanácsi 
végzések nem vonhatók és az ügyészség vádiratát 
visszautasitva; Szakács Andor ellen az eljárást be
szüntette.

V ID ÉK .
— (C áfolat.) Marosvásárhelyről táviratozzak : 

A kormánvbiztos kiküldetéséről szóló lnr valótlan. 
Mikő főispán kérésére a számadások megvizsgálására 
számvizsgálót küldtek ki.

— t P e s t  v a rm eg y e  k ö z ig a z g a tó  ol b iz o ttsá g a )
december 12-én délelőtt 10 órakor tartja rendes havi 
ülését a megyei székház dísztermében.

TÁ V IRA TO K .
B e r l in , november 20. A birodalomgyü és mai 

ülésén a köicsönjavaslat tárgyalása során Thielcmann 
miniszter arra a kérdésre, hogy a 80 milliós kölcsönt 
miért helyezték el Amerikában, azt válaszolja, hogy 
szeptemberben Németországban nem volt kedvező a 
pénzpiao helyzete.

A  h orv á t  k ö lts é g v e té s i  v ita .
Zágráb, november 30. A tartománygyülés mai 

ülésén az igazságügyi bizottság beterjesztette jelenté
sét Brestyenszkynez a trónörökös nyilatkozatára vo
natkozó indítványáról. A jelentés a napirendre térést 
ajánlja.

A költségvetési vita során Eger&dorfer előadó szólal 
fel és a javaslatot elfogadásra ajánlja.

Gróf Khu</.-//< derváry bán a kormány nevében 
ajánlja a javaslatot elfogadásra, mivel az ugyanazon 
keretek között mozog, mint az előző években. A szó
nok képet adott nrrót hogy mit tett a kormány az 
ország érdekében és hogy mi módon használták fel a 
múlt évben a megszavazott összegeket.

Dr. Amrus visszautasítja a javaslatot, mivel 
nagy deficitet tüntet föl. Azután a magyar juror impe- 
rialiszlikus ellen lenini, amely éppen úgy meg fogja 
magát bosszulni, mint I. Napóleonnál. A szónok 
Széllel szemben ki akarja mutatni, hogy a közös ha
tóságok jellege Horvátországban megváltozott, mivel 
azok ezelőtt közös magyar-norvát hatóságok voltak, 
míg most ..magyar királyiak *.

Dr. Zcrjavic a Magyarországgal való kiegye
zés ellen beszélt tajtékzó dühvei. Tiltakozik az 
ellen, m intha őt démoni gyűlölet vezérelné, 
m intha ő demagóg volna; őt vsak a  nép iránti 
szeretet tölti el, — az 1848-at, a  dinasztiát és a 
jogokat védelmezte ő az ősi esküdt ellenség 
ellen. 6  nem akar amaz ország koronájá
nak alattvalója lenni, amely a debreceni ország
gyűléssel szennyezte be magát, hanem alattvalója 
egy szabad Horvátországnak. A kiegyezés jo- 

,got ad Magyarországnak, hogy horvát pénzt 
felhasználhasson Horvátország elleni agitáeiókra, 
úgy mint Fiumében, do Magyarország nem telje
síti azt a  kötelességét, hogy az adópénzeket ismét 
közcélokra fordítsa és ezért Magyarország rabló
ország. Horvátország rosszabb helyzetben van, 
mint egy község, amely megszavazhatja a pót
adót, mig a tartománygyülés, ha  az országnak 
szüksége van egy rongyos millióra, erre nem 
képes.

A beszédet szótlanul fogadták.

A  b o sn y á k  v a su ta k .
B é o s , november 30. Az államvasuti tanács mai 

; ülésén elfogadtak egy indítványt, amelyben az áilam- 
vasuti tanács a spalato-arzánói vonal azonnali kiépi- 
lését és a dalmát vasúthálózat további kiépítését kí
vánja. A  vita folyamán az elnöklő Witlek miniszter 
azt mondta, hogy az indítvány első, motiváló részé
ben túlmegy azon a kérésen, amely befejezésében fog
laltatik, amennyiben a bevezetésben a boszniai vas
utak kiépítését bocsátja az államvasuti tanács meg
ítélése alá.
. . . . .  Ez nem b’rtowk az államvasuti tanács hatás
körébe. A szóban forgó ügy legközelebb a reiohsrath 
elé kerül alkotmányos tárgyalás végett és a vaaut- 
ügyi minisztériumnak, ha nem ukar elébe vágni a 
parlamenti tárgyalásnak, lehetetlen megadnia itt a 
.kérdés helyes megítéléséhez szükséges felvilágosítá

sokat vagy egyáltalán a tárgy megvitatásába bocsát
koznia. A miniszter azt indítványozza tehát, hogv az 
indítványt a bevezetés elhagyásával akként módos.t- 
sák, hogy az a -szervezeti szabály értelmében tár
gyalható legven. Abban a reményben hogy az indítványt 
ekképpen módosítják szívesen nyilatkozik a miniszter 
a spalato-arzánói vonalnak a sziini elágazázással való 
kiépítése ügyéről. Minthogy a spalato szinji vasút 
kiépítésének terve május óta készen van és a minisz
térium már a jövendőbe i üzeuiprogratnmot is jóvá
hagyta, most már csak arra van szükség, hogv al
kotmányosan rendelkezésére bocsássák a kormánynak 
a szükséges pénzt, hogv a vasut építését megkezd
hesse. A kormány erre a célra már az 1900-ra s/.óló 
beruházási előirányzatban 1 400.1 0.) koronát kért és 
nem ő az oka hogy a parlament ezt az összeget még 
meg nem szavazta. A tanács kívánsága tehát nem a 
kormánynak szól, hanem az uj képviselőbátnak.

A  cár betegsége.
Liviid!?.. november 30. Miklós cár állapotáról 

ma dé'elótt 11 órakor a követke; ő hivatalos orvosi 
jelentést adták k i :

A cár a tegnapi napot és az éjszakát nagvon 
jól töltötte. {Szubjektív állapota nagyon kielégítő 
volt. Es e 9 órakor hőmérséklete Ü'4. árverése 60, 
ma re 'gél 9 órakor hőmérséklete 34'8, erverése 
62 volt.

A JBouIanger-cpigon.
P á rie , november 30. A l ; ri.-i lóház n n : ülésén 

válaszolt Decrais gyarmat ügyi miniszter a Zinder- 
ben történt eeeineii,vekre vonatkozó interpellációra. 
A miniszter kijelentette, hogy ez ügyben beható 

I vizsgálatot rendelt el. Idézi az események szem
tanúinak jelentéseit, melyek műid terhelők VoulettQ 
és Chanoiner* nézve,akik Á7o& ezredes meggyilkolása 
után a  leghevesebb átkozódúsoki a törtek ki Francia- 
ország ellen. (Mozgás.) A miwís/őrazt mondja, hogy 
az iratokat azért nem tette közzé, mert az ügyben 
bírói vizsgálatot indítottak. Ennek dacára felol
vassa Joullaud kapitány jelentésének kivonatát. 
E szerint Vaulet a  tisztjei előtt kijelentette, hogy 
nem bánta meg a teltet és kész volna azt ismételni. 
Államcsínyt követtem el —  mondta Voulot — és ha 
Párisban volnék, Franciaország urává lennék. (Elénk 
közbekiáltások.) A Viguo által felsorolt tényeket 
illetőleg a miniszter kijelenti, hogy hivatnlbeli 
elődei nem titkoltak volna el azokat, ha  tudták 
volna.

D é la fr ik a i háború .
L ondon, november 39. A hivatalos lap 

közli, hogy’ Kitchener lordot Lord Roberts helyébe 
a délafrikai csapatok főparancsnokává nevezték 
ki. Kitehenert egyúttal magasabb rangba léptették 
elő, a helyi tábornok címét kapta. A Daily Tele- 
graph értesülése szerint lord Kitchener ma veszi 
át a főparancsnokságot.

Fokváros, november 30. A Transvaalból kiván
dorlónak egyesült bizottsága kedden gyűlést tartott a 
lokvárosi kormány-palotában. A gyűlésen 3/iZher kor
mányzó azt mondta, hogy Transvauiban tett legutóbbi 
látogatása arról győzte meg, hogy az uitlanderek még 
nem térhetnek vissza elegendő számmal Transvaalba, 
hogy tevékenységüket folytassák. Azt hiszi ugyan, 
hogy a rend teljes helyreállítása előtt is folytathatnák 
tevékenységüket, do nagyon kéri ókét, hogy no tér
jenek vissza, amig segíteni nem tudnak rajtuk. 800 
embert a worcestori táborba küldtek ki. ahol december 
6 án a rikander kongresszus lesz. Lord Jioberts Jo 
hannesburgból Durbanbá utazott. December 7-ére 
Fokvárosba várják, ahol néhány napot íog tölteni.

Oranje-River, november 39. Settlc tábornoknak 
egy csapatát SuckhoíT mellett kedden 400 boer támadta 
meg llerzog parancsnoksága alatt. Az ellenség erős 
hadállásban volt, de az angolok kemény harc után 
kiverték belőle. A boeroknak állítólag nagy vesztesé
geik voltak, az angolok vesztesége jelentéktelen. ller
zog összeköttetést akar létrehozni Dcicctt tábornokkal, 
aki. mint jelentik, állítólag a közelben van.

L o n d o n , november 30. A Daily Express szerint 
az angol kormány a parlamenttől tizenhat millió font 
hitelt fog kérni a dél-afrikai háború és a kbiuai had
műveletek költségeire.

M ü n ster  h e r c e g  lem on dása .
P á r is , november 30. Kkigaro  egyik m unka

társa fölkereste Münster herceg német nagyköve
tet, aki visszalépéséről a következőket mondta:

— Lemondásomnak két oka van. Okos em 
ber, aki nehéz feladutot szerencsésen elvégzett, 
idejekorán áll félre, még mielőtt az események 
hatalma rákényszeríti. December 28-án leszek 80 
éves; sokat betegeskedem és vigyáznom kell éle
temre. Azután életem hátralevő részét családomnak 
szeretném szentelni. A kiállítást, amelyen Franciaor
szág és Németország oly szépen harmonizáltak, a 
béke miivének tekintettem és most, miután ezt a mü
vet szerencsésen befejeztük,a császártól elbocsátáso
mat kértem.

Arra a kérdésre, vájjon nem vehetne-e hosz- 
szabb szabadságol, hogy pihenjen, Jfárufcr herceg 
a következőket válaszolta:

— Ez ki van zárva. A nagykövei a hely
színén tartozik kötelességét teljesíteni. Különösen

a párisi német nagykövot állását nem szabad
szinekurának tekinteni. Két hónap múlva átadom 
hivatalomat, utódomnak, de azért tovább is Páris
ban maradok.

N a g y  s z e r e n c s é tle n s é g .
San-Franclaco, november 30. Tegnap beom’ott 

egy itteni üveggyár teteje, amelyen egy labdarugó
verseny alkalmából sok néző foglalt helyet. Vagy 
száz ember a közvetlenül tető alatt levő kemencékre 
és a folyékony üveggel telt edényekre esett. Több 
ember nyomban meghalt. Sok uiás súlyos égési sebe
ket szenvedett.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
Eécs, november 30. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) A batáridőüzletben a vásárlási kedv is na
gyobbodott ma, az irányzat is megszilárdult, éles 
ellentéteképpen a stagnáciéhoz közeledő piacon az 
utóbbi napokban tapasztal árfolyamcsökkenésnek és 
lanyha irányzatnak. A Budapestről érkezett kodvezőbb 
hírek nagyban hozzájárultak az árak emelkedéséhez. 
Búza és rozs ára 2 fillérrel emelkedett. Köttettek: 
búza tavaszra 7.'6—7.65—7.6í), rozs tavaszra 7.65— 
7.60. tengeri május—júniusra 5.20—5.21. zab tavaszra 
5.88—5.90. A készáruk piacát részvétlelenség jelle
mezte. Üzletfelenség uralkodott minden egyes cikk
ben. Az irányzat pcd:g ellanyhult. Kiadattak: búza 
tavaszra 7.70, ro?s tavaszra 7.59 koronán.

Kew York. noveniLer 30. (letnii’nt. tőzsde.} (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben — — (—.—). Dec.-re 
— f  ebruárrá — — New-OrleansLan
helyben — (—.—). — Petroleum: Stand white New 
Yorkban —.— (—.—). Stand white Philadelphiában 
— Rafined in Cases — (—.—). Credit 
Baauces at Oil C ity—.— (—.—). — Western
steam — — (—.—). Köbe és Brothers — (—.—j. — 
Tengeri iránvzata szilárd. Novemberre — — 
Decemberre 43*/<. (43.’zs). Májusra 427/s. (423/s). — 
Búza iránvata gyenge. Piros őszi helyben 77. 
(77.6/«). Novemberre —.— (76.Ví ). Decemberre 76 Vs. 
(76.8/s). Márc.-ra 79J/« (79?/s). Májusra 79.— (793/s). 
Gabona szállítási di;a Liverpoolba —.— (—.—). — 
Kávé: air liio 7. sz. Nov-ro
Januárra —.— — Liszt: Bpring Wbea.
ciears — (2.70). — Cukor: —.— — On : —.—
(28.50), — Réz: — (—.—). — (A záró.eiben lévő 
számok a  teguapi árakat jelzik.)

Chicago, november 30. (Terménytözcde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata gyenge. Novemberre Ö9.*/« (701/-.) 
decemberre 69.*/s (70.—). Tengeri iránvzata gyengo 
N’ov.-re 86.1/1 (41.—). — Zsír: Nov.-re 9.92 6 95i. 
Decemberre 6.92 ( 7 .9 5 — Szalonna short ciear 6.75 
(665}. — Sertéshús: Novemberre 11 25 (11.25 .Decem
berre — (—.—.) — (A  zárójelben lévő számok a 
teirnupi árakat el ik.)

N a p i r e n d .
Naptár: szombat, december 1. — Római katolikus: 

Eligiusz pk. — Protestáns Élig. — Gön'z-orosz: {november 
18 i Plató. — Zsidó; 'Kislcv ti. (Sabbat Wajere.) — Nap sé. : 
7 óra 13 perckor. — Nyugszik: 3 óra 54 porckor. — Hold 
kél: 12 óra 40 perckor délután. Nyugszik: 12 ura 43 perc
kor éjjel.

A mim írt erek nem foqadnak.
Nemzeti Ahaeum. Képtár. — Nyitva d. e. 9 órá

tól 1 óráig. — Többi Urai 1 korona belépődíjjal tekinthe
tők meg.

A Téli Kiállítás a  Műcsarnokban. (E ső nap.)
Országos Képtár zárva.
Ipar művészét' muzeum zárva.
Teknoloqiai ip ármúzeum zárva. •
Mcsöyazdaiáyi Muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

0—1 óráig.
Földtani múzeum a Slcfánia-uton nyitva dő’elölt 10 

órától 1 órair. Relépődij 1 korona.
Közlekedési Muzeum  zárva.
Magyar kereskedelmi muzeum és hdziipar kiállítói a 

városligeti íparcsarnokban d« lelőtt 9 órától ú lután 2 óráig. 
üzabadaani tevtitar (Erzscbet-körut 19.) nyitva délelőtt

0—1 óráig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 0—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3— 7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 

3—8-ig.
Iparművészeti muzeum és iskola könyvtára délelőtt 10 

órától 12-ig és csto fél 7 órától fél 0-ig.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
N ew  Y o rk -k á v ó h á zb a n  minden este nagy ka

tonazene, «
H a n u s s  k á v ó h á z  Király-utca sarkán, csténkint a 

magy. kir. honvédzenekar hangversenye.
Ferenczl kávéház. Csóka nemzeti zenekarának hang* 

versenye.
T átra  k á v ó h á z . Király-utca Turdajo női zenekarnak 

hangversenye.
H a z á in  k á v ó h á z . Horváth Jancsi jeles zenekarának

hangversenye.
Monopol k á v ó h á z  Váci-körut 37., minden este Oláh 

Sándor zenekarának hangversenye.
Foltos Capriee kiváló uj mősor.
Somossy O rfeu m  válogatott műsor.
U n io n  s z á l lo d a , díszes nagy étterem, villanyvilágítás, 

specialitás kerékpár-terein.
Fatzer György éttermeiben Deák-tér, minden este 

Schreier hegedU-liangversenye.
Erdélyi minta vendéglő. Dal színház-utca, a fővárosi 

közönség találkozó helye.
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K Ü L Ö N F É L É K

Nem ismerem a boldogságot.
Nem ismerem a boldogságot,
Tündöklő arcát nem láttam soha.
Félek, hogyha előmbo jőne egykor 
S roám mosolyogna nyájas-szelíden:
Hátat fordítanék neki.

Nem ismerem a boldogságot,
Csengő szavát nem hallottam soha.
Félek, hogy egyszer, ha utamba téved 
S nővén szólít, én föl nem ismerem 
S durván kiáltok r á : eredj utamból 1

Nem ismerom a boldogságot,
l)o hogyha a  Te arcod ölti fel,
11a szemeiddel mosolyog reám,
lía  a  To hangod csendül meg szavában,
Felismerem legott — s elé borulva
A hála hangján, szívrepesvo
Mondom nek i: légy üdvöz százezerszer!
Isten hozott! Oly régen várta lak1

Erdős R ea ée .

4 -  A m erik a i v á la s z tá s i  u tóh an gok . N em csak  
férfiak kötöttek Amerikában a választási harcok alatt 
őrületesnél őrületesebb fogadásokat, hanem a politikai 
b ircok a hölgyeket is magukkal ragadták s az ő lelke- 
sttltségük is — fogadásokban mutatkozott. Akik vesz
tettek, azoknak persze fizetniük kell. s c fizetéseket 
a missek pontosan be is tartják. 11\istrington-ban a 
törvényhozási palota üléstermének a parkettjén a na
pokban óriási közönség jelenlétében járta kecsesen a 
menüettet Cunningham kisasszony, aki erro kötelezte 
magát ha Bryan megbukik. Két előkelő hölgy arra 
tett ígéretet, hogy ha Mac Kinley kerül ki győzedel- 
m en a választásból, ók Washington főterén a déli 
időben két óra hosszat lát vágnak. Félváros nézte 
végig a fátvágó selyeoirubas hölgyeket. Connecticut
ban egy milliomosul* tövestül 1 vagalta gyön yörű  
ébeuhaját, m kor meghallotta, hogy Bryau vesztes 
lett. egy oltani ügyvéd neje pedig két hónapon át 
hetenkint h áromszor böjtöt tart. mert elvesztette a lo- 
gadást Vigasz’aló csak az, hogy Amerika kissé 
messze vau.

•
4 - E iv ó g z ó s  K htnábnn. A németek által halálra 

ítélt khinaiakat eddig golyóval végezték ki Kiao-Csau- 
bán. újabban khinai módon hajt.ák végre rajtuk a 
halálos ítéletet. Az első ily kivégzésről egy német Jap 
ezt írja : Kedden reggel hat órakor kütönös menet 
vonult CsingtaubŐl a lapályok felé. Elől
ment egv német rendőrkatona két khnaival, kiknek 
egyike egy kiaocsani hóhér a másik a segéd e volt.
A segéd egy meglehetősen hosszú és széles kést vitt i

1! E G E  N  Y.

A  r a jo n g  ó k.
— REQENY —

Irta: STEPNJÁK.
(6 ---------

Szorotto n hatalmas folyamot, amint tajtékzó 
hullámaival kékeszöld sötéten. lömpölygötti Ja 
meredek szikla partjai között. Órák hoeszut el ei 
nézte a nyári nap tikkasztó melegében u nap
sugarak tündéri játékát a folyauuncder remegő 
mozaikján, amint át-át törtek u rojtos kákaesokrok 
sötét tömegén.

liánéin az ut a pulotasoron vezetett végig. 
El kellett mennie a pénzsóvnr, prózai se m m ik .... 
ahol kipihenték napi fáradalmaikul. Nem, ez éjjel 
nőm. A tó leié ment, az ellenkező irányban.

A genfi polgári családoknak ez a kedvenc 
ünnepi sétahelye most teljesen cl volt hagyatva. 
Egyotlen zuvaró nesz sem torlo meg az éjszaka 
tenségos csendjét. A tó nyugodt vo lt; a hullámok 
rithmikus löcsögéso megnyugtatta érzékeit, anél
kül, hogy olilzzék a dicső látományokat, amelyek 
agyút izgatták.

Életében uj korszak előtt állott. Néhány nap 
múlva sok ezer mérlűldnyiro lesz saját hazájá
ban, más világban, égiszén uj környezetben. 
Milyen változások, amióta odahagytn Szt.-I’étervárt. 
Hégi társai közül, a ligából alig öt hat van még. 
Ezek kiiziil jelenleg csak kettő volt a fővárosban. 
A többi mind uj ember, akiket háromévi távolléte 
alatt toborzottak.

Meg fognak-e egyezni, képi sok lesznok-o 
majd súrlódások nélkül dolgoznif Mindegy! So
kat várt saját alkalmazkodó képességétől, mint 
praktikus összeesküvő. IJégento különösen szerette, 
ha toljeseu uj helyekre vetődött, abul minden és

a mestere után. Tiz perccel később egy khinai taliga 
tűnt föl két, hozzákötött khinai bűnössel, jobbról s 
balról a taliga mellett összesen nyolo német rendőr- 
katonából álló kíséret ment felfűzött szuronyokkal. 
A menet célpontján, a khinai temető mellett, lassan- 
kint nagy embertömeg verődött üsszo. A két bűnöst 
a taligáról leoldották s a tér közepére vitték, hol le 
kellett térdepelniük. Felső testüket levetkőztették, fe
jüket magasra kötötték, karjaikat hátukon össszekö- 
tötlék. Az ítéletnek német nyelven való iölolvasása és 
a khinai nyelvre való leiorditása után nz elítélteket 
átadták a hóhérnak, l ’ont tél hét órakor hullt le az 
elsőnek a feje, egyetlen, jól irányzott csapástól, s 
néhány méternyire gurult a füvün, míg a test egy 
tompa csattanással lölcsapódott. A másodiknál a hó
hér nem célzott oly jól. A halál ugyan szintén azon
nal beállt, do többszöri vágásra, vagy íürészelésre 
volt szükség, mig a test a törzstől teljesen elvált. A 
holttesteket gyékénybe burkolták és előre elkészített 
sirgüdrökbe elásták.

Kegyetlenebből az egész világon se végeznek 
ki bűnösöket.

•
+  A fegyház megszokása Sajátságos jelene

tek játszódtak le az olaszországi /egyházakban a leg
utóbbi királyi amnesztia alkalmából. Nagyon sok 
fegyeno, aki életének legnagyobb részét Co lában, 
bilincsek közt töltölte, egyszerűen nem akarta el
fogadni a kegyelmet és nem akarta odahagyni a 
/egyházat. A portoferra jói fegybázban a huszonkét 
esztendő óta fogva 'evő Bettramo nevű logoly köuy- 
nyekre takr't, mikor a legybázigazgató Indiára adta, 
hogy a király kegyeiméből immár szabad. A iegyenc 
bevallotta két régebbi bibiét, csakhogy tovább is rab- 
kenyeret ellessék s mikor ez sem használt, kijelen
tette, hogy a tengerbe veti magát, l:a szabadjára 
bocsátják. A lolognai fogházban is megesett, hogy 
mikor egyik kegyelmet kapott toglvot el akarták 
bocsátani, azt felelte, hogy neki csak fogházi levegő 
kell és ezzel b ugrott a Harmadik emeletről. Akkora a 
nyomor Ü aszországban, hogy sokan beosukatják 
magukat, mórt a fogházban legalább rendes ételt 
kapnak.

-j- A szem magnetizmasa. A mágnes a vasa 
tudvalevőleg vonzza, azokat az anyagokat pedig, amo- 
lyekct a mágnes két sarka taszít: dininaguetikiisoknak 
nevezik. .Veser német fizikus most azt nz érdekes 
megfigyelést tette hogy a szem lencséje is diamagne- 
tiktís. Á fizikus sok állati szemlencsét tett ki erős mág
nesek hatásának, valamennyit taszította a két mágnes- 
sark, igy tellát a !• ncsék diamagnetikusnk. Az emberi 
szem lencséjét még senki sem telto e tekintetben ta
nulmány tárgyává, de ha — ami majdnem teljesen 
biztos — bob.zeneid, hogy nz emberi szem lencséje 
is diaiuagnetikus, ez nemcsak érdekes, de nagy gya
korlati fontosságú eredmény lesz, mert erős mágnesek

mindenki uj, ismcrotlcn volt előtte. Erezte éb
redni magában a küzdelem szomját, a veszélyek 
utáni sóvárgást, a számitó, h ilúlmegvctő vak
merőségéit azoknak, akiket a legyőzetés csak ma- 
kucsabbá, kitartóbbá tesz.

Megvető mosoly játszott, ajkain, amint n 
rendőrség hencegéseire gondolt, amelyekről < lyörgy 
levelében szólott. Az esztelenek! Azt hiszik, hogy 
n dolgok végüket járják, amikor éppen hogy meg
kezdődtek. Hírből ismerte a legkiválóbb uj embe
reket. Nem egygyel találkozott ki zülük a tanulók 
titkos klubjainak gyűlésein. Milyen fickókká uő- 
liettek azóta? Valóban kiváló szerencse, ba ezek
kel összekerülhet. A legutóbbi időben az aggasz
totta a legjobban, hogy pókháló-vékonyra fogy
lak lo a kötelékek, amelyek őket összetar
tották. Most tudta, hogy szorosan össze van
nak fiizvo testvéri közös-égben. Az őszinto 
barátság, amely kebelükből áradt, szivében moleg 
\ e- zbangra talált. Hogy is gondolhatott siirló- 
disokra ezekkel nz emberekkel, akik, amikor 
maguk tűzben voltak, tnég arra gondollak, hogy 
nélkülözzék őt, ki legtöbbjük előtt idegen.

Egy pillanatig sem hizelgett magának azzal, 
hogy bármennyire is kiérdemelte ezt az előzé
keny, éget. .Jóllehet estik most lépett a férfikorba, 
életének változatos lresorvességo bőven láttak cl 
tapasztalatokkal, amelyek tiz (ívvel idősebb fér
finak is elegendők. Huszonhétévé* korában meg
állapodott lóriin volt, aki már rég kinőtt a képze
lődések korából. Burátninak jóindulata nem ébresz
tette tol hiúságát. A szeretet nagylelkűsége volt 
az, amely nőm mérlegeli adományait. Jó  jolnek 
elfogadta hálával, tiszta örömmel. Igon, mert 
ez nz a sziklatalaj, amelyen templomuk tel
epült és maguk a pokol kapui sem lehetnek ár
talmára.

Moglassitotla lépesét. Öntudatlanul, nagy tá
volságra jutott a városiéi. A hold lesülyedt s 
most bosszantóan bámult arcába. A sima parton 
jobbkézt Inssankint emelkedni kezdő sziik á t
járót veit észre. A kőfalak között, melyekkel 
.Svájcban a szőllöket meg gyümölcsöseket szokták

segítségével azt lehetne elérni, hogy a rövidlátók 
szemlencséi lolyton-folyvást laposabbakká váljanak s 
ig.y a rövidlátást meg lehetne szüntetni.

*
4 -  H arc az  is te n e k  e llen . A khinaiak tudvale

vőleg nem jó lövők és rendesen a cél fölött találnak. 
Európában nagyon sokféle a vélemény arra nézve, 
miért lőnek magasra a khinaiak: most egy, a kelet
ázsiai német hadseregben levő tiszt érdekes levélben 
írja meg, miért irányítják a khinaiak fegyvereik csö
vét fölfelé. Minden khinai remeg a démonoktól és a 
lövés Bsellemeitől és ezért azt hiszik, hogy ellensé
geikben akkor teszik a legnagyobb kárt, ba magukat 
a lövés szellemeit találják, ezfck pedig az ellenség 
feje fölött azokat védve lebegnek, őket kell tehát el
találni. Ha e szellemeket ártalmatlanná tették, akkor a 
katonák elesnek. A furcsa Jövószi elvnek az ered
ménye, hogy a — khinaiak esnek el a harctéren.

4 -  A. konyhaművészet megtorol. A konyhamű
vészet mestereit legjobban Amerikában fizetik, ahol 
a többszörös milliomosok minden pénzáldozatra képe
sek, hogy maguk részére hódíthassanak cgy-egy 
kitűnő szakácsot. Ezeknek a művészetük gyakorlá
sára bármennyi pénzt is szívesen rendelkezésükre 
bocsájtanak, ba másért nem, csak azért is, hogy a 
milliomos kollégák bosszankodhassanak. Bár kitünően 
fizetik Amerikában a szakácsokat, mégis akárhány 
van köztük, aki elvből nem fogadja el a yankeek 
hazájában a legkecsegtetőbb állást sem. Ezek közt a 
szakácsok közt az arisztokraták, akik nem akar
ják művészetüket profauizáltatni. nem akarják el
tűrni, hogy ukármelyik ugorkaiára felkapaszko
dott milliomos ítélkezzék az ő mestermüveik fö
lött Az elsóraugu szakácsoknak fizetésükön kívül 
óriási mellékjövedelmeik is vannak; hogy hogyan 
kell ezekro szert tenni, ahhoz különösen az amerikai 
és francia nagyvendéglök konyhamesterei értenek. 
Bámulatos, hogy a dolcgtalanságot mily zseniálisan 
tudják űzni a nagy házakban alkalmazott íőszakácsok, 
akik szuverénitással osztják ki parancsaikat a kony- 
haszemélyzetnek, ők maguk pedig cgy-egy régi ba
bérjukon: valami torta, vagy sültremeken ábrándoz
nak. Annyi bizonyos, hogy nincs az a világhírű 
államíérfiu, aki büszkébb volna működésére, mint egy 
lőszakács.

•
+  T ü csö k v ia d a i. A  khinai köznép egyik ked

ves mulatsága a tücsökviadai. A tücsköket előbb kis 
kalitkában megbízta! iák, azután egy nagyobb cirkusz
hoz hasonló kalitkát., eresztik össze valrmennytí, 
hogy marják egymást, ahogy tudják. A tücskök győ
zelmére éppen úgy fogadnak a khinuiak, mint nálunk 
a lovakéra s nem egy copíos sportsman ment már 
tönkre a tücsökviadalok miatt A győztes tücskökért 
ezreket fizetnek a szenvedélyes khinai „sportiérfiak1.
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olkcriteni, alkalmasint valami elhagyott helyit) 
vezetett. A fü az utcakövek házagaiban legalább 
járatlanságra mutatott.

Andrej csakhamar oltünt nz ut árnyékos 
homályában. Egy ház teteje hirtelen eltakarta az 
egot. Felnézett: ogy sor fekete cserép körvonalait 
látta lewjzolódni az ég tiszta kékjén. A vén vihar
verte épület falán kis függélyes nyilasok voltak. 
Alkalmasint valami istálló vo lt Benn egy tehén 
kérődzött, egyet bőgött, amikor az idegen em
ber jöttét megszagolni, majd csendesen tovább 
kérődzött.

Valamivel odébb kezdődtek a szőlők. Siirü 
czőlőindák nyúltak le a faluk pereméről. Néhány 
száz lépésnyire odébb az ut hirtelen balra kanya
rodott. A két fal közé zárva olyan volt egészen, 
mint valami elhagyott Aquaeduct. A hegyoldalban 
sziik kőlépcső volt, éles cikk-cakkokat rajzolva az 
otromba falazatra. Andrej, miután ezeken végig
ment, mogyoró rekettvés tisztáson találta magát. 
Egy ösvény, amely alkalmasint az alsó utat kö- 
tütto össze egy felsőbbel, patakként csillogott a 
holdsütötte rét smaragd zöldjén.

Andrej nekivágott az ösvénynek. Vonzotta 
őt egy csoport fűzfa a lejtő tetején. Rövid távol
ságban az ösvény a lágy, sik mezőn eltűnt. Andrej 
kissé megerőltetvén szemét, a távolban az ösvény 
egy fordulatát fedezte tel, amint jobbra egy cser- 
'és domb oldalán haladt. Ezt is megmászta, s 
egnagyobb csodálkozására kerti padot látott maga 

előtt. A pad karjaival, kényelmes, lejtős támlá
jával bántotta s kellemetlenül emlékeztette az em
ber botolnkodására ebbe a bűvös mngánosságba. 
Az ülőhelyet messziről nem lohotett látni, sótét 
homályba burkolták a szomorufüz hosszú ágai. 
Félretolta az ágakat, belépett u homályos zöld 
boltozat alá s ott leidt. Amint felemelte le
jét, hogy körülnézzen olragadás s bámulat kiáltá
sával ugrott lel.

folytatása következik.)
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Apróságok.
Hölgy: N incs kérem  poste-restanle levelem  D. 100. 

cím m el ?
Postahivatalnok: A z n in cs. D e van  itt levél D D , 

100. jegygye i.
Hölgy: Az lesz az. Aki irta, dadog egy kissé.

•
A. : (Erőszakkal ismerkedni akar a table d’hoteon 

szomszédjával.) . . .  En csak tatár-mártásban szeretem 
enni a logast.

B. : (Türelmetlenül.) Én pedig — csendben.

KÖZGAZDASÁG.

Ipar- és kereskedelem .
Az Országos Iparegyesület összes '  szakosz

tályai kedden december 4-ikén délután ö órakor az 
egyesü.et helyiségében (VI., Uj-utca 4. sz. I. emelet) 
egyetemes ülést tartanak. A napirend tárgya: Neu- 
schlosz Ödön előadása: Dualizmus a vámügy terén. 
(Vámsorompó Magyarország és Ausztria közt)

F iz e té s k é p te le n s é g e k . A  bécsi Creditoren-Yerein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Schitten- 
helm Antal Olhersdorí, Scheinberger Józsel kereskedő 
Beodra, Lewinsohn Vilmos keztyüs Joachimsthal, 
Merkler S. (azelőtt Tisza-Szt-Miklósban most) Nagy- 
Kikinda, Braun Lipót Duna-Szerdahely^ Kiss Ferenc 
Szabadka.

S zeszárak . A kontingens uyersszesz ára Buda- 
pesten pénzben 42.— korona, áruban 42.60 korona, 
Bécsben 42.—. illetve 42.60 korona.

V á sárcsarn ok  (Vámos és Brvsrt hatósági koz- 
votitők üzleti jelentése a  Budapesti Napló részére.) A 
forgalom ina igen élénk volt s az általában nyomott 
üzletkedv is élénkülni kezd. A hozatalok tekintélyes 
része vágott baromfi. Mai jegyzéseink a következők : 
Pörkölt sertés 80— fillér süldő 20 kgrammon alul 
81—100 fillér. 20 kgrammon leiül 70—84 fillér. Pe
csenye malac 110—120 fillér. Birka 40—60 fillér, 
egészben lenyúzva. Jó minőségű marhahús 60—90 
fillér, e.eie 60—80 fillér. Borjú hosszan levonás nélkül 
84—96 fillér kgkent. Yadjélékból a hozatalok azonnali 
elhelyezésre találnak, Vadsertés 0*70—1*— korona. 
Szarvas 60—72 fillér. Őz 1 20—1*30 fillér kilója egész
ben. Száraz kifejlett nyulakért 220—2*30 koro
nát élűink el. fácán 5—6 korona, fogoly 2 20— 
2.48 vadkacsa 1.20 korona páronként. Vágott hídban 
nr'»g mindig gyenge a kereslet ma nagyban 82—00 
fillért értünk el minőség szerint, vágott kacsa 92—104
fillért Pecsenye kacsa 2.-----2.40 korona páronként
Pomárd párja 1.40—1.60 korona. To>J.«-üz!et szilárd, 
príma tojás 90—92 korona, apadt 66—88 korona, me
szes tojás 68—72 korona minőség szerint eredeti lá
dánként Vajban a kereslet ma is lelülhaladta a kíná
lat mérvét I-a teavaj 2.10—2.40. friss lózővaj 1.60— 
1.80 korona kilogrammonként Cyilmdcsüzlctben válto
zatlanul csendes a hangulat Elsőrendű alma alig ér
kezik, silány II. rendű almával azonban el van 
árasztva a  piac. Dióban is gyengébb már a kereslet. 
A nagykereskedők szükségletüket már nagyrészt le- 
dezték és csak olcsóbb árban hajlandók vásárolni.

Boxjnvás&r. 1900. évi november hó 80-án. (A  
budapesti marhavásártéri vásártéri pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi éló borjú 2153 drb, leölt 
borjú 23 db, bécsi élő borjú — db, — db. hon át, nö
vendék marha 31 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. — Bekőldi élő borjú L r. 94— 1.-ig, kivé
teles — 1. II. r. 76—82 t-ig, 1 kilónkint leölt boiju 
L r. 100—104 í.-ig. II. r. — ..-tői — t-ig, kivét —
í. kilónkint levonás nélkül. Bécsi leölt b o r j ú -----
t-ig . Növendék marha — 1.-től — t-ig, L r. ———
t-ig, alárendelt--------t-ig. 1 kilónkint, silányabb
—— -  1.-ig. Bárány élő — k., leölt bárány-------
k.. kivételes á r -----k.-ig páronkint — Változatlan
felhajtás és lanyha irányzat mollett az,árak változatla
nok maradtak.

B u d a p esti ser tés-k o u zu m v á sá r . A  ícrencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-lővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1900. évi november 30. Készlet 
620 darab. Érkezett 1610 darab, összesen 2230 darab. 
E.adatott 1439 darab. Maradt 791 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 71—84 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 84—93 koronáig. 3 0—860 
ki gr. súlyban 64—98 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 80—94 koronáig. Malac 50—100 kgrig 
60—76 korona. A vásár hangulata élénk.

A  budapesti gabonatőzsde.
B u d a p est, novem ber 30.

A  vételkedv ma élénkebb volt és 23.000 méter- 
mázsa búza nyugodt hangulatban, változatlan áron 
került eladásra.

Kiadatott:
Busa. 2 issa/vidiki: 100 mm. 79 5 k. 7 K. 60 

t .  300 mm. 79 k. 7 K. 55 1- 100 mm. 79-5 k. 7 K. 
40 i., 160 mm. 78-8 k. 7 K. 45 ... 100 mm. 78 5 
k. 7 K. 35 in 100 min. 78 5 k. 7 K. 60 1.. 100 
mm. 78 3 k. 7 K. 45 1., 150 mm. 78 3 k. 7 K. 40 f., 
260 mm. 78 k. 7 K. 40 1., 200 mm. 78 5 k. 7 K. 40 1., 
300 mm. 78 k. 7 K. 57 Vi L, 100 mm. 77*5 k. 7 K. 
80 f., 100 mm. 77*5 k. 7 K. 26 1., 100 mm. 77 3 k. 
7 K. 22>/a 1., 150 mm. 76 k. 7 K. 25 1., 100 mm. 75 
k. 7 K. 20 I., 100 mm. 74 5 k. 7 K. 85 f., 100 mm. 
74-5 k. 7 K. 10 f

Pestvidéki: 250 mm. 77 k. 7 K, 50 f., 100 mm. 
77 k. 7 K. 20 f.

Erdélyi: 100 mm. 77 k. 7 K. 22i/s f.
Adat: 2142 mm. 75 k. 7 K. 15 f.
Ó-Becsei: 645 mm. 74’8 k. 7 K. 15 f.
Tolnai: 340 mm. 77 3 k. 7 K. 20 1.
Dunai: 1650 mm. 73‘7 k. 6 K. 60 f., 300 mm. 

74-2 k. 6 K. 60 f.
Makói: 4400 mm. 77*7 k. 7 K. 30 f.
Bánáti: 2300 mm. 76 8 k. 6 K. 95 f.. 600 mm. 

76 k. 7 K. 15 f.
Szentesi: 4300 mm. 77*4 k. 7 K. 35 f.
Zentai: 1000 mm. 75 3 k. 7 K. 15 f.
Mind három hónapra.
Rozs: 300 mm. 6 K. 82tyi f., 200 mm. 6 K. 82»/a 

f., 200 mm. 6 K. 80 f., 200 mm. 6 K. 77*/a £> 100 
tnm. 6 K. 75 1.

Árpa: 450 mm. 5 K. 45 f.
Zab: 100 mm. 5 K. 67l/i £, 100 mm. 5 K. 60 f.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti ára- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség bektoliterenkint és 
kfiogrammonkint

B  u • •

> iulugriuuin Kilogramm
Ara

|| K.-tói K. ‘tr K.-tOi ; K.-ig

6 7 . - 4.10 7v
. . . « l

7
Z .it 7.25 ÍÜ 7.6o 7.C6

77 7.2C 7.3C> Cl _

Fehérmegroi " 75
7.36
C-VJ

7.45
7.1

s2
7\> 7*66

1 eu 7.66 7.L5
77 7.26 7.35 Cl _.__

7.36 7.45 12 —.— —
l'Mtvídőki 75 Ö.WO 7.06 7.35 7.46

7Ö 7.— 7.10 7.45 ' 7.65
77 7.1'. 7.26 Cl
7S 7 .t" 7.40 NÉ — _

Bánsági 74 6.W5 7.06 7b 7.40 7.65
7 7.05 1 .15 71- — _
7» 7.16 7.26 NJ .  _ 1 ____
77 7.51 7.40 M — — i
78 0.66 1 .10 72
74 7.— 'i .1 7W —•*** i —._
75 7.15 1 . 2 j CD _

• • 76 7.S3 7.3Ü 81

tuiuuramm

K.-tói * h..-ip

B ocs 70-72
0.70 1

0.90
- s inkaoUrvEda O.tv 1 t>.7c

Á rp a 5.76
5.50_ égetni T.ÜŐ 02—4-i 5.75

—' í _
Zab — ó.'—li 5.25 i 6.4-
T eu g « rl 4.7b , 5 .—

& epo«

K ö les ■ M l 6.41

A h a tá r id ő ü z le t folyam án a követk ező  kötések  
történtek:

B u /a  áprilisra . • . 7 .36—7.39  
Búza októberre. • . 7.54—7.58 
Rozs áprilisra • . • 7.13—7.19 
Zab áprilisra • • • 5.55—5.57 
Tengeri ma usra . • 4.92—4.89

D é li  egy órakor a következő záröirakat iliapi.
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Bnza áprilisra . • • • • •  7.38 pénz 7.39 ám
Rozs áprilisra • • • • • •  7.16
Zab á p r i l i s r a ........................6.56

„ 7-17 „

leojreri mágusra • • • • • 4.90 » 4.91 „
Repce augusztusra • • • • —

D élu tá n  fé l  5  orakor zárol:

Búza 1Ö01. októberre • • • • 7.Ó8— 7.59
Rozs á p r il is ra ............................ 7.18— 7.19
Zab 19Ó1. áprilisra • •
Temreri má usra . . . . . . 4 .91- 4.92
Repce augusztusra • • . . . 12.9J—13. —

A  budapesti értéktőzsde.
A  mai előtőzsdo külföldi magas zárlatok alap

ján kedvező hangulatban nyílott meg. A vezetőér
tékek árfolyamai szilárd magatartást tanúsítottak s 
szilárdan zárultak. A helyi piac tartott, de üzlette- 
lon volt

A  déli tőzsde kezdettől végig kedvező volt, vé
gül fedezési vételek alapján ismét újból emelkedés 
állott be, mely végig lenn állott.

A  helyi piac üzlettelen, de szilárd volt, mig a 
valutapiac gyengébb volt

Az elótózsde kedvező.
Jegyeitek: Magyar hitelrészvény 676.25—677._

Osztrák hitelrészvény 671.—673.—. Osztrák-magyar 
Államvasut 664.60—666.—. Koronajáradék 91.37—91,62.
Rimamurányi vasmű 490.-----491.60. Közúti vasút
r. t  596.— korona.

A  déli tóssde szilárd.
Jegyeztek’. Magyar hite'részvény 677.25—679.—. 

Osztrák hitelrészvény 671.50—67350. Osztrák-magyar 
államvasuli részvény 664.75—665.50. Koronaiáradék 
91.40—91.55. Leszámitolóbank 429.50 — 431. Közúti 
vasút r. t  696.50— 597.— korona.

Forgalomba került: Koronajáradék 91.50—91 55.
Salgótarjáni r. t. 638.---- 639.—. Villamos vasút r. t.
280.-----282.50 korona.

Vtótössde. A  4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 674.50. Magyar hitelrész- 

vény 678.60. le sz á m íto ló  bank részvény 430.—. 
Rimamurányi vasmürészvény 496.—. Osztrák-Magyar 
államvasut 664,50. Közúti vasút részvény 69?.—. 
Villamos vasút részvény 281.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A termény üzletben a szezonzerii hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzóbizoUság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 39.-45.— 
korona, vörös aprószemü 55.-57.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —.—
korona, középszemü 60.-----63.— korona, nagyszemü
67.—70.— korona. Disznózsír: budapesti. 60 ----  60.50
korona, vidéki —.———.— korona. Táblaszalonna :
lógenszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darabos 48.-----48.60. korona. 3 darabos 49.-----49.60
korona, lüstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 15.-----15.50 korona I jü da
rabos —.--------.— korona. 100 darabos 16.-----16.60
korona, 85 darabos 17.-----17.50 korona azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.25—14.50 
korona, 100 darabos 15.25—15.60 korona. 85 darabos 
16.25—16.50 korona. Szilvaiz: szlavóniai 18.25—18.50 
korona, szerbiai 16.25—16.50 korona, azonnal való 
szálLitásra. •

A b écsi értéktőzsde.
A német előtőzsdék szilárd zárlatára az elótózsde 

is szilárd.
Déli tőzsdén tartottak az árfolyamok és szilárdult 

az üzlet.
Zárlatkor szilárd. Berlini magándiskontó é’.To/o.
B e c s , november 30. (Magyar értékek zárlata.) 4u/i-cs 

aranyjáradék 115.15. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 140.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.30. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 117.75. Magyar leszámítoló- és pcnzvál tóbank 
429.—. Rimamurányi vasmürészvény 494.50. Magyar ko
ronajáradék 91.25. 4°/o-os Magyar földteherm. kötvény P l.10. 
Magyar hitelbank részvény 697.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 168.—. Kassa - oderbergi vasúti részvény
349.50. Magyar kereskedelmi bank — Magyar cukoripar

B éo s , november 30. (Osztrák értékek zárlata.) 4*20/oos 
papirjáradék 97.95. 4“.o-os orztr. aranyjáradék 11Ö.10. 1860-iki 
sorsjegy 134.30. Osztrák hitelsorsjcgy 400.—. Angol-osztrák 
bank 272.50- bécsi bankegyesület 468 £0. Osztrák-magyar 
bank 1696. Déli vasút 113.50. DunagÖzhajózási részvény 
740.—. Dohányrészvény 2!*O.—. Császári és királyi arany 
11.36. Kémet banx váltók 117.65. 4 '2’ iros ezüst járadék 97.05. 
Osztrák koronajáradék 98.30. 1864-iki sorsjegy — .
Osztrák hitelintézeti részvény 675.50. (Jnioubank 545.50. 
Osztrák Lánderbank 410.—. Osztrák-magyar államvasut 
CC5.—. Elbavölgyi vasút 473.—. Alpesi b.'.nyarészvé.iv 459.50. 
20 Irank. arany 19.18. Londoni váltóár 240.5'>. Bécsi framway 
Litt B. 241.—. Bécsi Tramway Litt A. 248.—. Lipót kohó 380.—. 
Az irányzat szilárd.

B e c s , november 30. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelenté se.) A délutáni magán forgalomban a z ária luk a 
kővetkezők voltak: Osztrák b;tclrészvény 675.—. Magyar 
hitclrészvény 679.—. Angol-Osztrák bank 273.—. Bácsi bank
egyesület 468.—. Union bank 546.—. Lándcrbank 404.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 665.50. Lombard 114.—. 
Elbavölgyi vasút 475.50. Északnyugati vasút részvény 464.—. 
Dohányrószvény 290.—. Rimamurányi vasmű 495.50. Alpesi 
b á n y a ré s z v e n y  4 5 9 .— . M áju si j á r a d é k  97.—. Magyar korona- 
járadék 91.—. Török sorsjegyek 108 05. Kémet birodalmi 
márka 117.75. Napóleon d 'or 19.17.

K ü lfö ld i értéktőzsde.
B o riin  november 30. (Téssdet tndóntáe.} Az a ked

vező hangulat, amely Bécsben hitelrész vények és járadékuk 
iránt nyilvánul, azt eredményezte, hogy itt is szilárd irány
zattal indult meg a tőzsde. Kohó- és bányarészv<-nyck fedezé
sek következtében emelkedtek. Járadékok közül spanyol k 
javultak. Rankértékek közül leginkább a Bcutache Bank rész
vényeit keresték. Később a  Laurnkohó hengerműveinek r> - 
leges munkaszünete hírére általában gyengült az irányzat. 
Járadékok tovább is jó l tartották magukat. Magyar koronajá
radék javult, a többi értékpapír csöndes üzlet mellett alig 
változott. Zárlat után a bányaértékek szilárdak. Bankok 
élénkek. Maganlcszámitolási kamatláb 4' 8 százalék.

B er lin , november 30. (Zártat.) 4‘2%-os papirjáradék 
—.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 98.60 Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 92.10. Osztrák-magyar’ állam- 
vasút 142.10. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
84.90. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.25. Alpesi bánya- 
részvény — . Disconto-Coramandit 180.90. Általános villa
mossági Edison 215.25. Gelsenkirehcm 193.25. Laura-kobó
206.50. 4’2^/o-os ezüstjáradék 97.G0. 4°/(W>s magyar arany- 
járadék 96.75. Osztrák hitclrészvény 211.75. Déli vasút 
26.60. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.65. 
4°'i>-os uj orosz kölcsön 96.—. Törölt dohányrészvény — . 
Olasz járadék 95.10. Magyar hitelbank — . Dynamit Trust 
150.—. Rarpcni 182.10. Az irányzat szilárd.

B er lin , november 30. (A 1 budapesti Napló tudósitó
jának távirata.) Esti forgatom. 4°/n-os magyar aranyjáradék
86.75. Magyar koronajáradék 01.10. Osztrák hitelrészvciry
212.75, Osztrák-magyar államvasut 142.01. Déli vasút 26.60. 
Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank
jegy készpénz — . Buschticuliradi 216.55. Orosz bankjegy 
— . (Ultimo.) Lombard —.—.

H a m b u rg , november 30. (Zárlat.) 4,2n/oos ezüst- 
járadék 97.60. 1860. sorsjegy 135.—. Déli vasút 26.60. 4"/w>i 
osztrák aranyjáradék 98.70. Osztrák hitclrészvény 211.50. 
Osztrák-magyar államvasut 142.40. Olasz járadék 94.55. 4"/o-os 
magyar aranyjáradék 96.80. Az. irányzat nyugodt.

F ran k fu rt, november 30. (Zárlat./ 4-2°/o-os papir-
iáradék 98.—. 4"/oos osztrák aranyjáradék 98.90. Magyar 
koronajáradék 92.20. Osztrák-magyar bank 121.30. Déli vasút 
26.80. Elbavölgyi vasút — . Londoni váltóár 204.15, 
Bécsi bankegyesület 148.40. Villamos részvény 129—. 3°'o-os 
magyar aranykölcsön 79.—. 4*2°/o-os ezüstjáradék 97.65. 
♦u/i>»08 magyar aranyjáradék 96.95 Osztrák hitelrészvény
211.50. Osztrák-magy&r államvasut 142.40. Északnyugati 
vasút 115.50. Bécsi váltóár 84.90. l'árisi váltóár 813.75. 
Unionbank —.—. Alpesi bányarészvény 226.—. Az irányzat 
szilárd.

F r a n k f u r t ,  november 30. íA budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. E^sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 211.75 Osztrák-magyar államvasut 
—.—. Déli vasút — . Osztrák aranyjáradék —.—. Olasz 
járadék — . Laura-kobó —, . Harpeui 182.50. Discont 
— . Alpesi — . Bécsi bankegyesület — . Az irányzat 
szilárd.

P ária , november 30. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút — . 4°/<k >s osztrák aranyjáradék — . Osztrák
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T.andcrbank —.—. 3°/o-os francia járadék 101.17. üttoman- 
bank 639.—. 3 1/20/i»-os francia járadék 102.37. Alpesi bánya* 
részvény —.—. Déli vasút —.—. 4°/o-os magyar arany- 
járadék 09.—. Párisi bankrészvény 1075. Olasz járadék 
U5.35. Francia törlcszth. járadék 99.87. Osztrák földhitel- 
intézeti részvény 12.32. Török dohányrészvény 317.—. Az 
irányzat bágyadt.

B udap est-kőb ányai sertéskereskedelm i 
csarn ok  jelentése.

November 30. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Bitóit törtétek ára: 1. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

------fillérig, öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ) ------fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon .‘elüli súlyban) 97—98— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig való súlyban 90—97— fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) 96—98— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 200 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—200 kilogramm s ú ly b a n )---------fil
lérig. Könnyű (páronkint 200 kilogrammig terjedő súlyban)
3onr------fillérig. — 111. R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint
------kilogrammon lelüli sú ly b a n -------------fillérig, Közép (pá-
2okint 250—320 kilogrammig terjedő sú ly b an ------------ fil

lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
----------fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) ------------
fillérig. Könnyű (páronkiut 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz i páronkint 200
kilogrammon felüli súlyban) 92—94— fillérig. Közép (páron- 
kint 240—200 kilogrammig terjedő súlyban) GO—92— fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 86— 8£»
fillérig.

S c r t é s l ó t s z á m  1900. november 28. napján volt 
készlet 35.345 darab. — 1900. november 29. napján lelhajta- 
tott 1328 darab. 1900. november 29. napján elszállittatott 
520 darab. 1900. november 30. napjára maradt készletben 
30.147 darab.

K ivon at a  h iva ta lo s lapból.
— November 30. —

K ucrczé'ck. Az igazs&güyminisztor dr. Korányi Frigyes 
budapesti tudományos egyetemi nyilvános rendes tanárt a 
törvenys/éki orvosi vizsgálóbizottság elnökévé további bárom 
év tartam ára, a belügyminiszter az. országos levéltárhoz dr. 
Dóry Ferenc országos levéltári gyakornokot fogalmazóvá, a 
kereskedeb •• i.gvi miniszter Thomns Móricot, a brassó keres
kedelmi es iparkamara titkárát, a magyar áruforgalmi sta
tisztikai állandó értékmegállapító bizottság tagjává, a pénz- 
íigyminiszter a győri királyi adóhivatalhoz Fejes József 
adóhivatali ellenőrt adóhivatali seg d lé, Maruska Mihály 
szatmári ado .sztet a nezs déri adóhivatalhoz ad- h.v .ddi 
11 enórr-. a homonnai királyi adóhivatalhoz Roed.ger Vik
to r losonci adóhivatali adótisztet el.euórré. Rarta Lajos erzsé- 
b -h á m si adóhivatali tis/'.et a maros-lud im adóhivatalhoz, 
ellenőrré. Jnkcrin István biztos helyettest Uliuára, Lamza Mi
lán biztoshelyettest búsakra ideiglenes minőségit pénzügyőri 
b iz to so k * .W a ther Frigyes segesvári lakost ideiglenes íumö- 
< gü dijta.an pénzügyi számgyakornokká a segesvári pénz- 

ugyigazgat"-,.! mellé re . lelt szúrnvevós ghez. Bendlv Artúr 
ta n ú st a i i lakost ideiglenes minőségű díjtalan pénzügyi 

'gyakornokká a kaposvári p••nzügyigazgaiósag m eló ren- 
lell , . {has m  Kadlik Rezső vaskohásxzli szakot
.egzett bányaakadéniiai hal gátét a  v.-hunyadi in. kir. vas

vari hivatalnoz id-igene* vasgyári gvakornokká nevezte ki.

hlmift-aavacok éa hlaiiö-MÖtclek 
rendkívüli nagy válasr.é-buB, 
•zabolt, tryárí arakon kaphatók

BERCZI D. SÁNDOR
kézimunká ra'yipaitsnál,

Budapest. Kraly-utca 4. az. 
kepea árjesnirkriurt 1725 rredrti 
kezlaiunkjra.'Zial k v Anatra bér-

B.eutv« küldöm.

Újdonság!
ki Teist i »•' ■ u- ét az
ahhoz tartozó />>•/<*„ anyasok 
rendkívüli napv válaaztckbau 

▼anrak raktáron. 
Mintákkal advea-n srolsAlok.

.......

|  Titkos betegségek ellen
. •.Tn BÍZT SSBiai»BBBBBBBa«naBB«BMBBBn

íj 25 évi, részben katonaorvosi (s  bécsi és bnda- 
U resti katonakórháznkban), részben magánorvos 
jfl tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

h H A J D A C S Y ,

I
t. «■• é» k. ezreáervo.

Electrotherapiai rendelő intézete 
Bndapest, Václ-körnt 4. sz. 1. em.

A íegslhsnvayoltabb hugvcsöfolyAsokat, 
lyosabb h’i’iryhA|y»gb»jok»t, bujakftros „ b e k e t,

ey i’b i'i.t , at 6nfert5ztet6s utóbajait

Elgyengiilt fé rfié rő l
I az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű ?

Electro-M assage
vagy Psychrophor

Ital, iragómlésokot, nőknél fehérfolyást bofecs- 
kenderé* nélkül, a legmakacsabb börbetegaége- 
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezményekénp létro- 
ött hátgerincbajokat gyógyít a legniabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. , 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 ó rá ig ; Bitó 7—8 óráig I

s Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat ■  
Külön várótermek.

£ követekre díjtalanul neonnal válaszoltatok; eset- B 
lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz. ff

Pdf«d:zi/oZ.-, Aljegyzői állás a lugosi kir. törvényszéknél, 
-  " ‘‘t- — Bírói állás a trencsóni kir. törvényszéknél, 2 h é t .— 
Adotiszti állas a deltái ni. kir. adóhivatalnál, 2 hét. Temes
vári in. kir. p. ü. igazgatóság. — Hivatni szolgai állás a  sza
badkai kir. t'írvein-zz kné'. dec. 28. — Ellenőri állás a pan- 
kotai ni. kir. adóhivatalnál, 12 nap. Aradi in. kir. p. ü. igaz
gatóság. — Tiszti irnoki állás a  szamosujvári kir. országos 
fegyintézetnél, dec. 31. Fegyintézet! igazgatóság. — Aljegyzői 
állás a szobránei kir. jár.'* ^bíróságnál, 2 hét. Beregszászi kir. 
törvényszék. — Irnoki állás a szobránei kir. járásbíróságnál, 
dec. 28. Beregszászi kir. törvényszék. — Végrehajtói állás a 
szepes-olalvai kir járásb rósámiál, 2 hét. Lőcsei kir. törvény- 
szók. — Postamesteri állás Vizkeleten, 3 hét. Pozsonvi m. 
kir. posta- és lávirda-igazgalúsag.
--------- ,7 . T - -  = - ---------  - ------------ T...... .......... — ,
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M e z ő g a z d á k  ü g y e im é b e !  '

Elismert kitűnő hazai gyártmány!

1600 gözcsépiökészíet üzemben!
CZIM:

ELSŐ MAGYAR
gazdasági gépgyár

R É S Z V É N Y T Á R S U L A T
B U D A P E S T E N ,

K Ü L S Ő  V Á C Z I - U T  7 . S Z Á M . E

2’/s, 3’/s, 4, 4tyj, 6, 8, 10, 12 lóerejüek.

R flag& njárók
( ü l i  m o z d o n y o k .)

K érjük  m in d e n  s z a k b sv á g ó  k é r d é s s e l  
b iz a lo m m a l h o zzá n k  fordu ln i, k é s z s é g -  
adunk  k im erítő  é s  fe lv ilá g o s ító  v á la sz t.

Árjegyzék kívánatra díjmentesen küldetik.

*  ffdm etü l tan ító  n é lkQ ll
Azok számára, a kik magánúton akarnak tökéle
tesen megtanulni németül, u kfjobb nytlvlan <t

... R O D ER -félo ■

Cevélszerinti oktatás a 
német nyelv megtanulására

4) levél erős vászontokban. — A r a  ie  kor. k E<y lovfl kát leezke. «u=_-^=^ ~ Egy leczke 20 Oltár. J 
\  Megrendelhető:

.  \  UMFEl RÖ5ERI (N1IME1 F. ÉS Fl«l| /  Á
as, és kir íjv  k . .T e « k e J e s e b í»

Mb X  ludisist, Andrásir-vt 21. X
iitsbtu.

I

I
I

I d ő j e l z é s .
— Aj  Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. —

B u d a p e s t ,  n o v em b er 30.

A nyugati depresszió centruma Olaszország fölé vonult, 
útja közben esőzést okozva a kontinens nyugati és délnyu
gati részein, míg keleten és északon a  maximum erősödött cs 
olt a lecsapódások csak jelentéktelenek voltak.

A hőmérséklet csak jelenléktelenül változott
Nálunk a tengerpart környékét kivéve az idő általá

nosan száraz, felhős vagy ködös v o lt A hőmérséklet kissé 
emelkedett.

Kilátás. Borús, enyhe idő várható nyugatról, tovább 
terjeszkedő csapadékkal, később élénk szelekkel lehűlés 
valószín ü.

&

í*
0
s
a
H
a
H
9

a
N
M-

i

w
r
w
5h

V í z á l l á s .
Nov. Nov Nov. Nov
30. 20. 30. 20.
ni 6 t e r m é t e r

Inn P'hSrdlng _ o .iy o 31 Tlaxa M.-8zlge»___ 0.25 0.30
Duna Tassau ■

1.4U 1 U 0.35 0.26
Pozaony — - 0.71 0.72 0.20 0.10
Komárom _ 1 üó
Budapest___ C s o n g r ld ____

1 itt 1 .- ’ 0.24 0.18
2.50 2 -8 ’. .tő 1.80
1 <7 1 GO 0.34 6.34

Pencaova 2 35 2 33 T opolya l lo ó r _______ U.7Ö 0.7O
O rsóvá_____ 2./Ö Bodrog Zemplén -----

Morva M igvarfalva... 0 .— Sajó Z a o lc a -------- 3.X6
V ág Z aoln a___ _ O.SO Ü.StJ Hernád H .-N á m n tl----- 1.17 o.őtí

Trancsén — _ U.ÖÖ o.tl7 B ere tty ó  Margita U.OÓ 0.13

Rába Sz.-Ootthárd 0.16 U.34 Korda Ceucaa - 0 .— U.tt

•

• •

Mara M.-rif(*rdah._ U.CO U.ÖJ Oyoma _ _ 0.2Ö 0.32
S zava Zágráb _____ 1.10 1.80 M aros Gy.-Eehérvár 0.2J 0.20

P/ivzck .r 8.2Ú 4.6J Uranvlcska _ 0.1Ö 0.12
Mitrovica___ 4. 0 4 .Vb Soborain 6.—

Szam os Dcéa _______ 0 .2 / o.2a A rad _______ 1.34 1.34
Pzsfmár_____ 0.32 0.10 Makó _____ 0.34 O.iöK rasnia N -Maitény _ l.tiO 1.C8 T em es K.-Ko«tély M 0.14 0.02

L atorca Munkács ___ Ű.1K 0.22 B eg a K lszctó-------- 0.60 0.60
Laborca llomonna - 0.08 0.30 Temesvár _ _ 0 .— 0.44
Ung V'ogvAr,,,,,,, 0.20 0.43 • Becskcrek . 0.2Ő 0.40

Állami és városi tisztviselők, katonatisztek, egvház- 
férflak, valamint más hitelképes egyének k e d v e z ő  
f lz e té s f l T e l t é t e le i t  mellett kapnak szilárd 
Cjártmáayu asztalé* - éa k árp ltaze tt bátorokat.

Bpest, Knsébet-tér 18. sx. 
&U-UC1 sarok, L uh.

■Matve kiold fenti e4< B. eaatAlx*. 4107

K i a k a r  p é n z t! ! !
ni*-írtak'.rilMii, az jót olraón \á» 
njiuijon ' Csupán 30  kr poata- 
k o lta eg g e l jár, hogy bárki
nwgR) úzódéft szerezhessen ci
póim Jóságáról. Minden nálam 
vá-ámll cipőért ü havi jótállhat 
vállalok, nem tetasOkal aajái. 
k iltaégcmeu viasz ivesaek 
és a pénzt niiJideu li vo- 
uát nélkül vi*a/-Md'jm.
Férfl vix-
cip" eg.v 
ddrabból 

3.
Fért!

cipő erős klvi llun 3.30.
\ .lúúi i - . r j u l I n /  i- cipő váuoa vagy fllcbéléasel_  _  — 8.50
I , n -z ln k k .ll ,  dupla talppal _  . . . ------ . . . -------4.—

bagariaí......1. háromazoroo talppal------- _  — _  8 .»
Oroa/lakk. tu/őa. ne i-g  l>élé«-el. eb-irána------------------- ---- 4.30
Szalonlakk íüzöa ripö. gavallér ! --ma _  ... — ... _  4.—
Valódi bagariacMizma <-trv darabból, vízhatlan háromszoros

t iljip ii. I- lilán mellett .................. ...........a _  ... 8.50
Térdig éru -.oaztóí ipó, l>őrfejjel, ni-1- g b é lé s ........ ....  „
Erdélyi dniec- (hallnm c-lznia, csuklóig börborltáesal, d.v-

... ... ... -  7
|)m . -i/imi lrf>t i-'jjel, meleg kivtblbcn ........................ ... ü.oO
,\..i / i v. borjnbör rugós cipó, . rós, meleg béléssel _  8. -
I', -zioripő borjúból le i;,  I. ei,.« ki\P.clbcu .. .. ---------- ... 8.30
Orosz.Ialtk rugós cipő, p,is«toszár»i . . ........ — 8.50
Eieik posz' ’cipo. bsránvllőrbéléssel, prémmel szegve 4.—
Mértéknek elegendő, lia Imrisnv.iban s láb talr* egv papírlapra 
rajzollatík. Kérjen > r gvrM.et több száz. ábrával, molyét Ingyen 

és bérmentve küldök.

AGULÁR OÁVIDfia B U D A PE ST.
D e a lt-tér 6 . a s

I Titkos betegségek
J

 gyógyítására e specialista legjobban ajánlható 

zámos éven ál szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  t a 

p a s z t a la t a i  alapján

D r. FABBNYI J.
v. kórházi orros, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
iprflaknál es nőknél: hugycstifclyást. hólyagba|okat. 
öujakoros Pétieket, syphiltsf, ennek következmenyeit, 
makacs börbajckat és az önfertözesböl tám adt

ideqbetegsegeket.
Menlepo az redmeny lerfiui gyengeségnél (impo- N ten! a) úgy fiatal, m int öregebb egyéneknél.D Biztos siker folytán a honorárium  utólag is 

■  fizethető. Levelekre díjtalanul v á lasz ; kívánatra 
sí gyógyszerok.I Lakás: Budapest, Erzsébet-körút 12. sz„

( D o h a it ) -u t c a  s a r o k ,  I . e m e le t ) .I  Rejárat a lépesónéi. Külön várótermek.
B R.ndeles délelőtt 9—3-ig. este 6 —8-lg.
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M . K IR . O P E R A H A Z .

Szombat, 1900. december hó 1-én.
Vörösmarty Mihály születésének 100 ik évfordulóján.

K lagyar ü n n e p i  n y i tá n y .
Szerz. Erkel Ferenc.

U tán a :
Pollininé Bianchi Bianka m int vendég.

I l i in k  b á n .
Ecedöti nagy opera 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté 

Erkel Feroncz. Szövegét irta Egrossy Bem. 
Szem élyek:

Csütörtökön, december 6-án
a  V ig a d ó  n a g y te r m é b e n

a „Budapesti Újságírók Egyesülete^
segélyalapja javá ra

II. Endre
G ertrud
Ottó
Bánk bán 
Melinda

Beck
Diósyné
Kiss
Broulik
Rianchi

Petur bán  Név 
Ribcrach SzendrŐi . 
Sólyom m ester Mihályi 
l'iivarm ester Kornál 
Tiborc la k á ta

J á s z a i  Biósyné
Mari H. Berta

Kezdete 7 órakor.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1900. december hó l-én. 

H arm adszor:
A s t  a  r .

V ígjáték 3 felvonásban. Irta Rahr Hermann. Fordí
totta Szőllősi Zsigmond.

Szem élyek:

A lberti
Werner Mór

Pesti müveit tokó.
Kőik UlAsbctetton kézikönyv 

mindazok számára, kik a tárnán 
életben szerepelni akarnak « a 
társaságokban m-irukat incjr- 
k. dv. lt. ini óhajtják. T árta i 
m a: Illemszabályok. A régi 
intenek nevelnok jelentése. 
Francia négyen rendezése. - 
i ’an de qualre. l’a» pati
náé. 50 társasjáték z.AlogvAl- 
tAaokknl. Bsermeater. 
Kártyafortélyok. Találkák. 
Tréfás kérdések én feladványok.

SzonzélvnzikrAk (Anekdoták I, 
Whint-IAték. Komoly köl

temények. — Szerelmi költe
mények. Huinurinztikus. — 
Eelkiinzön lének. — Emlékver
nek. Névrejtő emlékversek. 
Szinuyelv. Egészen uj virág
nyelv. — Fzen linen levelek. --  
II .ZAMnági ajánlatok ntb. — .-zer- 
z é : E s y  p e s ti arazlán. Ili te
lük, átdolgozott n bővityii ki
adta. Ára 2 kar. 40 fillér. Kap
hat > Lar.ipel R ób ert (W odia-
n er K. éa F ia l)  köny\keres 
k’-déaében l Budapest, Audránsy- 
ut 21.) a pénz előzetes beküldése 
vagy utánvét mellett.

K a r á c s o n y i
e l a d á s !s

A F e ld m a n n  S á n t lo r - fé le  v o lt  c é g n e k  
(B é c s i  n . 6 .) a  m eg m a ra d t rak tárá t g y a p jú -  
é s  m o s ó k e ln ié k h e n  k é s z p é n z f iz e t é s  m e l
le t t  m e g v e t te m  é s  m o s l m in d e z e k e t  az  
áru k at, v a la m in t  sz á m o s  m ás c ik k e k e t , 
a m e ly e k h e z  o lc s ó n  Ju tottam , az ú jonn an  
m e g n y ito t t  ü z le te m b e n  ( B é c s i  u tca  6. sz .)  
o ly  ju tá n y o s á n  e la d á sr a  b o csá to m , h o g y  
ér d e m e s  le h e t  m in d en k i rá szó re  e z e n  k ed 
v e z ő  k ö rü lm én y rő l m e g g y ő z ő d n i.
F l a n e l l e k  é s  ha r e  k e n t e k  (mosható) gyönyörű 
szép színek és mintákban most átlair mtjo 15, 18 kr.

I.ad inscr Lóna
W isinger
Martba
Margit
I)r. Bohr
Gr. Blowitz

LA nézi
Dezső
Ligeti
Mészáros
Nádav
Horváth

Indra Újházi
H apacsik Szigeti
Zipser Cordelia Rákosi
Flóra 
Span
Gallus Péter

Vízvári M. 
Zilahi
Egressy

Kezdete 7’ _ orakor.

M AG YAR S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1900. decem ber hó 1-én. 

Vörösm arty Mihály születésének 100-ik évfordulóján.
D isz -e lŐ a d á s.

U tán a :
M ásodszor:

A m ik á d ő .
Japán operett 2 részben. Szövegét irta W . S. Gilbort. 
Ford. Rákosi Jenő. Zenéjét szerz. A rthur Sulii van. 

Szem élyek:
Szilágyi Pitti-Sing

Burmester
Wllly

nagy m űvész-estélye. -  Concert popaiaire.
Jegyek fi, 4 fe 2 koronával Msry Béla 
zenemükereskedésében (Andrássy-ut 12. 

Telefon.) kaphatók,

I b u t o r o k I

|  úoy Készpénzért mint, |

Bszlstflzetésre
a legegyszerűbbtől a leg- 

hnomabb kivitelig
le g -Ju ta u y o s a b b a n

Ehrentren és Fnchs
testvéreknél, 

B U D A P E S T ,  
VI., Teréz-körot 8. 

Andrássy-ut közelében. 
Képes árjegyzék ingyen.

T ő i r n h a k e lm é k ,  d u p la s z é lc a ,
sabo színekben, m éterje m ost . .

legdivato-
2 S  kr

A mikád ó 
Nanki Poo 
Kai -..a 
Kokó
Yum-Yum

Peep-Bo
Poo-Bah
Pis-Tush

Ledofsky 
Margó 
Sziklai 
Szoyer

Kezdete 7 orakor.

Blaha S. 
Gombaszögi

Borosa
Mátrai

Somossy M u l a t ó
(A 'a g y m ez ö -n t c a ).

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Az előadás kezdete 8-kor.
H a s z o m b a t , d r r r m b r r  h ó  l - é n ,  e c é s i  vij 
k it ű n ő  m ű s o r . F e l lé p t e  a z  ö s s z e s  ú jo n n a n  

K zerződ ött in ü t é s z e k n e k .
PV* P o n t  O  <Y r  a  U  o  n -

ü ö l  p o s z tó .  dupla^zélcs a legjobb színekben, mé
terje m ost ............................  ..........—- -  *r -

F in o m  e o s t i im - k e lm e ,  12 • cm. széles, a leg
elegánsabb színekben, m éterje csak# ... 7 0  kr.

F l a n c l l - B l o u s o k  gyönyörű szép színek és nnn- 
takbun. jó l m osható anyagból szépen kiállítva 
és darabja most csak 1 .1 0

V a ló d i p r á g a i  g la e é - h ö r k e z t y i ik  kezesség 
m ellett, 4 gombos linóin bőr, min-Jon ssinbon 
1.30 to iy c tt m ost c s a k .............— *7  k r .  p á r ja

V A J D A  M Ó R
Njonnna m egnyílt ArnliAxn

IJ V I» A P i:S T . B Í X S I - V T Í A  « .  s z .

F e n o m e n á l i s ! S z e n z á c ió s !

K e r e s l t e d é i t !
Ip a r o so k !

J e g y e k  a  M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z e l ó a d á s á r a  k a p  h a t ó k  és 
e l ö j e g y e z h e t ó k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e m ü k e r e s k e d  ő s e i b e n  K o s s u t h L a jo s- 
u t c a 4. s z. é s  A n d r á s s y - u t  42. s z. a., v a l a 
m i n t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e le f o n . ;

vígszínház.
Szombat, 1900. december hó 1-én.

D élelőtt 11 árakor, m érsékelt hely árak 
k al, Vörovmart.v Hlhály születésének  

lOO-ik évfordulóján
Ü n n e p i  e I 6  a  <1 á a.

E tte :
T a r ta lé k o s  f é r j .

Bohózat 3 felv. Írták Guthi Soma és Rákosi Viktor. 
Szem élyek:

Gál Dorottya
Nikó H ólyag Tóni
Fenyvesi Popovka

F R E G O L I !  I

e l s ő  v e n d é g j á t é k a . a z  ő  n a g y s z e r ű  k ü l ö n 
f é l e  á tv á lto z ta tá s a ib a n .

Jegyek ezen igen érdekes v n fa já té k h o z  kapha
tók a Múl .tó nappali pénztárává 9 —1 órá c és dél
után 3-tól éa este a pénztárnál, ugym  nt W cD h A. 
na^ytvzsle Károly-körut 2ö„ tőzad Andrássy-ut 18 

és 26. szám alatt egész napon át.
H o ln a p  v a s á r n a p , d c ln t á n  ’ c l  ó r a k o r ,  a 

d é lu tá n i  e lő a d á s b a n  e lő s z ö r  :

« a r F R E G O X , i n - ® a
v e n d é g j á t é k a . va'am int az összes újonnan szer
ződő t művé- éknek, m é r s é k e l t  h e ly á r a k k a l .

Vegyészeti
titkok

című, most megjelent r c f y t -  
■zi tl kézikönyvét.

Ezen könyv segélyével bárminő 
pár vr.gy Üzb-t jövedelme tete
mesen növelhető. Tanításai nyo
mon tekintélyes ..s.z.-g takarít
ható meg minden háztartásban. 
M<>g.ierzé»e bármily tár-sdalmt 
állású efvénn.-k a logmelejreb- 

ben ajánlható.A k ö n y v  S korona 60  fllle r
kedvezménye* áron megreiide - 

b. tö
a . .B u d a p e s t i  W.ipló** 

k ia d ó h iv a t a lá b a n .

P O M E S  f l A P R I C E .
V I.. H é ,» y - n l c a  I S .  s í .

„Die Hochstaplerin“.
A  K n o p f l o c h  c s a l á d ,  
Ü g y v é d e k  a lk o n y a .

Holnap, vasárnap, 9’. a érakor először:

Ü s d  *
Ered. ti bohózat. I r ta  egy ..’l a n b o t y á l~ .  Kende ő: 

K ö lt  S .
C lg á n .a zen e  a p o m p á i

t é l i k e n t t o e n .

Rukovics
Teréz
Tímár Zoltán
Éva
Csillám Olivér 
Prencsán

Lenkei 
Góth 
Ven -Ír i

i’onty ur 
F ruzsina 
O szkár

A z  1 9 0 1 . é v i  t e l j e s  n a p t á r r a l  e l l á t o t t
é p p  m o s t  m e jr je lin t

k é p e s  n a g y  á r j e g y z é k
zca  á r i f i k -

Kezdele 7*/a órakor.

NEPSZIKSKAZ.
Szómba’, 1900. december hó l-én.

Vörösmarty Mih.. y születésének 10'.-ik évfordulóján.
( n u r p i  e lő a d á s .

U tán a :
Blaha Lujza asszony mint vendég :

A sszo n y  h á b o rú .
Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta Góró Károly. 

Zenéjét szerzetté Barna Izsó.
Szem élyek:

P atak i Helén B 'aha L. Fiúra
Margit Fcdák
Csiziik Karolin Krctsúnyi
Csörgő
Dctro Géza 
Zatocsil

Szirmai 
Toilagi
Horváth

Kezdete 7 órakor.

U R A N IA  SZ ÍN H Á Z
Szombat, 1900. december hó l-én.

K  li i  n  a .
ír ta  W eisz Róbert.
Kezdete V28 orakor,

vAr-szinhaz.
Szombat, 19(0. december hó l-én.

A b ü 1 r  1 6.
Színmű 3 felvonásban. Irta Rricuz. Fordította 

Gá: or Ignác.
Szem élyek:

Rerr ényi Chantrel 
Lendvavné a z  orvos

Logalkaliuasabb és legszebb

ajándékok karácsonyra.
Fuvolák 4, 5, 6, 8, 10 fit ■ feljebb. 
Klarinét:k 4, 5, 6, 7, 8 ír t  s feljebb. 
Hegedűk t. 6, 6» ", f:t s f j ' o 
Gordonkák (< ellök) 12, 1«, 20 forint 6a 

feljebb.
Cimbn'njok erőteljes, csengő hanggal 

35—óOO írtig .

Sttsinüsrg Ármin é s  T e s ti .
cs. é i  k ir. udvari

liangszcríL vároM ok K e r c p c s l - i i l  3 0 .
K .i ön „n jo rile rraek  Ko5«»lh La os u. 22 Károly ketut 
sarkán.. 2 cif a 'iía  h v p r ’" .H 'J ' K . 'i '  ->■ "  1,1
. Ilikrő l kiübn) t a w « l  k«lő»!ll>. <*• m ejM rettndfl.

, , . , k i tte l |» ■ ■ '■ • n  ' '  ■

LATVANyŐSÜIÖ
H keleti szőnyeg áiwház^ B
’ Klotlid

J a v l i i ok o lt „ ii

I A I  1 1  A I .  5 1  < > I < -

Putzer György pince cttcrnicibcn Peák-ur.i
Ma i í  minőén est-* K ó r s a  K a r d i  - S á v i t .  B 'is ta  n ka ra  ..a bangvi r 
senyeznek. K i tű n ő  k o n y h a ,  t i s z t a  b o r o k .  I ,» . t'

l ’ t í t  z t  i ’ 4 ■ « >i*«»bv ven d óg lós.

Marsán ne
Marsanue-né
Girieu
Laurence

Apáca
Louiso

Császár
Márkus

Kezdete 7 órakor.

Mihály fi
Ivánfi
Dömjéu
Kcczeri

Nyitva éjjel 3 éréig. J |eyj(j[|b födgyai’ kOTiytia Üü’l i .  ' iiel 3 óráig,

a z  E r d é l y i  M i u t a v e i i d é g l ö b e n ,
VI., Dftlazinház-ntea 8. (az Operahúz mellett).

I .'•Rttjabb »o*l8tcrkoiet- 
lvl, fi *vl JötálláewU 

ivznxub haonal,
,  i t  k a p
h a t ó k .  S .J .I nyárin 
tiyu Ih»’.sp»'""  a. ii. in : 
r ' t a th a l ta t th ,  k t g f t ú k ,

- h . i t ,  JU  -H,ii 
o k k u n a l t i : ,  b a k i ik  -tt. 
k ituiiá matryar hárolc. 
t«An><>- kltuni t.x *■ 
rllHtii' r« - n ló .I,!.i.há>'-n.

k é p e n  l i r t e / j y i é -  
k e l  i m ’T' i i  h é r e i r a t -

v e  a m t l i i i t  a t e p .

Mogyorússy Gyuia
n *.• .ur • zenpar*
tnbj... B U D A P E ST . 

V i l i , K erepeftt-ut 71



3 3 0 .  eziím. Budapest, szombat B U D A P E S T I N A P L Ó 1900. november 1 18

Férfiak részére:
A s  em ber ó s  nem e, a

nemi •sorch inrfil, a nemi él
vezet vezetéséről, egészséges 
gyermekek nemzésOtől.

Ara 2 kor. 
BUnOk a s  Ifjutiágr nem i 

éle téb en  <’* ;*<• . i •• ’i a
fóril koiban. Á ra - kor.

A m ego ld ott problém a, 
fiuk vngv lányok u-'szco mó
riul való nemzé-tc. Ara 2 kor. 

SSopy óvjuk • • • • i
kát a siphilil

A fop om sás e lit  u-ilásá-
■»* f k„r.

Ara

Nők részére:
G yerm ektelen  szerelem

n fogamzás mi gakaHályo/A-á- 
n.kk módja. Ara 2 kor.

A sz ü z e s s é g  e g é s z s é g
tana. Ára 2 kor.

A nem i k ö z lek ed éstő l
való tartózkodáH k'iyctkezmó. 
ményoi. Ára 2 kor.

A  női b e te g sé g e k  meg-
elflzéso és gyógyítása.:

Ára 2 kor.
Ám or é s  H ym en

tató Jegyesek ós hó/ . -  
mára. Ara 1 kor.

Vtmu

,, iHAval a pénz elöhg-« hoklildéw , melh-tt
bérinentve, disxróció mellett küldetnek azét.

f t D L E K  S Á N D O R
könyvkereskedése, Bnest. váci-körűt 38 H.

' ‘̂ 4  1 m é te r

I T e n n i s - f t a n e l l

.Transsylvania’
Gyüm ölcs- és ve tem én y- 

e o n s e r v - g y á r
I l i i ü  l  ( B H im y a r fn s c g y c ) .

A jánl: B e f ő t t e k e t ,  ro n fltu -  
Í-Z-U r e  k é t ,  (svájci módra készített

fe ' '  izeket, iz e k e t ,  továbbá s o m -  
, s k iib o t v íz b e n , sűrűn 

befűt’ p a r a d ic s o m  iz e t , be
cd fit . e r d é ly i  b o n u iu t o t  i;

■:"5 mártásnak stb.,
zr

s a v a n y ú
ordólyi mór•délyi módon fűszerezve. 

Tábla almát 5 kilós ládákban. 
Miiitaraktúr és elárusítóhely Budapesten: 
'$ 9  K ö z p o n t i  v á s á r c s a r n o k  ®  i

6H. s z .  r e k e s z ,  a fő b e já r a t tó l b a lr a .
Reggel 7 ó r.to l déli l óráig.

Telofon 38—14. T E O D O l t O V i C S  «J.
Budapesti vezórkőpviselGk:

ANGYAL é s  ANTAL
K luér.p rst, D a ís z ia h á z - n t c a  1 0 .  

olofou 20

t lltt l-H !’ .- c {■*

‘ ■ A -

l .i  | \ l n n - K n a ' l .  L o n é e n  > V ..

V a l ó d i

zagoriai mellszőrp.

9 E T E G S E G E K
radkalis gyógyítására legjobban ajánljuk

f c iv ild  c j í g j h . t í s n ' r ó l  
e l i s m e r t  I n té z e té t

Budapest VI,, Terez-Mrul 4 4 . 1. em.

3 kor. 30  r.U. - t k . léu v . l
kapható

T h is r r y  A. balzsam-syára
rfarada. Rohitach-Sauerlrsna írottéit.

M ik  v ip vH Z iti ott tívp -i. t z á ió k u p a -
T l.ler .y  A.

tr a n g y a l y yóryazertkm . 
i T e r ik  J o z a c f zv..,:y-zrí-tA-

G ő z k a z á n o k
m inden rend szer  szerint.

A Z ELSŐ CS. KIR.

O  C
kihúzható csökaz.ánnal 2 0 - ICO I* r I . <  j- H> 1 .,-.takarói .->abb és legegy
szerűbb ttzemgén malmoknak, fűrésztelepnek és más Iparválla

latoknak. Prospektusok kupén.
Reservolrok. Vas- és fémBntvények. S a lá t gyártm ányul
csapAjyfém " C l  Kovácsmunkil*. Á1.‘ a!Anos gépépltészot. t

SZA B. D U NA G Ő ZH A JÓ ZÁSI-TÁ R 3ASÁ G  |

Ó-BUDAI HAJÓ , KAZÁN- és GÉPGYÁRÁNAK!
-----  kereskctle lm l képviselősége

BUDAPEST, V. KÉR., LfPŐT-KÖR’JT 28. SZÁM.I

l é A l a p i t t a t o t t  1 8 8 7 A l a p l i t n t o i t  1 8 8 7 .

Állandó nagy butor-kiáHitás.
K iz á ró la g  cs,* mngyar m ii-ipattern.ékek, melyeknokl valódiságáéit kezeskedünk, úgyszintén s a já tl 

, tű ié i  v ű  k á r j  i to p o tt  bútorainkat a n. 6. butorvásárló k*'zönsAg b ügy Imébo a ánljuk. Dús va-B
1,- tó., t.ii.'ólntó >/ i nd  és modern stílű h á ló - , eb é d lő - , ferfl-saob a éa ea a lo n -b e r e u d e ié e e k b ó l.■ 
va.an i.,t I á n rc  v . o o -  i-ui'-i«l . io b o k b ó l ,  a  le g e g y s z e r ű b b tő l  » le u t n o m a b b  k iv i te l ig ,  m in d e n  v. rs e n y t | 
f üu. u ■ ö les. ó n k  c Kérjük az igon t. k» .őségét saját ír-h-k ben, ezen kelvoző a lk a lo m  lo l- 

hasznnl.. • « szükséges bútordarabjait nálunk beszerelni. Hazafias tisztelettel

P A T Y I  T E S T V É R E K . klz4róla$ 9*'!
Anj l̂z bnlnr-album I korona hekoldéor ntrllttt lovéljefíy.-kbtn bérnientrc-

<> c» . é s  a p ó st . k ir .  F e ls é g é n e k  le g f e ls ő  e l h a t á r o lá s a  fo ly tá n .
A  k özös k atonai célokra szánt

XXI. cs. k ir . á ilam sorsjáték.
Ezen AuHztriAban törvényszerűleg engedélyezett eg y e d ü li pénzaorajáték  

» k észp én zb en  18113 n yerem ényt tartalmaz 418.640 korona értékbeli.

Főnyeremény 2®O.OOO koronára rög.
A nyeremények ktnzotéseért a ■■■•. kir. lottói‘íredéit kezeskedik. A hnzks v issza v o n h a ta t
lanul 1900. é v i doo. hó 13-én fo g  m egtartatn i. E gv sorsjegyn ek  ára 4  korona.

A sorsjegyek Bécsbcn a cs. kir. államsorsjáték osztályánál 1. kerület, 
Riemer-utca 7-ik szám. alatt, lottógyüjlődékben, dohánytözsdékhen, adó-, 
posta-, távírda- és vasúti hivataloknál, váltóüzlotckben stb. kaphatók. Játék
tervek sorsjegyvevők részére ingyen adatnak ki.

A sorsjegyek  portóm enteson  küldetnek  szé t.
A  c s . k ir .  lo t tó j ö v e d é k i  ig a z g a tó sá g

állam sorsjátókok  o sztá lya .

Magy. kir. államvasutak.
H ir d e t m é n y .

(Uj helyi szem ély-és pod- 
gy ász-díj- ::abá9 kiadása a 
magy. kir. uilrmvasuta-

kon.)
A rnagv. kir. államvas

utak igazgatóságától vett 
értesítés szói int 1 01. év 
január tó  1-én uj helyi

• '■ ly- és  p idgyaszdij-
szabás lép életbe, mely- 
Ível az 189 i. évi szeptem
ber hó 1451 érvényes díj
szabás és annak folyó évi 
március hó 15451 í r  vé
ny es 1. pótléka érvényen 
kívül helyeztetik.

Az uj díjszabással a ha 
' tár. ztuányok némely mó- 
dositásán kívül azon uji- 
t h  lép élotb* hr gy az 
egy havi tanuló-bér.etjo- 
g v o k , melyek eddig-dé 
i -a': bizonyos állomások 
között adatnak ki, ezen
túl a ni agy. kir. államvas
utak összes szomszédos 
éa 1. va’aniint 2. távol
sági forgalmúba tartozó 
v is z o n y la to k b a n  k if o g n a k  
ada'ni, inig ellenben a 
három hónapos tanulé- 
b rletjegyek beszüntetlet- 
nvk.

A podgyász tekinteté
ben a legtöbb esetben n 
k ö z ö n s é g  érdekénen fox- 
vö azon lényeges módo-1 
sitás áll be, hogy a  poú- 
gyász dijak nem ugv 
mint jelenleg, az egyes 
darabok, hanem a pod- 
gyász összsúlya alap án, 
tehát tekintet nélkül a 
poügyászdarabok számára 
számíttatnak, oly képen 

azonban, hogy mint leg
eseké yebb su 'y  50 kg. 
v  tutik a számítás alap
jául.

Ugyanezen alkalommal 
a ni. kir. államvasutak 
helyi személy- és pod- 

ász díjszabás ,FQgsc- 
lók*-hrz II. «z. pótlók fo :

■
nevv.i!t"ztaláR <kat és ne , 
lye-bit selnt ‘arain .az 

\ ■ ' - ■ ::i 1 • - - | í- I
gyáss-dijszal és. valanin tl

a  . fi
1

esti ■ ellruetté ir láj 
bán (Budapest, Cseng* rí 
utca 33. hz. a.) 11 k o ro -j 
n ié rt kapható.

Budapest, 1900. novem- | 
bér havában.

Az igazgató ág

A  c igán y  jósnö.f
A kArtyahitrk* ós n kér-f 

tv n v .to s  t iw v « !« » h . \  1
■ HU . • 1,1 , «. A: • I k r I
K •>, Lámpái R óbert (W o-|l 
dia orv r  és* Fiat)

S Z A B Ó  J E N Ő
lebérnem  H-gyAra, 

ango l, f r a n c ia  ú r i d iv a t  és  k a la p  r a k t á r  
B u d a p e s t ,  V., M a r o k k ó i - u t c a  1.
Legjobb szabásban kezesség mellett készít 

S c h r n ll- fó lc  s l  (Toriból fé r í i  k e le n g y é t ,  
l.z nlnviil dús r jk Ő rt ta rto k : le g a ljáb b  rtivntu  
n y a k k e n d ő k , k ö tö t t  é s  b ő r k e z ty & k . í$r . 
•la.’í c r  t a n á r - f é le  s y a p j n  n ls ó r c h á ia t .

i i  t  z s e b k e n d ő k .  Férfi- é e  női 
e s ő k ö p t  n y é k  vízhatlan szövetből. S e ly e m  
e s e r n y ő k . Vidéki megrendelések utánvét.4 me - 
le t t ,  m i‘2 u i m  f lelő áruk  készséggel visszavétet-
n k. Kiv.bntra árjegyrákUM szolgálok.

i = e g y é v e s  ö n k e n i e s =

Mindazon if ak, kik az előirt iskolákat nem Té- 
goztí-k.e őkészultségükr*1 és foglulko hsukra való 1 
t • kín* t nélkül megszerezhetik az eflyévea önkén
test jogot. Aki már sor alatt állott, e lkésett Szüle

ié ̂ i év közlendő.
Pre»prktmt legyen «■» bermentve kflld

L I C E T B L A Ü  A L B E R T !
a katonai o ldk casltS  tauf. Ig a zgató ja  D ebrecenben . , 
Ta*Ftttteég:ed<iei DRAUGF.NTZ JÁNOS m .ldr. hon- 
védo-r des ny. é- MAYER ADOLF «:s. és kir. őrnagy 1 
n y . Fe'iiyyelÖ : a mn. vailás- és kózokt. ügyi tn.kir. |  
minisztérium megbízásából atank. k ir  főigazgató. I

yC*-*’

Legfinomabb
puncsessenciiák friss gyumölcsnodvból:
R orrica  u v -p u n c s  (kitűnő vöiösbor-punca', 
tn c n n s -p n n e ft  (hgfln. j*maica-nim-puncs); 
O r o sz  p nocK -crcn ae (finom fehér ariac-

puncs):
C tty -e t it z c n r ia  ía legfinomabb jamaica-

rom és tea-félékoől);
( •g y  r -Bz punc» v a g y  C say-»?«sencla  három r é t i  
fo n  o v iz z  ;I a k - a z  pnneaot v a c y  C zay-t alkotják) 

n jd n l

LICKTWSTZ E.fiST”
ca. é s  Ulr. ndv. ssá llltó , T K O l*I*A lr.

Kspualü minden jobb fUacr- é« esem k - a?!*
«-n * 11 *■ !•'

Au, » pi u« elöl* 
■azy utAnvi

Magyar kir. államvasutak. L Elotvczstöség Saegedtn.

P S ly é z a t l  h ir d e tm é n y .
n íl ia  íllom lann mequrrscilli pályaudvari vcndógW bírlctóro o irn n 4  

nvilván.,8 i.- lT íta t h;rd,V rlik . A b ír lr t 1901. j i n u t r  nő i8.-iv.il v a n  k .-l« ;< ; 
é j tart .  cn íd ,fon ttó l a-l-nilnlt M roni éven M. vajyia ii'Ot évi j .n u l r  1.-ig.

Ilvrlöiink- kivoikarfl h e lv i. 'g ck  borailtatnnk rcndolkva -íru : u. in. d 
lakdarnha Ivgy szoba a mellék pttioib -ni, 1 konyha i  lakishor, i p in c é r  .inba , 
'. koov a, 1 kamra. 1 moiékonvl’a. 1 pince. 1 padlás, . t i  ü n m  cél)aira aten- 
cedletík az 1 II. éa Ill-a-1 oratílyu étterem és a vcnnéglé rlutii veranda. ,

Aa egvkoronáa hétvéggel éa .Ajánlat a m kir. államvasutak fontkiirt 
Dália i-léniára pálvan-Ivaván lövő vendéglő iir.etéro* feliratial e l lá to d , ju p e c só -  
lelt borit k -a já rt/nem különben  kellő okm ányokkal M agerőit apu,latok lUaO. 

lévi decembor 5-én, déli 12 éréig, as alul.rt (ialotvezotéaég általános osztálya 
' Kínákéról (üzlotvozelősí ;i palota L emelet 21. s z . ajtó) vagy személyeeen.vagy
i kir. p i-ta  itiján benyújtandók.
1 Bánatpénz fejében a bérlőire 400. azaz négyszáz koront készpénzben,
va~v állami lolétre'alk.ilm as értékpapírokban, aszogedi flzlotvczotéség gyiljte- 

I)'tálánál 1W0. évi de,- hő 4-én, déli 12 éráig vagy .zem élyescu lctecndS
vngv kir. pósla utján beküldendő. . . .

A vendéglő tiérlotéro vonatkozó feltételek, a nevezett dzleivezetősog for
galmi és kereskedelmi oaztályi, an ,11. cm let 17. szám) a hival los ó n k  tar
tania alatt megtekinthetik, miért i> az. ajánlattevíkrdl feltét, oztetik, h gv a i I. Pétéi,-1.,'t ism erik s azokat m agukra nézro egész lerjedcIinUkbrn kötelezek- 
nolc ell 'gad ók.

V. fontobbi feltételektől eltérő, vagy a k.tűzött határidőn túl beírko  olt 
ajánlatok, továbbá olyan ajánlat >k. inelvek táviratilag teteinek 3 vógill olya
nok, melyekre nézve* az előirt bánatpénz te nőm tétetett, figyelőmbe vútvtni 

I nem fognak. . . .  . . . .  .. . . .
Az ajánlatok között a  választás szabadon a bóru-szegro való tekintet 

nélkül történik.
Szeged, 1900. november hóban. Az üzlotvezetöscg.

I (C tánnyomat nem dij az tátik.)



1 6  Budapest, szombat B U D A P E S T I N A P L Ó 1900. novomber 1. 330. s z á m .

Minden szó egyszeri beiktatása 
nonrareiiie betűkből 4 fill. V a sta 

ga b b  b e t ű k b ő l  8  f i l l é r . A P R Ó  H IR D E T É S E K A hirdetésekre díjm entesen ad fe! 
világositást a k iadóhivatal: József 

körút 18. szám.

tevélbeh tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a ki adóhivataliul mindig közölni kell.

Sürgessen
mindenki

m in d e n t.

Hirdessen
mindenki

mindent
<& s s  e nH ird e  

m in d e n k i 
m in d e n t. H a a s e n s te ln  éa V o g le r

hirdetés' iroda.
I V. kér., Üoroítya- Jtca 9. i : ím .

! ■ L e e p o l d  *9 v n  l  a
hirdetési irodája,

VII., Errsébet-kffrut S(.
M v s s e  I t n d o i r

hirdetés! író it.
H m A m A m n l n U M! VII. kor., Kiroly-kflrut 9. az.D r á g á n  e l a d n i  H t l t i  A n t > 1

hirdetési irodája 
V., Giiella-tér (Haas-palota).
S e h w a r e z  .J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., ktarokkői-uto.'. 4. az. 

T e l ie z e r  G y n la
hirdetési iroda,

| IV. kor.. 6zervitatér 8. szám, 
Kil& ray S a n ta  

hirdetési irodája 
Budapee,, VScl-korut 38. 

K e r n b e r r  R o z á l ia  
•z  apró hirdetések u tjin  ! a . " a S Í Í S S Í f t t  n . . . .

O lc s ó n  v á s á r o ln i  
m in d e n t

j á r t  e l a d n i  
m in d e n t

az apró h rdotések  utján 
lehet.

Alkalmazást kapni 
Munkaerőt találni

lenek

z o n z s n

veheti most már mindenki 
hasznát a  nyiivánossáP- 
: ak. m ert e.i I O ;• k a 

hirdetéai bélyeget.

Például:
E z  a  h i r d e t é s  c s a k  

3 2  f i l l é r b e  k e r ü l :

S za b ó i á n y o k

E z  4 2  f i l l é r b e :

E z  1 1  f i l l é r b e :

E z  i s  4 1  f i l lé r b e :  
B n to r

E z  IO  f i l l é r b e :
Szob atárst

E z  5 «  f i l l é r b e ;
S za b ó n ő

Világ-m bútor z- tt sso- 
bát keres 5—6 frt hsrl

E z  G O  f i l l é r b e :
Iró d A s z o ls it

E z  7 2  f i l l é r b e :  
H á z fe lü g y e lő i

á p r ó  h ir d e t é s e k e t
(öspontl Irodánkban és f're- 
;,'U nvugts mellett még a 
. vetkező flókokban lehet föl. 
adni:

l l r e n e r  n ő v é r e i t
dohanytőzsdéje, 

Teréz-körut 54. széni alatt.
F .n ffe lm an n  M ór

gyors -ajtónyomda,
IV. kor., KAlvin-tér 2. fiám.

F r a n k é  P á l
könyvkereskedése,

IV., Gróf Czlriky-féle palota. 
(Kossuth Lnjos-utca. Kigyd-tér,

Korunahorceg-utca sarkin.) 
J s m b r l k o v i t a  

doh >nytí«sdéjo,
erepesi-utőO. (Takarékp. épÜL)
E e k a t r io  B r r a á t

hirdet'si iroda,
V. kér., Fürdő-utca 4. szám.

F iá é k o r  J .  l>.
hirdetési Iroda,IV.. Zstborus-utca 7. iám. 

G o ld b r r g r r  A. V.

I f J .  K a g e l  O t t ó
könyvkereskedő. 

Muzeum-k.rut 2. *z. (‘•■inteti 
Esinhaz bérhaza.)

K r m e t a c k  A. J .
u:«*--6rudá:a, 

FelCfi-tér 3. szssn.
R o h o n r z l  I lo n a  

»
Andrkssy ut 48. síim. 
S z á n t ó  M ó r  

>J< Mayt6ss<Mjs,
IV., Keczkeméti-ntca 14. s-am.

S o p r o n r l  V.
óchanynarvkruk.

Vili. r.. Kcrepest-ut l.ttk m .
T o l d i  l a . l  o «

kfinyvfceretkc <l*ee,
IL kor., Fő-utca 2. szám al lt

Z ip s e r  é s  H o n ig  
enemusereskedésc. 

ánarkeey-ut 4. esAm alatt.
U r n á n  J ó z s e f a é ,

AndrAsey-ut >9.
B l o e k n e r  J .

hirdetési iroda,
IV. kér., £Ut6-ut:a <S. síim .
D r u t s r h  * l ik s á n é ,

Anirlasy-ut 3-.
W e lt z r n f r ld  J a k a b ,

KirAly-mca 1,
G o ld g r u b r r  B é r

könyvkrr<-saed6 
Buda II., Főutca t7. ezkm. 

Minden apró hirdetés, melyet
Itt e s t e  C d r ó ig  fö la d n a k ,  
mar maonai m e g j e le n ik  n 

H u tlu p ra tl S á p ié b a n .

1 K i*  k l r y ő !
> T agnapi ta lá lkozásun k  ó ta !  *' ** ** ’ U1

tu lboldog vagyok . A bolclo- | ----------------------------------
Rite Igen. az a z t k ísérő  i i a i i s s i n U á r u

. ed ea  csők  oly m ám orossá , . /rp K O ru
te tt, h ogy  a zt r ' tudom. u o .g y . k
hogyan  távoztam  tolod . .  .  " ' '

| É des b oldogságom ban  csa l; ! ren’e t ' **«u»cla 
arra köriek , ér tes íts  ml- : '■ ‘ ‘!**h"/

, előbb, h ogy  m ikor ta lá ik c- Julta- * 11 ' '
i zunk. a mit ep ed vo  var örök , n i. «in.
- hívott K. O. V. Cs 791- ------------------------

I béd  k o sz  tó t

zo n g o r a | 
n P ec k  '

l'.ny b ir to k

t n r i l l s  *44).
n-ni oda. Csókolta szám

rod I

lln tf ly n m  !
Mire magyaré zz sm ezt s  hallga
tást? Ma pént. k és még semmit 
sem tudok. Úgylétsxik nem 
óhajt látni ezen a héten. 6726

K edvest .ló /.k i.
Levelet ZágrálJ a  küldtem,

Pannóniába, pá Havasi gyopár.
7929

KERESLET.
V e s z e k

egy  jókarban levő szöllő per- 
nieiezS-gépet. 1. kér. Kör-utca

K< bee. M * 1

J o g á s z ,
egy évi gyakorlattal ügyvédi 
íródéban keres állandó alkal
mazást. Cziut: Molnár-utca 20. 
ii. io m o

H e ly i  i s m e r e t t e l
bíró Ügynökök előnyön teltéte
lek melleit felvétetnek. Jelent
kezők d. u. 5—ti kozott log.wl- 
atuuk. Telefon Hírmondó ; VII. 

Kerepesi-ut 22. 7119

1 In z ó k  k e r e s t e t n e k
igen hálás cikknek magánfe
leknél való terjoazléarc. Az ed
digi tevékenységet feltüntető 
részletes ajánlatok kéretnek 

.Jövedelmező** jelige alatt 
Sehwarz Józszf hirtb'.éal irodá
jában, Marokkai-ulca. 7921

K e r e s e k
külün-külón bejáratú de cgy- 
inÁaba nyíló két szobát. Lehe
tőleg kimerítő ajánlatokat zz 
ar megjelölésével . A 6617“ alatt 
Schwirz József hirdetési iro
dájába. 7932

O k le v e le s  m é h é s z
lkalmazást keres. Bővebbe 
bibt wki I). Külső Václ-Ut H

Fsry t i s z t e s s é g e s
K e r e s k e d e lm i  ta n 

folyamat kitűnően végzett ön- ^ám  ajtó 5. " * ‘ " 7924
tál leány magyar i s  német! _____ . _______________

< M-m< s<-űzl«-I
tény feltételek mellett. Cím * J J”,1®’1 "z®n,1‘»l eladó,
kiadóhivatalban megtudhat•>. I *\ lakással együtt havi

J3CU O  l.lv ia -ú l 26.
. szám, csemegeüzlet. 34<>í

N a g y  i s m e r e t s é c c e i
biro m egb ízh ató  h e ly i úgy- ’  » a ilS  t e l ik a h j i t o k ,  
f.U .ii h ep v la o le to k et korea. , . Thurn J a n ó i ea leá n y a

II. io. Kiss :
lók Istv. I uolruha m űterm eken. 111.

F c y  t i d é k i
S z a b á s t ,

i m ásod kön yvelo TAKTUS

l —

K e r e s t r l ik
utcai lakás, mely á ll: 8 t 
esetleg 2 nagy uteai, 1 ud

VII. vagy Vili. kerületben.

A ía d á s z a t o k

M e z t é t e lr e  k e r e s e k

H ú/, m e s te r i

KINALAT.
K n  h n -v a r r ó n ö

K itű n ő  ftz.nhónő

T a n á r j e lö lt .

“e tó le g í l lr o n y .t ^ !

I J b o r
a m agyaréi t . ■ \ . 
jutányos árért az..un,

Agri-

t u ió d l  t o r o n tá li
sző n y eg e k  (Tyllra), aózi-  
munkn. tisz ta  gyarlób ól.
Nagyobb - < kisebb szőnyegek, 

non.
és mint .kát küld Orúnbaum I más vállalat miatt .. i.,.l . |
VUmoz. M agybecakorek. | adó. Teh ky-tér 4 szmi. :«í*H

F g y  k it ű n ő  
m eaterbngodtt jutányosán el
adó. Budapest. VIII. Losonei- 
ntra 26. »/. ajtó 3.

H  r r lh e lm -
p6nz.-7'“ktéiiy , kisebb 

trolik bcn ndes’i's. Üzleti nagv- 
mpii )'la>lu. .lózo'i-körut 22.

főldsziut *2. 7930

B ú t o r
Károgott ágyak, szók énvek.
di ii.v atöhbi uh - >it •laüók.
Nefelejts-utca 17. ajtó 4. .928

18iitor<»zoll
3 szoba konvhával 1- tkel-u.
20. háztulajdonos állni ók-són
kiadó. 3408

K e z t y ü k . h a r i s n y á k
olcsón kapbrtók Frledmanu 

utóda, Váci-u. 80. 3409

Vagry ü z l e t h e ly i s é g
M iskolcon, sarokból: a varos 
legélénkebb helyén. rteppcr-fAJo 
szállodával szemben, minden 
szakmához alkalmas, in ttn il 
v.i^v i ru.ii* l-ére berbeatto.

B ő ve b b  i- ilágoslttet ad 
í S zán tó  Mór Mi-k. n . n. vagy 
1 S ttiler Ig n á c  Budapest.

‘ ’ oly-körut 9. 7927

K o n y h a  k  r e  de n e
potom árén sürgősen elad? 
Kiss Pál asztalos. Főherceg 
Sándor-utca 13. 7 « l

I l i i t id  z o n g o r a

K itű n ő  szahÓRŐ

< s in o s n n

1 0 .4 )0 0  k o r o n a
K á v é

vagy

P é n z k ö lf f tü n t
kizárul •• fővárosi k atona
tisz tek . k ózh lvntalnokok . 

honoráolorok 1OOO
koronáig rögtön  k m t.

Outtinnun. 
poal-ut 16. II. out.

Kore-

U ls /n ó b u k .

F u é s /r n  u j
magyar ru; . kitün . Hiiyagböl, 
középterun tro való. hozzávaló 
lakkcslzma a kalappal együtt 
oh són eladó. Sándor-utca »>B.
1. 18. megt. hinthető naponta

l* á l ln k a m é r é «

K ia d ó  s z o b a .
Csinosan bútorozott, különbé- 
járatú, tiszta szoba, 2 ur vagy 
nő részére, teljes ellátással vagy 
anélkül azonnal kiadó. Király*

F e h é r n e m ű t ,
úgymint ruhujavitás úgy ház
ban és házon kívül elvállalok. 
Kuli Taríz Vili. kér., lutó- 
uten 8b. hz. II. lépcső, I em.
6 ajtó. 3103 I

F ia d ó  h á z  K is p e s t e n
Szép kis családi h íz All 3 szoba, 
konyha és éléskamra. 12 méter I 
bosszú faszin és kert 2900 Ír:. J 
bankteber 2100 írt. Bővebbet I 
Nefelejts-utca öl. a fllszrr- 
üzlctbeu. 7904

K á ly h á s m e s t e r
elvállal minden a -zakniábaTágó 
munkát. Schnelder Henrik Bu
dapest, VIII.. József-körut 19., 
az udvarban. 334b

K ö z é p is k o la i
tantárgyakból elismert legjobb 
módszer szerint tanít kitűnő 
philelogus és mathematikus. 
Előkészít egyéves önkéntességi 
szolgálatra jogosító m / m * . .i . 
polgári Iskolai vizsgák letevé
sét a. Uymnasiumi-reáliakolai és 
kereskedelmi érettségire, állani- 
szániviteltnura. Kitűnő szakek- 
tatás a kóuy rvi /ütésben. Oottein 
Henrik Huuapeat, VI , Caen- 
pery-U. 52. 1. em h.

K ia d ó  s z o b a .
i-pszinbáz közelében, ci

Icsón kiadó. K -

K é t d a r a b
alig haasnált Itt-os kitűnő lő-

és 12 személyin való china evő
eszköz jntanve nan eladó. Krausz 
Mór, Óvoda-utca 22. I. 7. 3102

K a r á c s o n y r a  
em leknek . ajándéknak  k i
válóan  a lkalm as. Egy élet-

kró|. A fénykép sé: 
risszoadatik. a hit in: 
kezeskedem. Vldél 

i-léseket pontosan esi 
Lirosz József, VI. l*n

fc ié p e n
orozozott szoba külői

Itorsotlm rit.v  ób en
írást székhelyen, a főtéré

k ö zv etle n  H am 
burgból, 4* • k iló

Ssntos. < n.. Un korona 7.95
M M  é. .  8.25 , 1 ■

sl vadőr, . i .  .  8.70 “ •
Ceylon t,. *-— •»•••-

11.80

0.20
11.00
13.20

Aranyjávs, str^áa külön-
a

Oyorjykávs, nszy. Unom ,
Arab motel, légi. arom. , 
Arjogyzék vátuiari: .val Ingyen.

Ettlinger & Co., Hamburg.
M agy. k ir . államvasutak.

H i r d e t m é n y .
fTacuU b rlctj gyek álta

lánosítása.)
A i. a^ y ar kir. állam

vasutak igazgatóságától 
nyert értesítés sz< r nt az 
eddig csak egyes viszony
latokban kiadott egy és 
három havi m érs kc.t áru 
tanul 'i • r  --t'egyek helyett 
1901. évi jan u ár hó 1 töl 
a szomszédos és az 1. és 
2. távolsági forgalom nn 
a ni. k ir á lamv suták 
bárm ely vonalún, de< sak 
egy havi érvényességgoi 
lógnak k iadatn i; inig a 
három havi jegyek <mli 
t«'tt naptól fogva több 
ki nem adatnak

Ezen ui ta íulóbérlet- 
jo w t k k iudá-ára nézve a 
szükséges utbaigaxitáso 
kút a M. A. V. bármely 
áliomisfff.iöko meg fogja 
adni, kiknél is a jegyek 
váltásához szükséges, a rc - ' 
képpel ellátandó tanu ló '

igazolványok díjtalanul 
kaphatók.

Budapest, 1000. novem
ber havában.

Az igazgatóság.

t® )
T é l i  k a b á t o k

t i s z t a  g y a p j ú b ó l  
lö f  r t .  L  o (1 e n  ö 1 tö*> 
z e t o k  m i n d e n  

s z í n b e n  15 í r t ,  
m i n d i g  r a k t á r o n

v a n n a k.
R o th b e rg e r  J a k a b
ca . éa  k ir .  u d v a r i  sa á l-  
lltOnAI B u d a p e s te n ,  

IV ., V á r i ú t r a  6.
H a s z n á l t  r u h á k  
ú j a k r a  k ic s o r é l to t -  
n e k é s a l o g m a g a -  
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1 j k o r s z a k .
Valamikor megeshetnék az a 

csoda, hogy az apró hirdetések 
hölgy-i é.< urai elhagyva inkog- 
nitéjukat, ismerkedési estélyre 
gyűlnének a Vigait" nagytermé
ben. Azt hiszem, ez volna az 
álarc
ko > formája, — 

irzéje, ahol be 
I vennének é 
'■egyeket vígilrő

dog In 
■ adnál

sau bútorozott szobába kerülne 
egy intelligens ur, a szobáin*.

H ha a gazdasági élet hőmé
rője leli. t nz a börze, ahol ár
pát, zabot i  s kukoricát árulnak, 
a modern társadalmi élet hő
mérője ez a börze volna. Mert 
az apróhirdetéseknek ma már 
gazdag tanulságai vannak s 
századunk kult.irhisztorikusá- 
nak ezt a fejezetet semmikép
pen sem szabad elhanyagolnia, 
ha minden modern szereb muek, 
minden modern gyönyörnek, 
szomorúságnak, szenvedésnek 
és boldogulásnak hűséges képét 
akarja megfesteni.

A i 17 I'- e k y vetítők fejese e 
a muh szazad történetébe váltó 
Olyasfélék ezek az urak az 
apróhirdetések házassági köz 
• tttíseihez képest, nunta regi 
ekhós szekér az r.utomobilh<-z 
képest. Amaz docOgő.-u járt * 
nagysokára ért a c-dhoz. Az 
automobil |>edig................Tessék

>k legutolsó lap

hirdetés. Az i

M
vásári A Hitdap<->ti 
ír  ury hívja most n 

isvyköz. nség. t erre » i ,  *.;. 
/rr.-, hory apró hirdet/,, p 
nimh-nUtt, a főváros hirdet.> 
mdopstn. a főváros egész terű- 
'-tón kifüggeszti.

A vb lék lek.-t pedig nz ügyek 
ryors és pont", lehuny >4tlásá- 
.«l Iparkodik kielégíteni.

Tessék ! bsabad a vasár.

Várkonyi Dezső 
S z e g é n y  l e g é n y e k .  
A r e g i  b e ty á r  ro m a n 
t ik á b ó l  való néhány el
beszélés ez. amelvct a 
régi újságírók gárdájának

ezen tehetséges tag ja 
gyönyörű ham isi ta t lanu 1 
m agyar nyelven annyi 
közvetlenséggel irt meg, 
hogy igen élvezetes ol
vasm ányul szolgál. Ara 2 
I orona, bérm entes kül
déssel — a péna előzetes 
beküldése esetén 2 kor. 
20 fillér. K apható a .B u
dapesti Napló k.adóütva 
ta lalan  József-körut 18.

Házi kincstár.

1 : köriből. Nélkül oh. -
•n tanácsadó házi-, várost- 
tluai gazdák, liázlnnssunyok. 
ro-<*k és mind* n sr>kmn-

Dr. H anko Vilm os

film
flllór. 3 kor. Kaphatói
Lum péi R óbert (W odlAner 
F. ea rial) k.., ,.
aében lliiidapt-*,. Andráosy-nt | 
21.( a M as előzetes bcküldóBO 
mellett.

Köznép-osztály.
Őszi moncsikoff __4 frt
Téli k a b á t ................fn

tő  ............................. 4 fr t
Forenc József-kabAt 

(Gehroclc) ............3 frt
Téli nadrág ............4 frt

R o t h b e r g e r  J a k a b ,
Kristól-tér 2. I-só emelet.

A n g o l a g á r
igenszép példány szuka, • tAd<s, 
HAndor-utca 4ö., ajtó 14. Buds- 
puat. 7801

Második bővített kiadás
ban, csinos kiállításban 
és tetszetős alakban

„AI I K  J  A AI“
Irta; Dr. Kiss Arnold, 
veszprémi főrabbi. Remek 
nyelvezettel nők szám ára 
írott m agyar nyelvű zsidó 
t tnádaágos könyv. A ra :

ben 2 f r t  60 
kr. Bőrkötés 3 frt 50 kr.
Csontutánzatu díszes Kö
tés 5 f r t  Legfinomabb 
bőrkötés ti frt. K apható: 
a .Budapesti Napló* ki
adóhivatalában József-

körut 18.

F ig y e le m !
Ajánlok

l ia r c / i

'kanárikat

L inz fi h u n a  m n lk t t

F in o m  tr (ö rscr » -p .
jardakóvek
ila g c sö v e k

(kllnkera) ca

agyag nagy 
tú li 1' nőm. Bí '\f'. \
l’olónvi JSnosi 
Nem- s-Kosztol.

iái megtudható.

H ö lg y e k n e k
ajánljuk megrendelésre az

„ I l l a t  é s  s z é p í t ő  
s z e r e k  k é s z í t é s e * *

Ara 1 korona 20 Ollar.

„ B u d a p r a l i  V ip ló**

I N i n c s  e m b e r

K H I N A I
e s e m e n y e k  I r á n t  n em  
é r d e k lő d n e k !  E g é s z  
K h ln é t  s  a n n a k  n é p é t  
i s m e r te tő  g y ö n y ö rű  

k ö n y v  J e le n t  m e g  a 
n a p o k b a n  C h o l n o k y  
J e n ő tő l

S á r k á n y o k  o rs z á g a
c im  a l a t t  2 0 0  e r e d e t i  
k é p p e l.

Kapható lapunk kiadó
hivatalában fűzve 10, disz-

kötésben l.í koronáért 
utánvét vagy az összeg 
beküldése ellenében.
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